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Ι

(Πρ�ξειr για την ισχ� των οπο�ων απαιτε�ται δηµοσ�ευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2136/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 6ηr Οκτωβρ�ου 1998

για καθορισµ� των κατ’ αποκοπ� τιµ�ν κατ� την εισαγωγ� για τον καθορισµ� τηr τιµ�r
εισ�δου ορισµ�νων οπωροκηπευτικ�ν

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 3223/94 τηr Επιτροπ�r, τηr 21ηr
∆εκεµβρ�ου 1994, σχετικ� µε τιr λεπτοµ�ρειεr εφαρµογ�r
του καθεστ�τοr κατ� την εισαγωγ� οπωροκηπευτικ�ν (1),
�πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ)
αριθ. 1498/98 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 4 παρ�γραφοr 1,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 3813/92 του Συµβουλ�ου, τηr
28ηr ∆εκεµβρ�ου 1992, σχετικ� µε τη λογιστικ� µον�δα και
τιr ισοτιµ�εr που πρ�πει να εφαρµ�ζονται στα πλα�σια τηr
κοιν�r γεωργικ�r πολιτικ�r (3), �πωr τροποποι�θηκε τελευ-
τα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 150/95 (4), και ιδ�ωr το
�ρθρο 3 παρ�γραφοr 3,

Εκτιµ�νταr:

�τι ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 3223/94, σε εφαρµογ� των
αποτελεσµ�των των πολυµερ�ν εµπορικ�ν διαπραγµατε�-
σεων του Γ�ρου τηr Ουρουγου�ηr, προβλ�πει τα κριτ�ρια
για τον καθορισµ� απ� την Επιτροπ� των κατ’ αποκοπ�

τιµ�ν κατ� την εισαγωγ� απ� τρ�τεr χ�ρεr, για τα προϊ�-
ντα και τιr περι�δουr που ορ�ζονται στο παρ�ρτηµ� του·

�τι, σε εφαρµογ� των προαναφερθ�ντων κριτηρ�ων, οι κατ’
αποκοπ� τιµ�r κατ� την εισαγωγ� πρ�πει να καθοριστο�ν,
�πωr αναγρ�φονται στο παρ�ρτηµα του παρ�ντοr κανονι-
σµο�,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Οι κατ’ αποκοπ� τιµ�r κατ� την εισαγωγ� που αναφ�ρονται
στο �ρθρο 4 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 3223/94 καθορ�ζο-
νται �πωr αναγρ�φονται στον π�νακα που εµφα�νεται στο
παρ�ρτηµα.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 7 Οκτωβρ�ου
1998.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 6 Οκτωβρ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 337 τηr 24. 12. 1994, σ. 66.
(2) ΕΕ L 198 τηr 15. 7. 1998, σ. 4.
(3) ΕΕ L 387 τηr 31. 12. 1992, σ. 1.
(4) ΕΕ L 22 τηr 31. 1. 1995, σ. 1.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµο� τηr Επιτροπ�r, τηr 6ηr Οκτωβρ�ου 1998, για τον καθορισµ� των κατ’ αποκοπ� τιµ�ν
κατ� την εισαγωγ� για τον καθορισµ� τιµ�ν εισ�δου ορισµ�νων οπωροκηπευτικ�ν

(σε Ecu/100 χιλι�γραµµα)

Κωδικ�r ΣΟ Κωδικ�r τρ�τηr χ�ραr (1) Κατ’ αποκοπ� τιµ�
κατ� την εισαγωγ�

0707 00 05 052 91,5
999 91,5

0709 90 70 052 93,0
999 93,0

0805 30 10 052 66,0
388 98,6
524 78,4
528 55,9
999 74,7

0806 10 10 052 95,3
064 50,8
400 159,9
999 102,0

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 060 40,4
064 37,6
388 35,2
400 65,9
442 43,2
999 44,5

0808 20 50 052 86,3
064 55,6
999 71,0

(1) Ονοµατολογ�α των χωρ�ν που καθορ�ζεται απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2317/97 τηr Επιτροπ�r (ΕΕ L 321 τηr 22. 11.
1997, σ. 19). Ο κωδικ�r «999» αντιπροσωπε�ει «�λλεr καταγωγ�r».
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2137/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 5ηr Οκτωβρ�ου 1998

περ� πα�σεωr τηr αλιε�αr του γ�δου απ� πλο�α µε σηµα�α τηr Πορτογαλ�αr

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 2847/93 του Συµβουλ�ου, τηr
12ηr Οκτωβρ�ου 1993, για τη θ�σπιση συστ�µατοr ελ�γχου
τηr κοιν�r αλιευτικ�r πολιτικ�r (1), �πωr τροποποι�θηκε
τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2635/97 (2), και
ιδ�ωr το �ρθρο 21 παρ�γραφοr 3,

Εκτιµ�νταr:

�τι ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 62/98 του Συµβουλ�ου, τηr
10ηr ∆εκεµβρ�ου 1997 για τον καθορισµ�, για το 1998 και
διαχε�ρισηr των αλιευτικ�ν µ�τρων τηr ζ�νηr διακανονι-
σµο� που ορ�ζεται στη σ�µβαση για την πολυµερ� συνεργα-
σ�α στον τοµ�α τηr αλιε�αr του β�ρειο δυτικο� Ατλαντι-
κο� (3), προβλ�πει ποσ�στωση για τον γ�δο για το 1998·

�τι, για να εξασφαλιστε� η τ�ρηση των διατ�ξεων που
αφορο�ν τουr ποσοτικο�r περιορισµο�r των αλιευµ�των
αποθ�µατοr για το οπο�ο υπ�ρχει ποσ�στωση, ε�ναι ανα-
γκα�ο να καθορ�σει η Επιτροπ� την ηµεροµην�α κατ� την
οπο�α τα αλιε�µατα που πραγµατοποιο�νται απ� πλο�α που
φ�ρουν σηµα�α κρ�τουr µ�λουr θεωρε�ται �τι �χουν
εξαντλ�σει την ποσ�στωση που �χει διατεθε�·

�τι σ�µφωνα µε τιr πληροφορ�εr που ανακοιν�θηκαν στην
Επιτροπ�, τα αλιε�µατα γ�δου τηr Γροιλανδ�αr στα �δατα
τηr ζ�νηr NAFO 3Μ απ� σκ�φη που αλιε�ουν υπ� πορτο-
γαλικ� σηµα�α � ε�ναι νηολογηµ�να στην Πορτογαλ�α, προ-

σ�γγισαν το επ�πεδο των ποσοστ�σεων που τουr παραχω-
ρ�θηκε για το 1998· �τι η Πορτογαλ�α απαγ�ρευσε την
αλιε�α σ’ αυτ� τα αποθ�µατα απ� τιr 4 Νοεµβρ�ου 1998· �τι
πρ�πει εποµ�νωr να ληφθε� υπ�ψη η ηµεροµην�α αυτ�,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Τα αλιε�µατα του γ�δου στα �δατα τηr ζ�νηr NAFO 3Μ
που πραγµατοποι�θηκαν απ� σκ�φη υπ� πορτογαλικ�
σηµα�α � που ε�ναι νηολογηµ�να στην Πορτογαλ�α θεωρε�-
ται �τι �χουν εξαντλ�σει την ποσ�στωση που παραχω-
ρ�θηκε στην Πορτογαλ�α για το 1998·

Απαγορε�εται η αλιε�α του γ�δου στα �δατα τηr ζ�νηr
NAFO 3Μ απ� πλο�α µε σηµα�α τηr Πορτογαλ�αr � που
ε�ναι νηολογηµ�να στην Πορτογαλ�α, καθ�r επ�σηr η
διατ�ρηση επ� του πλο�ου � η µεταφ�ρτωση και η
εκφ�ρτωση των αποθεµ�των που αλιε�θηκαν απ� αυτ� τα
πλο�α µετ� την ηµεροµην�α εφαρµογ�r του παρ�ντοr κανο-
νισµο�.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την ηµ�ρα τηr δηµο-
σ�ευσ�r του στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρωπαϊκ�ν
Κοινοτ�των.

Εφαρµ�ζεται απ� τιr 4 Σεπτεµβρ�ου 1998.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 5 Οκτωβρ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Emma BONINO

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 261 τηr 20. 10. 1993, σ. 1.
(2) ΕΕ L 356 τηr 31. 12. 1997, σ. 14.
(3) ΕΕ L 12 τηr 19. 1. 1998, σ. 121.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2138/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 6ηr Οκτωβρ�ου 1998

για την τροποπο�ηση του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 3846/87 για τον καθορισµ� τηr ονοµατολο-
γ�αr των γεωργικ�ν προϊ�ντων για τιr επιστροφ�r κατ� την εξαγωγ�

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 804/68 του Συµβουλ�ου, τηr
27ηr Ιουν�ου 1968, περ� κοιν�r οργαν�σεωr αγορ�r στον
τοµ�α του γ�λακτοr και των γαλακτοκοµικ�ν
προϊ�ντων (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον
κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1587/96 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 17
παρ�γραφοr 14,

Εκτιµ�νταr:

�τι ο κανονισµ�r (ΕΟΚ) αριθ. 3846/87 τηr Επιτροπ�r (3),
�πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ)
αριθ. 1353/98 (4), �χει καθορ�σει, µε β�ση τη συνδυασµ�νη
ονοµατολογ�α, ονοµατολογ�α των γεωργικ�ν προϊ�ντων για
τιr επιστροφ�r· �τι στιr υποσηµει�σειr του τοµ�α 9 του
παραρτ�µατοr, προβλ�πονται οι καν�νεr που πρ�πει να ακο-
λουθηθο�ν για τη χορ�γηση και τον υπολογισµ� των επι-
στροφ�ν για το γ�λα και τα γαλακτοκοµικ� προϊ�ντα· �τι
οι καν�νεr αυτο� αποσκοπο�ν στο να εξαιρεθε� απ� τη
χορ�γηση επιστροφ�r το δι�θηµα που �χει προστεθε� στα
γαλακτοκοµικ� προϊ�ντα· �τι πρ�πει να προσδιοριστε� �τι η
εξα�ρεση αυτ� επεκτε�νεται επ�σηr στα προϊ�ντα που συν�-
στανται απ� δι�θηµα·

�τι προκειµ�νου να αποφευχθο�ν προβλ�µατα εµπορικ�r
πρακτικ�r, κατ� την εκπλ�ρωση των τελωνειακ�ν διατυπ�-
σεων, πρ�πει να αντικατασταθε� η υποχρ�ωση να δηλ�νεται
η πραγµατικ� περιεκτικ�τητα των ουσι�ν που �χουν προ-
στεθε� οι οπο�εr δεν ε�ναι επιλ�ξιµεr για τη χορ�γηση επι-
στροφ�r µε την υποχρ�ωση να δηλ�νεται η αν�τατη περιε-
κτικ�τητα αυτ�ν των προσθ�των ουσι�ν·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχειρ�σεωr
γ�λακτοr και γαλακτοκοµικ�ν προϊ�ντων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Στον τοµ�α 9 του παραρτ�µατοr του κανονισµο� (ΕΟΚ)
αριθ. 3846/87 οι υποσηµει�σειr 1, 2, 4, 8, 10, 13 και 14
αντικαθ�στανται απ� τιr υποσηµει�σειr που αναγρ�φονται
στο παρ�ρτηµα.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την �βδοµη ηµ�ρα
απ� τη δηµοσ�ευσ� του στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των
Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 6 Οκτωβρ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 148 τηr 28. 6. 1968, σ. 13.
(2) ΕΕ L 206 τηr 16. 8. 1996, σ. 21.
(3) ΕΕ L 366 τηr 24. 12. 1987, σ. 1.
(4) ΕΕ L 184 τηr 27. 6. 1998, σ. 29.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Σηµει�σειr

(1) Ουδεµ�α επιστροφ� χορηγε�ται �ταν πρ�κειται για προϊ�ν λακτ�ζη που υπ�γεται στην κλ�ση αυτ�, το οπο�ο
συν�σταται απ� δι�θηµα � �ταν �χουν προστεθε� µη γαλακτικ�r ουσ�εr �/και ορ�r γ�λακτοr �/και παρ�γωγα
προϊ�ντα του ορο� γ�λακτοr �/και λακτ�ζη �/και καζε�νη �/και καζεϊνικ� �λατα �/και δι�θηµα �/και
προϊ�ντα που υπ�γονται στον κωδικ� ΣΟ 3504.

Κατ� την εκπλ�ρωση των τελωνειακ�ν διατυπ�σεων, ο ενδιαφερ�µενοr υποχρεο�ται να αναγρ�ψει στη
δ�λωση που προβλ�πεται για το σκοπ� αυτ� αν προστ�θηκαν � �χι µη γαλακτικ�r ουσ�εr �/και ορ�r
γ�λακτοr �/και παρ�γωγα προϊ�ντα του ορο� γ�λακτοr �/και λακτ�ζη �/και καζε�νη �/και καζεϊνικ� �λατα
�/και δι�θηµα �/και προϊ�ντα που υπ�γονται στον κωδικ� ΣΟ 3504 � αν το προϊ�ν συν�σταται απ� δι�θηµα.

(2) �ταν πρ�κειται για προϊ�ν που υπ�γεται στη δι�κριση αυτ�, το οπο�ο περι�χει µη γαλακτικ�r λιπαρ�r ουσ�εr
�/και ορ� γ�λακτοr �/και λακτ�ζη �/και τα παρ�γωγα προϊ�ντα του ορο� γ�λακτοr �/και καζε�νη �/και
καζεϊνικ� �λατα �/και δι�θηµα �/και προϊ�ντα που υπ�γονται στον κωδικ� ΣΟ 3504 που �χουν προστεθε�,
το τµ�µα που αντιπροσωπε�ει τιr µη γαλακτικ�r ουσ�εr �/και τον ορ� γ�λακτοr �/και παρ�γωγα του ορο�
γ�λακτοr �/και λακτ�ζη �/και καζε�νη �/και καζεϊνικ� �λατα �/και δι�θηµα �/και προϊ�ντα που υπ�γονται
στον κωδικ� ΣΟ 3504 που �χουν προστεθε� δεν λαµβ�νεται υπ�ψη για τον υπολογισµ� του ποσο� τηr
επιστροφ�r.

Αν �να προϊ�ν που υπ�γεται στην κλ�ση αυτ� συν�σταται απ� δι�θηµα, δεν χορηγε�ται ουδεµ�α επιστροφ�.

Κατ� την εκπλ�ρωση των τελωνειακ�ν διατυπ�σεων, ο ενδιαφερ�µενοr υποχρεο�ται να αναγρ�ψει στη
δ�λωση που προβλ�πεται για το σκοπ� αυτ� ε�ν το προϊ�ν συν�σταται απ� δι�θηµα, ε�ν �χουν προστεθε� �
�χι µη γαλακτικ�r λιπαρ�r ουσ�εr �/και ορ�r γ�λακτοr �/και παρ�γωγα προϊ�ντα του ορο� γ�λακτοr �/και
λακτ�ζη �/και καζε�νη �/και καζεϊνικ� �λατα �/και δι�θηµα �/και προϊ�ντα που υπ�γονται στον κωδικ�
ΣΟ 3504 και ε�ν �χουν προστεθε�:

— την αν�τατη περιεκτικ�τητα κατ� β�ροr των µη γαλακτικ�ν ουσι�ν �/και ορο� γ�λακτοr �/και των
παραγ�γων προϊ�ντων του ορο� γ�λακτοr �/και λακτ�ζηr �/και καζε�νηr �/και καζεϊνικ�ν αλ�των
�/και διηθ�µατοr �/και παρ�γωγων προϊ�ντων που υπ�γονται στον κωδικ� ΣΟ 3504 αν� 100 χιλι�-
γραµµα του τελικο� προϊ�ντοr
καθ�r και

— την περιεκτικ�τητα σε λακτ�ζη του προστεθ�ντοr ορο� γ�λακτοr.

(4) Το ποσ� τηr επιστροφ�r αν� 100 χιλι�γραµµα του προϊ�ντοr που υπ�γεται στη δι�κριση αυτ� ισο�ται µε το
�θροισµα των ακολο�θων στοιχε�ων:

α) το αναγραφ�µενο ποσ� αν� χιλι�γραµµο πολλαπλασιαζ�µενο επ� το β�ροr του µ�ρουr του γ�λακτοr που
εµπερι�χεται σε 100 χιλι�γραµµα προϊ�ντοr.

Εντο�τοιr, στην περ�πτωση κατ� την οπο�α �χουν προστεθε� στο προϊ�ν ορ�r γ�λακτοr �/και παρ�γωγα
προϊ�ντα του ορο� γ�λακτοr �/και λακτ�ζη �/και καζε�νη �/και καζεϊνικ� �λατα �/και δι�θηµα �/και
προϊ�ντα που υπ�γονται στον κωδικ� ΣΟ 3504, το αναγραφ�µενο ποσ� αν� χιλι�γραµµο πολλαπλασι�ζε-
ται επ� το β�ροr του µ�ρουr γ�λακτοr, εκτ�r του ορο� γ�λακτοr �/και τηr λακτ�ζηr �/και των
παραγ�γων προϊ�ντων του ορο� γ�λακτοr �/και καζε�νη �/και καζεϊνικ� �λατα �/και δι�θηµα �/και
προϊ�ντα που υπ�γονται στον κωδικ� ΣΟ 3504 που �χουν προστεθε�, το οπο�ο εµπερι�χεται σε 100
χιλι�γραµµα του προϊ�ντοr·

β) �να στοιχε�ο που υπολογ�ζεται σ�µφωνα µε τιr διατ�ξειr του �ρθρου 12 παρ�γραφοr 3 του κανονισµο�
(ΕΚ) αριθ. 1466/95 τηr Επιτροπ�r (ΕΕ L 144 τηr 28. 6. 1995, σ. 22).

Κατ� την εκπλ�ρωση των τελωνειακ�ν διατυπ�σεων, ο ενδιαφερ�µενοr υποχρεο�ται να αναγρ�ψει στη
δ�λωση που προβλ�πεται για το σκοπ� αυτ� ε�ν το γαλακτικ� µ�ροr συν�σταται απ� δι�θηµα � ε�ν �χουν
προστεθε� � �χι µη γαλακτικ�r λιπαρ�r ουσ�εr �/και ορ�r γ�λακτοr �/και παρ�γωγα προϊ�ντα του ορο�
γ�λακτοr �/και λακτ�ζη �/και καζε�νη �/και καζεϊνικ� �λατα �/και δι�θηµα �/και προϊ�ντα που υπ�γονται
στον κωδικ� ΣΟ 3504 και, ε�ν �χουν προστεθε�:

— την πραγµατικ� περιεκτικ�τητα κατ� β�ροr των µη γαλακτικ�ν ουσι�ν �/και ορο� γ�λακτοr �/και των
παραγ�γων προϊ�ντων του ορο� γ�λακτοr �/και τηr λακτ�ζηr �/και τηr καζε�νηr �/και των καζεϊνικ�ν
αλ�των �/και του διηθ�µατοr �/και των προϊ�ντων που υπ�γονται στον κωδικ� ΣΟ 3504 αν� 100
χιλι�γραµµα του τελικο� προϊ�ντοr
καθ�r και

— την περιεκτικ�τητα σε λακτ�ζη του προστεθ�ντοr ορο� γ�λακτοr. Ε�ν το γαλακτικ� µ�ροr του προϊ�ντοr
συν�σταται απ� δι�θηµα, δεν χορηγε�ται ουδεµ�α επιστροφ�.

(8) Κατ� την εκπλ�ρωση των τελωνειακ�ν διατυπ�σεων, ο ενδιαφερ�µενοr υποχρεο�ται να αναγρ�ψει στη
δ�λωση που προβλ�πεται για το σκοπ� αυτ�:

— την πραγµατικ� περιεκτικ�τητα κατ� β�ροr του αποκορυφωµ�νου γ�λακτοr σε σκ�νη,

— ε�ν �χουν προστεθε� � �χι ορ�r γ�λακτοr �/και παρ�γωγα προϊ�ντα του ορο� γ�λακτοr �/και λακτ�ζη �
και καζε�νη �/και καζεϊνικ� �λατα �/και δι�θηµα �/και προϊ�ντα που υπ�γονται στον κωδικ� ΣΟ 3504
και, ε�ν �χουν προστεθε�:

— την αν�τατη περιεκτικ�τητα κατ� β�ροr ορο� γ�λακτοr �/και των παραγ�γων προϊ�ντων του ορο�
γ�λακτοr �/και τηr λακτ�ζηr �/και τηr καζε�νηr �/και των καζεϊνικ�ν αλ�των �/και του διηθ�µατοr
�/και των προϊ�ντων που υπ�γονται στον κωδικ� ΣΟ 3504 τα οπο�α �χουν προστεθε� αν� 100
χιλι�γραµµα β�ρουr του τελικο� προϊ�ντοr,

καθ�r και

— την περιεκτικ�τητα σε λακτ�ζη του ορο� γ�λακτοr που �χει προστεθε� αν� 100 χιλι�γραµµα του
τελικο� προϊ�ντοr.
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(10) �ταν το προϊ�ν περι�χει µη γαλακτικ�r ουσ�εr �/και καζε�νη �/και καζεϊνικ� �λατα �/και ορ� γ�λακτοr
�/και τα παρ�γωγα προϊ�ντα του ορο� γ�λακτοr �/και δι�θηµα �/και προϊ�ντα που υπ�γονται στον κωδικ�
ΣΟ 3504, το µ�ροr που αντιπροσωπε�ει πρ�σθετεr µη γαλακτικ�r ουσ�εr �/και καζε�νη �/και καζεϊνικ� �λατα
�/και ορ� γ�λακτοr �/και παρ�γωγα προϊ�ντα του ορο� γ�λακτοr (µε εξα�ρεση το βο�τυρο του ορο�
γ�λακτοr που υπ�γεται στον κωδικ� ΣΟ 0405 10 50) �/και λακτ�ζη �/και δι�θηµα �/και προϊ�ντα που
υπ�γονται στον κωδικ� ΣΟ 3504 δεν πρ�πει να λαµβ�νονται υπ�ψη για τον υπολογισµ� του ποσο� τηr
επιστροφ�r.

Κατ� την εκπλ�ρωση των τελωνειακ�ν διατυπ�σεων, ο ενδιαφερ�µενοr πρ�πει να αναγρ�ψει στη δ�λωση που
προβλ�πεται για το σκοπ� αυτ� ε�ν �χουν προστεθε� � �χι µη γαλακτικ�r ουσ�εr �/και καζε�νη �/και
καζεϊνικ� �λατα �/και ορ�r γ�λακτοr �/και παρ�γωγα προϊ�ντα του ορο� γ�λακτοr �/και τηr λακτ�ζηr
�/και δι�θηµα �/και προϊ�ντα που υπ�γονται στον κωδικ� ΣΟ 3504 και, ε�ν υπ�ρξε προσθ�κη, την αν�τατη
περιεκτικ�τητα κατ� β�ροr των µη γαλακτικ�ν ουσι�ν �/και τηr καζε�νηr �/και των καζεϊνικ�ν αλ�των
�/και του ορο� γ�λακτοr �/και παραγ�γων προϊ�ντων του ορο� γ�λακτοr (προσδιορ�ζονταr, ενδεχοµ�νωr,
την περιεκτικ�τητα σε βο�τυρο του ορο� γ�λακτοr) �/και τηr λακτ�ζηr �/και του διηθ�µατοr �/και των
προϊ�ντοr που υπ�γονται στον κωδικ� ΣΟ 3504 τα οπο�α �χουν προστεθε� αν� 100 χιλι�γραµµα του τελικο�
προϊ�ντοr.

(13) �ταν το προϊ�ν περιλαµβ�νει µη γαλακτικ�r ουσ�εr, το µ�ροr που αντιπροσωπε�ει τιr µη γαλακτικ�r ουσ�εr
δεν λαµβ�νεται υπ�ψη για τον υπολογισµ� των επιστροφ�ν.

Κατ� την περ�τωση των τελωνειακ�ν διατυπ�σεων, ο ενδιαφερ�µενοr υποχρεο�ται να αναγρ�ψει στη
δ�λωση που προβλ�πεται για το σκοπ� αυτ� ε�ν, ναι � �χι, �χουν προστεθε� µη γαλακτικ�r λιπαρ�r ουσ�εr και
ε�ν �χουν προστεθε�, την αν�τατη περιεκτικ�τητα κατ� β�ροr των µη γαλακτικ�ν ουσι�ν οι οπο�εr �χουν
προστεθε� σε 100 χιλι�γραµµα του τελικο� προϊ�ντοr.

(14) �ταν το προϊ�ν περιλαµβ�νει µη γαλακτικ�r ουσ�εr, εκτ�r απ� τη σακχαρ�ζη, το µ�ροr που αντιπροσωπε�ει
τιr µη γαλακτικ�r ουσ�εr εκτ�r τηr σακχαρ�ζηr δεν λαµβ�νεται υπ�ψη για τον υπολογισµ� του ποσο� των
επιστροφ�ν.

Το ποσ� τηr επιστροφ�r αν� 100 χιλι�γραµµα του προϊ�ντοr που υπ�γεται στη δι�κριση αυτ� ισο�ται µε το
�θροισµα των ακολο�θων στοιχε�ων:

α) το αναγραφ�µενο ποσ� αν� χιλι�γραµµο πολλαπλασιαζ�µενο επ� το β�ροr του γαλακτικο� µ�ρουr που
περιλαµβ�νεται σε 100 χιλι�γραµµα του προϊ�ντοr·

β) �να στοιχε�ο που υπολογ�ζεται σ�µφωνα µε τιr διατ�ξειr του �ρθρου 12 παρ�γραφοr 3 του κανονισµο�
(ΕΚ) αριθ. 1466/95 τηr Επιτροπ�r (ΕΕ L 144 τηr 28. 6. 1995, σ. 22).

Κατ� την εκπλ�ρωση των τελωνειακ�ν διατυπ�σεων, ο ενδιαφερ�µενοr υποχρεο�ται να αναγρ�ψει στη
δ�λωση που προβλ�πεται για το σκοπ� αυτ� την αν�τατη περιεκτικ�τητα κατ� β�ροr σακχαρ�ζηr �/και
�λλων µη γαλακτικ�ν ουσι�ν που �χουν προστεθε� αν� 100 χιλι�γραµµα του τελικο� προϊ�ντοr.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2139/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 6ηr Οκτωβρ�ου 1998

για συµπλ�ρωση του παραρτ�µατοr του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 2400/96 τηr Επιτροπ�r για
την εγγραφ� ορισµ�νων ονοµασι�ν στο µητρ�ο προστατευ�µενων ονοµασι�ν προ�λευσηr και
προστατευ�µενων γεωγραφικ�ν ενδε�ξεων που προβλ�πεται στον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ.
2081/92 του Συµβουλ�ου για την προστασ�α των γεωγραφικ�ν ενδε�ξεων και των ονοµασι�ν

προ�λευσηr των γεωγραφικ�ν προϊ�ντων και των τροφ�µων

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 2081/92 του Συµβουλ�ου, τηr
14ηr Ιουλ�ου 1992, για την προστασ�α των γεωγραφικ�ν
ενδε�ξεων και των ονοµασι�ν προ�λευσηr των γεωργικ�ν
προϊ�ντων και των τροφ�µων (1), �πωr τροποποι�θηκε
τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1068/97 (2), και
ιδ�ωr το �ρθρο 7 παρ�γραφοr 5 στοιχε�ο β,

Εκτιµ�νταr:

�τι σ�µφωνα µε το �ρθρο 5 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ.
2081/92, η Γαλλ�α διαβ�βασε στην Επιτροπ� α�τηση να
καταχωρηθε� ονοµασ�α ωr γεωγραφικ� �νδειξη·

�τι διαπιστ�θηκε, �τι σ�µφωνα µε το �ρθρο 6 παρ�γραφοr
1 του εν λ�γω κανονισµο�, η α�τηση αυτ� ε�ναι σ�µφωνη µε
τον κανονισµ� αυτ�, περιλαµβ�νει ιδ�ωr �λα τα στοιχε�α
που προβλ�πονται στο �ρθρο 4 του εν λ�γω κανονισµο�·

�τι πολλ�r ενστ�σειr, κατ� την �ννοια του �ρθρου 7 του εν
λ�γω κανονισµο�, διαβιβ�σθηκαν στην Επιτροπ� µετ� τη
δηµοσ�ευση στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρωπαϊκ�ν
Κοινοτ�των (3) τηr ονοµασ�αr που αναγρ�φεται στο
παρ�ρτηµα του παρ�ντοr κανονισµο�, αλλ� µ�νο µ�α
µεταξ� αυτ�ν θεωρ�θηκε β�σιµη και συνεπ�r παραδεκτ�·
�τι οι ενστ�σειr που θεωρ�θηκαν απαρ�δεκτεr, ε�τε δεν
αποδε�κνυαν τα στοιχε�α στα οπο�α βασιζ�ταν η �νσταση,
ε�τε δεν αφορο�ν τα εξαντλητικ� α�τια ενστ�σεωr που προ-
βλ�πονται απ� την παρ�γραφο 4 του εν λ�γω �ρθρου·

�τι σ�µφωνα µε την παρ�γραφο 5 του �ρθρου 7 του αυτο�
κανονισµο� και δεδοµ�νου �τι επρ�κειτο για �νσταση
γ�λλων παραγωγ�ν, η Επιτροπ� κ�λεσε το ενδιαφερ�µενο
κρ�τοr µ�λοr να αναζητ�σει συµφων�α· �τι εντο�τοιr δεν
επ�λθε συµφων�α και συνεπ�r εναπ�κειται στην Επιτροπ�
να αποφασ�σει την καταχ�ρηση τηr εν λ�γω ονοµασ�αr·

�τι �σον αφορ� την �νσταση των δαν�ν παραγωγ�ν, η
Επιτροπ� οδηγ�θηκε στο να αναθεωρ�σει τη θ�ση τηr λαµ-
β�νονταr υπ�ψη τα στοιχε�α που δεν ε�χαν αποσαφηνισθε�
κατ� τη διαβ�βαση τηr εν λ�γω ενστ�σεωr στην Επιτροπ�·
�τι κατ� συν�πεια και η �νσταση αυτ� πρ�πει να θεωρηθε�
αποδεκτ�·

�τι σ�µφωνα µε την παρ�γραφο 4 του �ρθρου 13 του
κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2081/92, που προστ�θηκε µε τον
κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 535/97 του Συµβουλ�ου (4), µπορε� να

προβλεφθε� µεταβατικ� περ�οδοr π�ντε ετ�ν κατ’ αν�τατο
�ριο, στο πλα�σιο του �ρθρου 7 παρ�γραφοr 5 στοιχε�ο β),
µεταξ� �λλων, για α�τιο �πωr εκε�νο τηr περιπτ�σεωr που
αφορ� την �παρξη προϊ�ντων που βρ�σκονται νοµ�µωr στην
αγορ� απ� πενταετ�αr τουλ�χιστον πριν απ� την ηµεροµη-
ν�α δηµοσιε�σεωr που προβλ�πεται στο �ρθρο 6 παρ�γρα-
φοr 2 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2081/92· �τι αυτ� η
µεταβατικ� περ�οδοr µπορε� να προβλεφθε� µ�νο υπ� την
προϋπ�θεση �τι οι επιχειρ�σειr ε�χαν νοµ�µωr διαθ�σει στο
εµπ�ριο τα εν λ�γω προϊ�ντα χρησιµοποι�νταr κατ� τρ�πο
συνεχ� τιr σχετικ�r ονοµασ�εr κατ� τη δι�ρκεια τουλ�χι-
στον π�ντε ετ�ν πριν απ� την ηµεροµην�α δηµοσιε�σεωr
που προβλ�πεται στο �ρθρο 6 παρ�γραφοr 2 του ιδ�ου
αυτο� κανονισµο�· �τι σ�µφωνα µε το συγκεκριµ�νο κρ�-
τοr µ�λοr πληρο�νται οι προϋποθ�σειr αυτ�r·

�τι λαµβ�νονταr υπ�ψη τα επιχειρ�µατα που επικαλ�σθη-
καν τα µ�ρη θεωρε�ται σκ�πιµη µεταβατικ� περ�οδοr των
τρι�ν ετ�ν· �τι αυτ� η µεταβατικ� περ�οδοr εφαρµ�ζεται
µ�νο για τιr εταιρε�εr «Salaisons du Pays d’Oc», «Sørwi
A/S», «Sørwi A/S», «Suhls Pålæg A/S», «Steff-Houlberg»,
«Vestjyske Slagterier A.m.b.a.», «Danish Crown»· �τι
πρ�γµατι, αυτ�r οι εταιρε�εr πληρο�ν τιr προϋποθ�σειr που
προβλ�πονται απ� την παρ�γραφο 4 του �ρθρου 13 του
κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2081/92·

�τι κατ� συν�πεια η ονοµασ�α αυτ� αξ�ζει να εγγραφε� στο
µητρ�ο προστατευ�µενων ονοµασι�ν προ�λευσηr και προ-
στατευ�µενων γεωγραφικ�ν ενδε�ξεων και κατ� συν�πεια
να προστατε�εται σε κοινοτικ� επ�πεδο ωr γεωγραφικ�
�νδειξη·

�τι το παρ�ρτηµα του παρ�ντοr κανονισµο� συµπληρ�νει
το παρ�ρτηµα του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ 2400/96 (5), �πωr
τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ.
2008/98 (6)·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r γεωγραφικ�ν
ενδε�ξεων και ονοµασι�ν προελε�σεωr,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Το παρ�ρτηµα του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 2400/96
συµπληρ�νεται µε την ονοµασ�α που αναγρ�φεται στο
παρ�ρτηµα του παρ�ντοr κανονισµο� και η ονοµασ�α αυτ�

(1) ΕΕ L 208 τηr 24. 7. 1992, σ. 1.
(2) ΕΕ L 156 τηr 13. 6. 1997, σ. 10.
(3) ΕΕ C 22 τηr 22. 1. 1997, σ. 3. (5) ΕΕ L 327 τηr 18. 12. 1996, σ. 11.
(4) ΕΕ L 83 τηr 25. 3. 1997, σ. 3. (6) ΕΕ L 266 τηr 1. 10. 1998, σ. 24.
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εγγρ�φεται στο µητρ�ο προστατευ�µενων ονοµασι�ν προ�-
λευσηr και προστατευ�µενων γεωγραφικ�ν ενδε�ξεων ωr
προστατευ�µενη γεωγραφικ� �νδειξη (ΠΓΕ), που προβλ�πε-
ται στο �ρθρο 6 παρ�γραφοr 3 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ.
2081/92.

Οι εταιρε�εr «Salaisons du Pays d’Oc», «Sørwi A/S»,
«Sørwi A/S», «Suhls Pälæg A/S», «Steff-Houlberg», «Vest-
jyske Slagterier A.m.b.a.», «Danish Crown» µπορο�ν να
συνεχ�σουν να διαθ�τουν στο εµπ�ριο το προϊ�ν µε την

ονοµασ�α «Jambon de Bayonne» κατ� τη δι�ρκεια περι�-
δου τρι�ν ετ�ν η οπο�α υπολογ�ζεται απ� την ηµ�ρα εν�ρ-
ξεωr ισχ�οr του παρ�ντοr κανονισµο�, δεδοµ�νου �τι στην
ετικ�ττα αναγρ�φεται σαφ�r η πραγµατικ� καταγωγ� του
προϊ�ντοr.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την ηµ�ρα τηr δηµο-
σ�ευσ�r του στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρωπαϊκ�ν
Κοινοτ�των.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 6 Οκτωβρ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΤΟΥ ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ ΙΙ ΤΗΣ ΣΥΝΘΗΚΗΣ ΠΟΥ ΠΡΟΟΡΙΖΟΝΤΑΙ ΓΙΑ ΤΗΝ
ΑΝΘΡΩΠΙΝΗ ∆ΙΑΤΡΟVΗ

Προϊ�ντα µε β�ση το κρ�αr:

ΓΑΛΛΙΑ

— Jambon de Bayonne (ΠΓΕ)
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2140/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 6ηr Οκτωβρ�ου 1998

για την τροποπο�ηση του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 1014/90 περ� λεπτοµερ�ν καν�νων εφαρ-
µογ�r για τον ορισµ�, το χαρακτηρισµ� και την παρουσ�αση των αλκοολο�χων ποτ�ν

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 1576/89 του Συµβουλ�ου, τηr
29ηr Μα�ου 1989, για τη θ�σπιση των γενικ�ν καν�νων
σχετικ� µε τον ορισµ�, το χαρακτηρισµ� και την παρου-
σ�αση των αλκοολο�χων ποτ�ν (1), �πωr τροποποι�θηκε
τελευτα�α απ� την πρ�ξη προσχ�ρησηr τηr Αυστρ�αr, τηr
Vινλανδ�αr και τηr Σουηδ�αr, και ιδ�ωr το �ρθρο 6,

Εκτιµ�νταr:

�τι οι λεπτοµ�ρειεr εφαρµογ�r για τον ορισµ�, το χαρακτη-
ρισµ� και την παρουσ�αση των αλκολο�χων ποτ�ν �χουν
καθοριστε� απ� τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 1014/90 τηr
Επιτροπ�r (2), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανο-
νισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 2523/97 (3)· �τι για να προστατευθε� απ�
τον αθ�µητο ανταγωνισµ� το παραδοσιακ� ποτ� «Bier-
brand» � «Eau de vie de bière», µε προσθ�κη ζ�χαρηr �
�χι, σ�µφωνα µε τιr εθνικ�r παραδ�σειr και να διατηρηθε�
το υψηλ� ποιοτικ� επ�πεδο για το ποτ� αυτ�, πρ�πει να
επιφυλαχθε� η χρησιµοπο�ηση του �ρου αυτο� στο αλκο-
λο�χο ποτ� που ορ�ζεται στο παρ�ρτηµα του παρ�ντοr
κανονισµο�·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r εφαρµογ�r για
τα αλκοολο�χα ποτ�,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Στο παρ�ρτηµα του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 1014/90 προ-
στ�θεται το ακ�λουθο σηµε�ο 13:

«13. “Bierbrand” � “Eau de vie de bière”: το αλκοο-
λο�χο ποτ�:

— που λαµβ�νεται αποκλειστικ� απ� την απευθε�αr
απ�σταξη φρ�σκιαr µπ�ραr αλκοµετρικο� βαθµο�
χαµηλοτ�ρου απ� 86 % vol ειr τρ�πον �στε το λαµ-
βαν�µενο απ�σταγµα να παρουσι�ζει τα οργανολη-
πτικ� χαρακτηριστικ� τηr µπ�ραr,

— που �χει ελ�χιστο αλκοολικ� ογκοµετρικ� τ�τλο
38 % vol για να µπορε� να παραδοθε� στην �µεση
ανθρ�πινη καταν�λωση στην Κοιν�τητα.»

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την τρ�τη ηµ�ρα απ�
τη δηµοσ�ευσ� του στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρω-
παϊκ�ν Κοινοτ�των.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 6 Οκτωβρ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 160 τηr 12. 6. 1989, σ. 1.
(2) ΕΕ L 105 τηr 25. 4. 1990, σ. 9.
(3) ΕΕ L 346 τηr 17. 12. 1997, σ. 46.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2141/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 6ηr Οκτωβρ�ου 1998

για δ�κατη �κτη τροποπο�ηση του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 913/97, για τη θ�σπιση �κτακτων
µ�τρων στ�ριξηr τηr αγορ�r στον τοµ�α του χοιρε�ου κρ�ατοr στην Ισπαν�α

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 2759/75 του Συµβουλ�ου, τηr
29ηr Οκτωβρ�ου 1975, περ� κοιν�r οργαν�σεωr αγορ�r στον
τοµ�α του χοιρε�ου κρ�ατοr (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευ-
τα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 3290/94 (2), και ιδ�ωr το
�ρθρο 20,

Εκτιµ�νταr:

�τι, λ�γω τηr εµφαν�σεωr τηr κλασσικ�r παν�ληr των
χο�ρων σε ορισµ�νεr παραγωγικ�r περιφ�ρειεr τηr Ισπαν�αr,
αυτ� το κρ�τοr µ�λοr �λαβε �κτακτα µ�τρα στ�ριξηr τηr
αγορ�r του χοιρε�ου κρ�ατοr µε τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ.
913/97 τηr Επιτροπ�r (3), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α
απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1809/98 (4)·

�τι για τα χοιρ�δια β�ρουr µεταξ� 6 και 13 χιλιογρ�µµων,
πρ�πει να εισαχθε� ν�α µ�θοδοr υπολογισµο� που θα επιτρ�-
πει την τακτικ� και αυτ�µατη προσαρµογ� τηr ενισχ�σεωr
στιr διακυµ�νσειr των τιµ�ν τηr αγορ�r·

�τι πρ�πει να προσαρµοσθε� ο κατ�λογοr των επιλεξ�µων
ζων�ν που προβλ�πονται στο παρ�ρτηµα ΙΙ του κανονισµο�
(ΕΚ) αριθ. 913/97 στην παρο�σα κτηνιατρικ� και υγειονο-
µικ� κατ�σταση·

�τι λ�γω τηr ν�αr µεθ�δου υπολογισµο� τηr ενισχ�σεωr για
τα χοιρ�δια που θα επιτρ�πει να µειωθο�ν οι δαπ�νεr για τη

δρ�ση αυτ�, επιβ�λλεται, �µεση θ�ση σε ισχ� του παρ�ντοr
κανονισµο�·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr του
χοιρε�ου κρ�ατοr,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 913/97 τροποποιε�ται ωr εξ�r:

1. το κε�µενο του �ρθρου 4 παρ�γραφοr 4, τελευτα�ο εδ�-
φιο αντικαθ�σταται απ� το ακ�λουθο κε�µενο:

«Για τα χοιρ�δια µ�σου β�ρουr αν� παρτ�δα �σου �
µεγαλ�τερου απ� 6 χιλι�γραµµα, αλλ� κατ�τερου απ�
13 χιλι�γραµµα, η εν�σχυση που αναφ�ρεται στο �ρθρο 1
παρ�γραφοr 4 ισο�ται µε το 90 % τηr εν�σχυσηr που �χει
καθοριστε� σ�µφωνα µε τιr διατ�ξειr του πρ�του εδα-
φ�ου τηr παρο�σαr παραγρ�φου για τα χοιρ�δια µ�σου
β�ρουr 13 χιλιογρ�µµων»·

2. το παρ�ρτηµα ΙΙ αντικαθ�σταται απ� το παρ�ρτηµα ΙΙ
του παρ�ντοr κανονισµο�.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την ηµ�ρα τηr δηµο-
σ�ευσ�r του στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρωπαϊκ�ν
Κοινοτ�των.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 6 Οκτωβρ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 282 τηr 1. 11. 1975, σ. 1.
(2) ΕΕ L 349 τηr 31. 12. 1994, σ. 105.
(3) ΕΕ L 131 τηr 23. 5. 1997, σ. 14.
(4) ΕΕ L 233 τηr 20. 8. 1998, σ. 10.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ

Μ�ροr 1

— Στην επαρχ�α τηr Sevilla, οι ζ�νεr προστασ�αr και επιτ�ρησηr �πωr ορ�ζονται στα παραρτ�µατα Ι και ΙΙ του
διατ�γµατοr τηr Junta de Andalucía τηr 23ηr Απριλ�ου 1998, που �χει δηµοσιευθε� στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα
τηr Junta τηr 28ηr Απριλ�ου 1998, σελ�δα 4951.

Μ�ροr 2

Οι κτηνιατρικ�r περιφ�ρειεr (comarcas) των επαρχι�ν τηr Zaragoza και τηr Sevilla που αναφ�ρονται στο
παρ�ρτηµα Ι τηr απ�φασηr 98/339/ΕΚ.»
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2142/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 6ηr Οκτωβρ�ου 1998

για την �ναρξη π�λησηr µε απλ� δηµοπρασ�α για εξαγωγ� αλκοολ�ν οινικ�r προ�λευσηr

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 822/87 του Συµβουλ�ου, τηr
16ηr Μαρτ�ου 1987, περ� κοιν�r οργαν�σεωr τηr αµπελοοι-
νικ�r αγορ�r (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον
κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1627/98 (2),

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 3877/88 του Συµβουλ�ου, τηr
12ηr ∆εκεµβρ�ου 1988, για τη θ�σπιση των γενικ�ν
καν�νων σχετικ� µε τη δι�θεση των αλκοολ�ν απ� τιr
αποστ�ξειr που αναφ�ρονται στα �ρθρα 35, 36 και 39 του
κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 822/87 και βρ�σκονται στην
κατοχ� των οργανισµ�ν παρ�µβασηr (3),

Εκτιµ�νταr:

�τι ο κανονισµ�r (ΕΟΚ) αριθ. 377/93 τηr Επιτροπ�r (4),
�πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ)
αριθ. 1448/97 (5), θ�σπισε τιr λεπτοµ�ρειεr εφαρµογ�r σχε-
τικ� µε τη δι�θεση των αλκοολ�ν που λαµβ�νονται απ� τιr
αποστ�ξειr που αναφ�ρονται στα �ρθρα 35, 36 και 39 του
κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 822/87 και βρ�σκονται στην
κατοχ� των οργανισµ�ν παρ�µβασηr·

�τι µικρ� ποσ�τητα αλκο�ληr του τ�που teste e code, που
αποτελε� υποπροϊ�ν το οπο�ο λαµβ�νεται κατ� την απ�-
σταξη οινικ�r αλκο�ληr που προ�ρχεται απ� τιr υποχρεωτι-
κ�r αποστ�ξειr που προβλ�πονται στα �ρθρα 35, 36 και 39
του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 822/87, αποθεµατοποιε�ται σε
µεγ�λο αριθµ� αποστακτηρ�ων στην Ιταλ�α· �τι πρ�πει να
διατεθε� γρ�γορα αυτ� η ποσ�τητα αλκο�ληr λ�γω του
γενικο� κ�στουr αποθεµατοπο�ησηr και των χαρακτηρι-
στικ�ν τηr εν λ�γω αλκο�ληr που καθιστ� δ�σκολη τη
µακροχρ�νια αποθεµατοπο�ησ� τηr· �τι ε�ναι σκ�πιµο για
λογιστικο�r λ�γουr να περιληφθο�ν οι αλκο�λεr αυτ�r
«teste e code» σε παρτ�δα αλκο�ληr που προορ�ζεται για
εξαγωγ� προr ορισµ�νεr χ�ρεr τηr Καραϊβικ�r και τηr Κε-
ντρικ�r Αµερικ�r·

�τι ε�ναι επ�σηr, σκ�πιµο να τεθο�ν προr π�ληση οι αποθε-
µατοποιηµ�νεr οινικ�r αλκο�λεr στην Ελλ�δα λ�γω του
γενικο� κ�στουr αποθεµατοπο�ησηr και να περιληφθο�ν
στη δηµοπρασ�α αυτ� για λογιστικο�r λ�γουr·

�τι πρ�πει να προβλεφθε� ειδικ� εγγ�ηση για να διασφαλι-
σθε� η φυσικ� εξαγωγ� των αλκοολ�ν απ� το τελωνειακ�
�δαφοr τηr Κοιν�τηταr και να επιβληθο�ν κυρ�σειr για την
αθ�τιση τηr ηµεροµην�αr που προβλ�πεται για την εξαγωγ�
µε βαθµια�ο τρ�πο· �τι η εγγ�ηση που ονοµ�ζεται εγγ�ηση

ορθ�r εκτ�λεσηr για να διασφαλισθε� ειδικ�τερα η �ξοδοr
των αλκοολ�ν απ� τιr αποθ�κεr και η χρησιµοπο�ηση τηr
αλκο�ληr που �χει κατακυρωθε� για τουr προβλεπ�µενουr
σκοπο�r·

�τι ο κανονισµ�r (ΕΟΚ) αριθ. 2192/93 τηr Επιτροπ�r (6),
που αφορ� ορισµ�να γενεσιουργ� α�τια των γενικ�ν ισοτι-
µι�ν που χρησιµοποιο�νται στον αµπελοοινικ� τοµ�α και
τροποποιε�, µεταξ� �λλων, τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 377/
93, προβλ�πει τιr γεωργικ�r ισοτιµ�εr που εφαρµ�ζονται για
τη µετατροπ� σε εθνικ� ν�µισµα των πληρωµ�ν και των
εγγυ�σεων οι οπο�εr προβλ�πονται στο πλα�σιο των απλ�ν
δηµοπρασι�ν·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr
ο�νων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Πραγµατοποιε�ται π�ληση µε µ�α απλ� δηµοπρασ�α,
αριθµηµ�νη 245/98 ΕΚ, συνολικ�r ποσ�τηταr 201 430,442
εκατολ�τρων αλκο�ληr που προ�ρχεται απ� τιr αποστ�ξειr
που αναφ�ρονται στα �ρθρα 35, 36 και 39 του κανονισµο�
(ΕΟΚ) αριθ. 822/87 που κατ�χουν ο ιταλικ�r και ελληνικ�r
οργανισµ�r παρ�µβασηr.

�ρθρο 2

Η αλκο�λη που τ�θεται σε π�ληση:

— προορ�ζεται για εξαγωγ� εκτ�r τηr Ευρωπαϊκ�r Κοι-
ν�τηταr,

— πρ�πει να εισαχθε� και να αφυδατωθε� σε µ�α απ� τιr
ακ�λουθεr τρ�τεr χ�ρεr:

— Κ�στα Ρ�κα,

— Γουατεµ�λα,

— Ονδο�ρα, συµπεριλαµβανοµ�νων των ν�σων Σου�ν,

— Ελ Σαβαδ�ρ,

— Νικαρ�γουα,

— �γιοr Χριστοφ�ροr και Ν�βιr,

— Μπαχ�µεr,

— ∆οµινικαν� ∆ηµοκρατ�α,

— Αντ�γκουα και Μπαρµπο�ντα,

— Ντοµ�νικα,

— Βρετανικ�r Παρθ�νοι Ν�σοι και Μονσερ�τ,

— Τζαµ�ικα,
(1) ΕΕ L 84 τηr 27. 3. 1987, σ. 1.
(2) ΕΕ L 210 τηr 28. 7. 1998, σ. 8.
(3) ΕΕ L 346 τηr 15. 12. 1988, σ. 7.
(4) ΕΕ L 43 τηr 20. 2. 1993, σ. 6.
(5) ΕΕ L 198 τηr 25. 7. 1997, σ. 4. (6) ΕΕ L 196 τηr 5. 8. 1993, σ. 19.
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— Αγ�α Λουκ�α,
— �γιοr Βικ�ντιοr (συµπεριλαµβανοµ�νων των

Βορε�ων Γρεναδ�ων Ν�σων),
— Μπαρµπ�ντοr,
— Τρινιντ�ντ και Τοµπ�γκο,
— Μπελ�ζε,
— Γρεν�δα (συµπεριλαµβανοµ�νων των Νοτ�ων Γρενα-

δ�ων Ν�σων),
— Αρο�µπα,
— Ολλανδικ�r Αντ�λλεr (Κουρασ�ο, Μπον�ρ, �γιοr

Ευστ�θιοr, Σ�µπα και το ν�τιο τµ�µα του Αγ�ου
Μαρτ�νου),

— Γουι�να,
— Παρθ�νοι Ν�σοι των Ηνωµ�νων Πολιτει�ν τηr Αµε-

ρικ�r,
— Αϊτ�,

— πρ�πει να χρησιµοποιηθε� µ�νο στον τοµ�α των καυ-
σ�µων.

�ρθρο 3

Ο τ�ποr αποθεµατοπο�ησηr και οι αναφορ�r των σχετικ�ν
δεξαµεν�ν, ο �γκοr τηr αλκο�ληr που περι�χεται σε κ�θε
δεξαµεν�, ο αλκοολικ�r τ�τλοr και τα χαρακτηριστικ� τηr
αλκο�ληr, καθ�r και ορισµ�νοι ειδικο� �ροι, εµφα�νονται
στο παρ�ρτηµα Ι του παρ�ντοr κανονισµο�.

�ρθρο 4

Η π�ληση διεξ�γεται σ�µφωνα µε τιr διατ�ξειr των �ρθρων
13 �ωr 18 καθ�r επ�σηr και των �ρθρων 30 �ωr 38 του
κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 377/93.

Εντο�τοιr κατ� παρ�κκλιση απ� το �ρθρο 15 του κανονι-
σµο� (ΕΟΚ) αριθ. 377/93, η ηµεροµην�α λ�ξεωr για την
υποβολ� των προσφορ�ν στο πλα�σιο τηr δηµοπρασ�αr που
αναφ�ρεται στον παρ�ντα κανονισµ�, ε�ναι µεταξ� τηr 8ηr
και 25ηr ηµ�ραr, µετ� την ηµεροµην�α δηµοσιε�σεωr τηr
απλ�r δηµοπρασ�αr.

�ρθρο 5

1. Η εγγ�ηση συµµετοχ�r που προβλ�πεται στο �ρθρο 15
του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 377/93 αντιστοιχε� σε 3,622
Ecu αν� εκατ�λιτρο αλκο�ληr σε 100 % vol, που πρ�πει να
συσταθε� στον ιταλικ� οργανισµ� παρ�µβασηr και στον
ελληνικ� οργανισµ� παρ�µβασηr για τιr αντ�στοιχεr
ποσ�τητεr των 183 948,80 εκατ�λιτρων και 17 481,642 εκα-
τ�λιτρων. Η διατ�ρηση τηr προσφορ�r µετ� τη λ�ψη τηr
προθεσµ�αr για την υποβολ� των προσφορ�ν και η
σ�σταση τηr εγγ�ησηr για να διασφαλισθε� η εξαγωγ� και
τηr εγγ�ησηr ορθ�r εκτ�λεσηr συνιστο�ν τιr πρωτογενε�r
αιτ�σειr ορθ�r εκτ�λεσηr συνιστο�ν τιr πρωτογενε�r αιτ�-
σειr κατ� την �ννοια του �ρθρου 20 του κανονισµο� (ΕΟΚ)
αριθ. 2220/85 τηr Επιτροπ�r (1), για την εγγ�ηση συµµε-
τοχ�r.

Η εγγ�ηση συµµετοχ�r που �χει συσταθε� για τη δηµοπρα-
σ�α που αναφ�ρεται στο �ρθρο 1 του παρ�ντοr κανονισµο�
αποδεσµε�εται αµ�σωr εφ�σον δεν �χει γ�νει αποδεκτ� η
προσφορ� � εφ�σον ο υπερθεµατιστ�r �χει συστ�σει το
σ�νολο τηr εγγ�ησηr για να διασφαλισθε� η εξαγωγ� και
τηr εγγ�ησηr ορθ�r εκτ�λεσηr για τη συγκεκριµ�νη δηµο-
πρασ�α.

2. Η εγγ�ηση που πρ�πει να διασφαλ�σει την εξαγωγ�
αν�ρχεται σε ποσ� 5 Ecu αν� εκατ�λιτρο σε 100 % vol.

Η εγγ�ηση αυτ� που διασφαλ�ζει την εξαγωγ� των
αλκοολ�ν αποδεσµε�εται µ�νο απ� τον οργανισµ� παρεµ-
β�σεωr που κατ�χει την αλκο�λη για κ�θε ποσ�τητα
αλκο�ληr για την οπο�α �χει προσκοµισθε� απ�δειξη �τι
αυτ� εξ�χθη εντ�r τηr προθεσµ�αr που προβλ�πεται στο
�ρθρο 6 του παρ�ντοr κανονισµο�. Κατ� παρ�κκλιση απ�
το �ρθρο 23 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2220/85 και εκτ�r
απ� περ�πτωση ανωτ�ραr β�αr �ταν υπ�ρχει υπ�ρβαση τηr
προθεσµ�αr εξαγωγ�r που αναφ�ρεται στο �ρθρο 6, η
εγγ�ηση η οπο�α θα πρ�πει να διασφαλ�σει την εξαγωγ� η
οπο�α αν�ρχεται σε 5 Ecu αν� εκατ�λιτρο αλκο�ληr σε
100 vol παρακρατε�ται �ωr:

α) 15 % σε οποιαδ�ποτε περ�πτωση·

β) 0,33 % του εναποµ�νοντοr ποσο� µετ� µε�ωση κατ�
15 %, αν� ηµ�ρα υπερβ�σεωr τηr σχετικ�r προθεσµ�αr
εξαγωγ�r.

3. Η εγγ�ηση ορθ�r εκτ�λεσηr αν�ρχεται σε ποσ� 25 Ecu
αν� εκατ�λιτρο αλκο�ληr σε 100 % vol.

Η εγγ�ηση αυτ� αποδεσµε�εται σ�µφωνα µε τιr διατ�ξειr
του �ρθρου 34 παρ�γραφοr 3 στοιχε�ο β) του κανονισµο�
(ΕΟΚ) αριθ. 377/93.

4. Κατ� παρ�κκλιση απ� το �ρθρο 17 του κανονισµο�
(ΕΟΚ) αριθ. 377/93, η εγγ�ηση που θα πρ�πει να διασφαλ�-
σει την εξαγωγ� και η εγγ�ηση ορθ�r εκτ�λεσηr συνιστ�-
νται ταυτοχρ�νωr στον ελληνικ� και ιταλικ� οργανισµ�
παρεµβ�σεωr, για τιr αντ�στοιχεr ποσ�τητεr των 183 948,80
και 17 481,642 εκατ�λιτρων το αργ�τερο την ηµεροµην�α
εκδ�σεωr τηr πρ�τηr απ�δειξηr αν�ληψηr.

5. Για την εγγ�ηση που θα πρ�πει να διασφαλ�σει την
εξαγωγ� εκφρασµ�νη σε Ecu αν� εκατ�λιτρο σε 100 % vol.,
η γεωργικ� ισοτιµ�α που θα εφαρµοσθε� για τη µετατροπ�
σε εθνικ� ν�µισµα ε�ναι εκε�νη που ισχ�ει την ηµ�ρα
λ�ξεωr τηr υποβολ�r των προσφορ�ν.

�ρθρο 6

1. Η εξαγωγ� αλκο�ληr που �χει κατακυρωθε� για τη
δηµοπρασ�α η οπο�α αναφ�ρεται στο �ρθρο 1 του παρ�ντοr
κανονισµο� πρ�πει να �χει περατωθε� το αργ�τερο �ωr τιr
30 Ιουν�ου 1999.

2. Η χρησιµοπο�ηση τηr κατακυρωµ�νηr αλκο�ληr πρ�πει
να �χει περατωθε� εντ�r διετο�r προθεσµ�αr, τηr οπο�αr ο
υπολογισµ�r αρχ�ζει απ� την ηµεροµην�α τηr πρ�τηr
αν�ληψηr.

�ρθρο 7

Για να ε�ναι αποδεκτ� η προσφορ�, πρ�πει να περιλαµβ�νει
�νδειξη του τ�που τελικ�r χρ�σηr τηr αλκο�ληr που �χει
κατακυρωθε�, καθ�r επ�σηr και τη δ�σµευση του προσφ�ρο-
ντοr να µην τροποποι�σει αυτ�ν τον προορισµ�. Η προσ-
φορ� περιλαµβ�νει επ�σηr στοιχε�α που αποδεικν�ουν �τι ο
προσφ�ρων �χει αναλ�βει δεσµευτικ�r υποχρε�σειr µε µ�α
επιχε�ρηση στον τοµ�α των καυσ�µων σε µ�α απ� τιr τρ�τεr
χ�ρεr, που εµφα�νεται στο �ρθρο 2 του παρ�ντοr κανονι-
σµο� και που αναλαµβ�νει την υποχρ�ωση να αφυδατ�σει
τιr αλκο�λεr που �χουν κατακυρωθε� σε µ�α απ� αυτ�r τιr
χ�ρεr, καθ�r επ�σηr και να τιr εξαγ�γει για να χρησιµοποι-
ηθο�ν αποκλειστικ� και µ�νο στον τοµ�α των καυσ�µων.(1) ΕΕ L 205 τηr 3. 8. 1985, σ. 5.
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�ρθρο 8

1. Πριν απ� την αν�ληψη τηr αλκο�ληr που κατακυρ-
�θηκε, ο ενδιαφερ�µενοr οργανισµ�r παρ�µβασηr και ο
υπερθεµατιστ�r προβα�νουν σε λ�ψη δε�γµατοr κατ’ αντιπα-
ρ�θεση και στην αν�λυση του δε�γµατοr αυτο� προκειµ�-
νου να επαληθε�εται ο αλκοολικ�r τ�τλοr αυτ�r που εκφρ�-
ζεται σε % vol.

Ε�ν το τελικ� αποτ�λεσµα των πραγµατοποιουµ�νων ανα-
λ�σεων στο εν λ�γω δε�γµα αποδεικν�ει διαφορ� µεταξ�
του αλκοολικο� τ�τλου τηr αλκο�ληr που πρ�πει να αναλη-
φθε� και του ελ�χιστου αλκοολικο� τ�τλου τηr αλκο�ληr
που περιλαµβ�νεται στην προκ�ρυξη τηr δηµοπρασ�αr,
εφαρµ�ζονται οι ακ�λουθεr διατ�ξειr:

i) ο οργανισµ�r παρ�µβασηr πληροφορε� σχετικ� την �δια
ηµ�ρα τιr υπηρεσ�εr τηr Επιτροπ�r σ�νφωβα νε τι
παρ�ρτηµα ΙΙ, καθ�r επ�σηr και τον προβα�νοντα σε
αποθεµατοπο�ηση και τον υπερθεµατιστ�,

ii) ο υπερθεµατιστ�r δ�ναται:

— ε�τε να αποδεχθε� να παραλ�βει την παρτ�δα µε τα
διαπιστωθ�ντα χαρακτηριστικ�, µε την επιφ�λαξη
τηr σ�µφωνηr γν�µηr τηr Επιτροπ�r,

— ε�τε να αρνηθε� να παραλ�βει την εν λ�γω παρτ�δα.

Στιr περιπτ�σειr αυτ�r, πληροφορε� την �δια ηµ�ρα τον
οργανισµ� παρ�µβασηr και την Επιτροπ� σ�µφωνα µε
το παρ�ρτηµα ΙΙΙ.

Εφ�σον τηρηθο�ν οι διατυπ�σειr αυτ�r, σε περ�πτωση
�ρνησηr παραλαβ�r τηr σχετικ�r παρτ�δαr, ο υπερθεµα-
τιστ�r αποδεσµε�εται αµ�σωr απ� �λεr τιr υποχρε�σειr του
για την εν λ�γω παρτ�δα.

2. Στην περ�πτωση �ρνησηr παραλαβ�r του εµπορε�µα-
τοr απ� τον υπερθεµατιστ�, η οπο�α αναφ�ρεται στην παρ�-
γραφο 1, ο οργανσιµ�r παρ�µβασηr του παρ�χει, εντ�r
µ�γιστηr προθεσµ�αr οκτ� ηµερ�ν, �λλη ποσ�τητα
αλκο�ληr, που ανταποκρ�νεται στην προβλεπ�µενη
ποι�τητα, χωρ�r πρ�σθετεr δαπ�νεr.

3. Ε�ν η φυσικ� αν�ληψη τηr αλκο�ληr σε σχ�ση µε την
ηµεροµην�α αποδοχ�r τηr παρτ�δαr που πρ�πει να αναλη-
φθε� απ� τον υπερθεµατιστ�, καθυστερ�σει �νω των π�ντε
εργασ�µων ηµερ�ν για λ�γουr που οφε�λονται στον οργανι-

σµ� παρ�µβασηr, το κρ�τοr µ�λοr θα πρ�πει να αναλ�βει
τιr δαπ�νεr αποζηµ�ωσηr.

�ρθρο 9

1. Στην περ�πτωση που αλκο�λεr του τ�που teste e code
παραλαµβ�νονται και µεταποιο�νται χωριστ� κατ� παρ�κ-
κλιση απ� το �ρθρο 34 παρ�γραφοr 2 του κανονισµο�
(ΕΟΚ) αριθ. 377/93, θεωρε�ται �τι η αλκο�λη του τ�που
teste e code χρησιµοποιε�ται εξ ολοκλ�ρου για τουr προ-
βλεπ�µενουr προορισµο�r, �ταν:

— προσκοµ�ζονται οι αποδε�ξειr �φιξηr στον προορισµ�
και χρησιµοπο�ησηr των εν λ�γω µεταποιηµ�νων
αλκοολ�ν στον τοµ�α των καυσ�µων,

— αιτιολογο�νται οι απ�λειεr αλκο�ληr µετ� τιr εργασ�εr
µεταπο�ησηr που αφορο�ν τιr αλκο�λεr teste e code· οι
απ�λειεr αυτ�r πιστοποιο�νται απ� τη διεθν� εταιρε�α
εποπτε�αr που ορ�ζεται σ�µφωνα µε τιr διατ�ξειr του
�ρθρου 38 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 377/93.

2. Στην περ�πτωση που οι αλκο�λεr του τ�που teste e
code αναµειγν�ονται µε �λλεr αλκο�λεr για τον υπολογι-
σµ� των απωλει�ν αλκο�ληr, εφαρµ�ζεται το �ρθρο 34
παρ�γραφοr 2 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 377/93.

�ρθρο 10

Κατ� παρ�κκλιση απ� το �ρθρο 36 παρ�γραφοr 2 πρ�το
εδ�φιο του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 377/93, η αλκο�λη των
δεξαµεν�ν που αναφ�ρονται στην ανακο�νωση των κρατ�ν
µελ�ν η οπο�α προβλ�πεται στο �ρθρο 36 του κανονισµο�
(ΕΟΚ) αριθ. 377/93 και που ισχ�ει για τιr δηµοπρασ�εr που
προβλ�πονται στο �ρθρο 1 του παρ�ντοr κανονισµο�, ε�ναι
δυνατ� να αντικαθ�σταται απ� τουr σχετικο�r οργανισµο�r
παρ�µβασηr στην κατοχ� των οπο�ων βρ�σκεται η αλκο�λη,
µε αλκο�λη του �διου ε�δουr, σε συµφων�α µε την Επιτροπ�,
� να αναµειγν�εται µε �λλεr αλκο�λεr που �χουν παρα-
δοθε� στον οργανισµ� παρ�µβασηr, µ�χρι την �κδοση µιαr
σχετικ�r απ�δειξηr παραλαβ�r ιδ�ωr λ�γω οργανωτικ�ν
προβληµ�των.

�ρθρο 11

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την ηµ�ρα τηr δηµο-
σ�ευσ�r του στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρωπαϊκ�ν
Κοινοτ�των.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 6 Οκτωβρ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r
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Κρ�τοr µ�λοr Τ�ποr αποθεµατοπο�ησηr
Αριθµ�r
παρτ�δων
(cuves)

�γκοr
αλκο�ληr σε
εκατ�λιτρα

σε
100 % vol

Αναφορ�
κανονισµο�

(ΕΟΚ)
αριθ. 822/87

Τ�ποr αλκο�ληr

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι

ΑΠΛΗ ∆ΗΜΟΠΡΑΣΙΑ αριθ. 245/98 ΕΚ

I. Τ�ποr αποθεµατοπο�ησηr, �γκοr και χαρακτηριστικ� τηr τιθ�µενηr σε π�ληση αλκο�ληr

ΙΤΑΛΙΑ Dist. Acquavite Srl 206,62 35 teste e code

Aniello Esposito Srl  Pomigliano 86,47 36 teste e code

Aniello Esposito Srl  Pomigliano 235,53 39 teste e code

Bertolino SpA  Partinico-Platini 9 000,00 35 ακατ�ργαστη

Bertolino SpA  Partinico-Platini 94,30 35 teste e code

Bocchino & C. SpA  Calamandrana 146,36 35 teste e code

Bonollo SpA  Paduni-Anagni 25 000,00 35 ακατ�ργαστη

Bonollo SpA  Fontana-Anagni 38,13 35 teste e code

Bonollo SpA  Paduni-Anagni 987,71 35 teste e code

Bonollo SpA  Torrita di Siena 695,10 35 teste e code

Bonollo SpA  Fontana-Anagni 43,00 36 teste e code

Bonollo SpA  Paduni-Anagni 17,14 36 teste e code

Bonollo SpA  Paduni-Anagni 324,21 39 teste e code

Bonollo Umberto SpA  Conselve Padova 74 845,96 35 ακατ�ργαστη

Bonollo Umberto SpA  Conselve Padova 74 1 000,00 39 ακατ�ργαστη

Bonollo Umberto SpA  Conselve Padova 74 232,51 35 teste e code

Camel SpA  Povoletto 161,20 39 ακατ�ργαστη

Cantine Sociali Venete  Ponte di Piave 30,09 35 καλ� γε�ση

Cantine Sociali Venete  Ponte di Piave 748,66 35 ακατ�ργαστη

Cantine Sociali Venete  Ponte di Piave 128,46 35 teste e code

Carlino Reg SnC  Via Milano 49 67,00 35 teste e code

Caviro-Coop Srl  Faenza 22 000,00 35 ακατ�ργαστη

Caviro-Coop Srl  Faenza 417,33 35 teste e code



EL Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των 7. 10. 98L 270/16

Κρ�τοr µ�λοr Τ�ποr αποθεµατοπο�ησηr
Αριθµ�r
παρτ�δων
(cuves)

�γκοr
αλκο�ληr σε
εκατ�λιτρα

σε
100 % vol

Αναφορ�
κανονισµο�

(ΕΟΚ)
αριθ. 822/87

Τ�ποr αλκο�ληr

Caviro-Coop Srl  Faenza 31,95 36 teste e code

CO.NA.FRU.VIT.SOC.COOP.  Quistello 880,33 39 ακατ�ργαστη

DCA SpA  Aprutina 289,32 35 teste e code

DCA SpA  Aprutina 40,74 36 teste e code

DCA SpA  Aprutina 17,14 39 teste e code

D’Auria SpA  Caldari 6 000,00 35 ακατ�ργαστη

D’Auria SpA  Caldari 245,44 35 teste e code

D’Auria SpA  Caldari 366,41 36 teste e code

D’Auria SpA  Caldari 612,99 39 teste e code

De Luca Giacomo SAS  Via Trepuzzi 35 5 000,00 35 ακατ�ργαστη

De Luca Giacomo SAS  Via Trepuzzi 35 65,80 35 teste e code

Del Salento SpA  Taviano 4 768,43 35 ουδ�τερη

Del Salento SpA  Taviano 315,36 36 ουδ�τερη

Del Salento SpA  Castel S. Giorgio 512,22 35 teste e code

Del Salento SpA  Taviano 320,92 35 teste e code

Del Salento SpA  Castel S. Giorgio 70,57 36 teste e code

Del Salento SpA  Taviano 891,72 36 teste e code

Del Salento SpA  Castel S. Giorgio 624,16 39 teste e code

Del Salento SpA  Gallipoli 16,03 39 teste e code

Del Sud SpA  Rutigliano 927,05 35 teste e code

Del Sud SpA  Rutigliano 287,61 36 teste e code

Del Sud SpA  Rutigliano 401,57 39 teste e code

DI.CO.VI.SA. Srl  Assemini 894,16 36 ακατ�ργαστη

DI.CO.VI.SA. Srl  Assemini 28,41 35 teste e code

DI.CO.VI.SA. Srl  Assemini 1,38 36 teste e code

Dister  COOP.S.C.R.L.  Faenza 3 000,00 39 ακατ�ργαστη

Dister  COOP.S.C.R.L.  Faenza 24,98 35 teste e code
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Κρ�τοr µ�λοr Τ�ποr αποθεµατοπο�ησηr
Αριθµ�r
παρτ�δων
(cuves)

�γκοr
αλκο�ληr σε
εκατ�λιτρα

σε
100 % vol

Αναφορ�
κανονισµο�

(ΕΟΚ)
αριθ. 822/87

Τ�ποr αλκο�ληr

Dister  COOP.S.C.R.L.  Faenza 10,61 39 teste e code

Enalco Srl  Savignamo 399,58 39 teste e code

Enodistil SpA  Alcamo 1 Scampati 8 000,00 35 ακατ�ργαστη

F. Palma SpA  Palo Del Colle 8,09 35 ακατ�ργαστη

F. Palma SpA  Palo Del Colle 682,23 36 ακατ�ργαστη

F. Palma SpA  Sant’Antimo 137,47 35 teste e code

F. Palma SpA  Sant’Antimo 28,11 36 teste e code

F. Palma SpA  Sant’Antimo 45,77 39 teste e code

F.lli Balice SnC  Valenzano 7 000,00 35 ακατ�ργαστη

F.lli Balice SnC  Valenzano 4,54 35 teste e code

F.lli Cipriani SpA  Chizzola di Ala 5 000,00 35 ακατ�ργαστη

F.lli Cipriani SpA  Chizzola di Ala 336,20 35 teste e code

F.lli Cipriani SpA  Chizzola di Ala 810,41 39 teste e code

F.lli Russo  S. Venerina via Ducci 1 800,00 36 ακατ�ργαστη

F.lli Russo  S. Venerina via Ducci 0,27 35 teste e code

F.lli Russo  S. Venerina via Ducci 33,11 39 teste e code

G. Di Lorenzo Srl  Ponte Valleceppi 7 000,00 35 ακατ�ργαστη

G. Di Lorenzo Srl  Ponte Valleceppi 1,50 35 teste e code

G. Di Lorenzo Srl  Torgiano 542,65 35 teste e code

G. Di Lorenzo Srl  Torgiano 16,70 39 teste e code

GE.DIS SpA  Marsala Bartolotta 7 000,00 35 ακατ�ργαστη

I.C.V. SpA  Borgoricco 2 461,77 35 ακατ�ργαστη

I.C.V. SpA  Borgoricco 1 000,00 39 ακατ�ργαστη

Inga e C. Srl  via Garibaldi 10 230,35 35 ακατ�ργαστη

Inga e C. Srl  via Garibaldi 10 422,32 39 ακατ�ργαστη

Inga e C. Srl  via Garibaldi 10 42,41 35 teste e code

Kronion SpA  Fid. Scunchipani 5 000,00 35 ακατ�ργαστη

Kronion SpA  Fid. Scunchipani 119,46 35 teste e code

Kronion SpA  Fid. Scunchipani 86,26 36 teste e code
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Κρ�τοr µ�λοr Τ�ποr αποθεµατοπο�ησηr
Αριθµ�r
παρτ�δων
(cuves)

�γκοr
αλκο�ληr σε
εκατ�λιτρα

σε
100 % vol

Αναφορ�
κανονισµο�

(ΕΟΚ)
αριθ. 822/87

Τ�ποr αλκο�ληr

Mazzari SpA  via Giardino 8/10 18 980,81 35 ακατ�ργαστη

Mazzari SpA  via Giardino 8/10 299,55 35 teste e code

Neri Srl  S. Silvestro 14 000,00 35 ακατ�ργαστη

Neri Srl  S. Silvestro 240,64 35 teste e code

RO.DI. San Severo Srl  Castel S. Giorgio 3,94 36 ακατ�ργαστη

RO.DI. San Severo Srl  Fid. S. Severo 75,30 35 teste e code

RO.DI. San Severo Srl  Castel S. Giorgio 167,47 36 teste e code

RO.DI. San Severo Srl  Fid. S. Severo 898,48 36 teste e code

RO.DI. San Severo Srl  Castel S. Giorgio 157,52 39 teste e code

RO.DI. San Severo Srl  Fid. S. Severo 416,35 39 teste e code

S.A.P.I.S SpA  Castel S. Giorgio 16,53 39 teste e code

S.A.P.I.S SpA  S. Egidio M. Albino 18,26 39 teste e code

S.A.S.R.I.V. SpA  Materdomini 0,88 36 ακατ�ργαστη

S.A.S.R.I.V. SpA  Materdomini 20,79 35 teste e code

S.V.A. SpA  Ortona 3 000,00 35 ακατ�ργαστη

Villapana SpA  Villapana 6 000,00 35 ακατ�ργαστη

Vinum SpA  Marsala  via Noto 2 200,00 35 ακατ�ργαστη

Vinum SpA  Marsala  via Noto 83,00 36 teste e code

Σ�νολο 183 948,80

ΕΛΛΑ∆Α UCA Π�τραr A3 845,91 35+36 ακατ�ργαστη
Ανθ�αr 38 A4 906,70 35+36 ακατ�ργαστη
ΑΝΘΙΑ A5 912,92 35 ακατ�ργαστη

A6 691,04 35+36 ακατ�ργαστη
A1 984,80 36 ακατ�ργαστη
A2 965,97 36 ακατ�ργαστη
A7 294,21 36 ακατ�ργαστη
A7 420,65 35 ακατ�ργαστη
A12 954,29 35 ακατ�ργαστη
A13 961,77 35 ακατ�ργαστη
A14 969,23 35 ακατ�ργαστη
A15 961,48 35 ακατ�ργαστη

Βιοµηχανικ� ζ�νη του Μελιγαλ� 1 1 022,27 35+36 ακατ�ργαστη
Ελληνικ� Ταρταρικ� ΑΕ, 2 1 008,46 35+36 ακατ�ργαστη
Καλαµ�τα 3 842,57 35+36 ακατ�ργαστη

4 988,27 35+36 ακατ�ργαστη
5 1 008,69 35+36 ακατ�ργαστη
7 994,62 35+36 ακατ�ργαστη
8 992,48 35+36 ακατ�ργαστη
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Κρ�τοr µ�λοr Τ�ποr αποθεµατοπο�ησηr
Αριθµ�r
παρτ�δων
(cuves)

�γκοr
αλκο�ληr σε
εκατ�λιτρα

σε
100 % vol

Αναφορ�
κανονισµο�

(ΕΟΚ)
αριθ. 822/87

Τ�ποr αλκο�ληr

Π.Α. Τζ�ραr 4016 217,72 35+36 ακατ�ργαστη
∆οκ�r (Χαλκ�δα) 8 204,12 35+36 ακατ�ργαστη
Ε�βοια 10 333,48 35+36 ακατ�ργαστη

Σ�νολο 17 481,642

ΓΕΝΙΚΟ ΣΥΝΟΛΟ 201 430,442

Κ�θε ενδιαφερ�µενοr, απευθυν�µενοr στο σχετικ� οργανισµ� παρ�µβασηr, µπορε� να λ�βει, �ναντι πληρωµ�r
ποσο� 2,415 Ecu αν� λ�τρο � του αντιτ�µου σε ιταλικ�r λ�ρεr � ελληνικ�r δραχµ�r, δε�γµατα αλκο�ληr που
διατ�θενται σε π�ληση και �χουν ληφθε� απ� αντιπρ�σωπο του σχετικο� οργανισµο� παρ�µβασηr.

II. Προορισµ�r και χρησιµοπο�ηση τηr αλκο�ληr

Η αλκο�λη που τ�θεται σε π�ληση προορ�ζεται για εξαγωγ� εκτ�r τηr Κοιν�τηταr. Πρ�πει να εισαχθε� και να
αφυδατωθε� σε µ�α απ� τιr τρ�τεr χ�ρεr των οπο�ων ο κατ�λογοr αναφ�ρεται στο παρ�ρτηµα ΙΙ του κανονισµο�
(ΕΟΚ) αριθ. 377/93, προκειµ�νου να χρησιµοποιηθε� αποκλειστικ� στον τοµ�α των καυσ�µων.

Οι αποδε�ξειr σχετικ� µε τον προορισµ� και τη χρησιµοπο�ηση τηr αλκο�ληr παρ�χονται απ� διεθν� εταιρε�α
ελ�γχου και προσκοµ�ζονται στον ενδιαφερ�µενο οργανισµ� παρ�µβασηr.

Τα σχετικ� �ξοδα αναλαµβ�νονται απ� τον υπερθεµατιστ�.

III. Υποβολ� των προσφορ�ν

1. Οι προσφορ�r υποβ�λλονται για την ποσ�τητα των 50 000 εκατολ�τρων αλκο�ληr που εκφρ�ζονται σε
εκατ�λιτρα αλκο�ληr σε 100 % vol.

∆εν γ�νονται δεκτ�r οι προσφορ�r που αφορο�ν κατ�τερη ποσ�τητα.

2. Οι προσφορ�r πρ�πει:

— ε�τε να αποσταλο�ν µε συστηµ�νη επιστολ� στην Επιτροπ� των Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των, rue de la
Loi/Wetstraat 200, B-1049 Bruxelles/Brussel,

— ε�τε να κατατεθο�ν στο χ�ρο υποδοχ�r του κτιρ�ου «Loi 130» τηr Επιτροπ�r των Ευρωπαϊκ�ν
Κοινοτ�των, rue de la Loi/Wetstraat 130, B-1049 Bruxelles/Brussel, απ� 11.00 �ωr 12.00, την ηµ�ρα που
αναφ�ρεται στο σηµε�ο 4.

3. Οι προσφορ�r περιλαµβ�νονται σε φ�κελο σφραγισµ�νο µε ισπανικ� κηρ� που φ�ρει την �νδειξη «Υποβολ�
απλ�r δηµοπρασ�αr αριθ. 245/98 ΕΚ αλκο�ληr, Γ∆ VI-(E-2), να ανοιχθε� µ�νο κατ� τη συνεδρ�αση τηr
οµ�δαr», ο οπο�οr εσωκλε�εται σε φ�κελο που φ�ρει τη διε�θυνση τηr Επιτροπ�r.

4. Οι προσφορ�r πρ�πει να φθ�σουν στην Επιτροπ� το αργ�τερο στιr 19 Οκτωβρ�ου 98, στιr 12.00 (�ρα
Βρυξελλ�ν).

5. Κ�θε προσφορ� φ�ρει το ονοµατεπ�νυµο και τη διε�θυνση του υποβ�λλοντοr την προσφορ� και αναφ�ρει:

α) την αναφορ� στην απλ� δηµοπρασ�α αριθ. 245/98 ΕΚ·

β) την τιµ� που προσφ�ρεται εκφραζοµ�νη σε Ecu αν� εκατ�λιτρο αλκο�ληr σε 100 % vol·

γ) το σ�νολο των υποχρε�σεων και δηλ�σεων που προβλ�πονται στο �ρθρο 31 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ.
377/93, τον τελικ� τ�πο προορισµο� τηr κατακυρωµ�νηr αλκο�ληr, καθ�r επ�σηr και την απ�δειξη που
αφορ� τη δ�σµευση µε µια επιχε�ρηση για την αφυδ�τωση και τη χρησιµοπο�ηση αποκλειστικ� και µ�νο
στον τοµ�α των καυσ�µων.

6. Κ�θε προσφορ� πρ�πει να συνοδε�εται απ� βεβαι�σειr καταθ�σεωr εγγυ�σεωr συµµετοχ�r που εκδ�δονται
απ� κ�θε �ναν απ� τουr ακ�λουθουr οργανισµο�r παρ�µβασηr:

— AIMA, via Palestro 81, I-00185 Roma (τηλ.: 47 49 91· τ�λεξ: 62 03 31, 62 02 52 και 61 30 03· φαξ: 445 39 40
και 495 39 40), για την ποσ�τητα των 183 948,80 εκατολ�τρων.

— Υπουργε�ο Γεωργ�αr, ∆Ι∆ΑΓΕΠ, 241, Οδ�r Αχαρν�ν, Αθ�να (τηλ.: 867 76 18· τ�λεξ: 221701· φαξ: 867 11 11),
για την ποσ�τητα των 17 481,642 εκατολ�τρων.

Αυτ� η εγγ�ηση πρ�πει να αντιστοιχε� σε ποσ� 3,622 Ecu αν� εκατ�λιτρο αλκο�ληr σε 100 % vol.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ

Οι αριθµο� κλ�σεωr που µπορε�τε να χρησιµοποι�σετε στιr Βρυξ�λλεr ε�ναι:

Γ∆ VI (E-2) (προr κκ. Chiappone/Carnielli):

 τ�λεξ: 22037 AGREC B
22070 AGREC B (ελληνικο� χαρακτ�ρεr)·

 φαξ: (32-2) 295 92 52.

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

Ανακο�νωση απ�ρριψηr � αποδοχ�r παρτ�δων στο πλα�σιο απλ�r δηµοπρασ�αr για την εξαγωγ� αλκο�ληr
οινικ�r προελε�σεωr που πραγµατοποιε�ται β�σει του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 2142/98

 Ονοµατεπ�νυµο του υποβ�λλοντοr την προσφορ� στον οπο�ον κατακυρ�θηκε η δηµοπρασ�α:

 Ηµεροµην�α τηr δηµοπρασ�αr:

 Ηµεροµην�α απ�ρριψηr � αποδοχ�r τηr παρτ�δαr εκ µ�ρουr του υπερθεµατιστ�:

Αριθµ�r
παρτ�δαr

Ποσ�τητα
σε εκατ�λιτρα

Η αλκο�λη
βρ�σκεται

Αιτιολ�γηση τηr �ρνησηr παραλαβ�r
� τηr αποδοχ�r τηr
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2143/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 6ηr Οκτωβρ�ου 1998

για την �ναρξη πωλ�σεων µε απλ�r δηµοπρασ�εr για εξαγωγ� αλκοολ�ν οινικ�r προ�λευσηr

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 822/87 του Συµβουλ�ου, τηr
16ηr Μαρτ�ου 1987, περ� κοιν�r οργαν�σεωr τηr αµπελοοι-
νικ�r αγορ�r (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον
κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1627/98 (2),

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 3877/88 του Συµβουλ�ου, τηr
12ηr ∆εκεµβρ�ου 1988, για τη θ�σπιση των γενικ�ν
καν�νων σχετικ� µε τη δι�θεση των αλκοολ�ν απ� τιr
αποστ�ξειr που αναφ�ρονται στα �ρθρα 35, 36 και 39 του
κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 822/87 και βρ�σκονται στην
κατοχ� των οργανισµ�ν παρ�µβασηr (3),

Εκτιµ�νταr:

�τι ο κανονισµ�r (ΕΟΚ) αριθ. 377/93 τηr Επιτροπ�r (4),
�πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ)
αριθ. 1448/97 (5), θ�σπισε τιr λεπτοµ�ρειεr εφαρµογ�r σχε-
τικ� µε τη δι�θεση των αλκοολ�ν που λαµβ�νονται απ� τιr
αποστ�ξειr που αναφ�ρονται στα �ρθρα 35, 36 και 39 του
κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 822/87 και βρ�σκονται στην
κατοχ� των οργανισµ�ν παρ�µβασηr·

�τι πρ�πει να προβο�µε σε απλ�r δηµοπρασ�εr για την
εξαγωγ� οινικ�r αλκο�ληr προr ορισµ�νεr χ�ρεr τηr Καραϊ-
βικ�r και τηr Κεντρικ�r Αµερικ�r προκειµ�νου να διασφα-
λισθε� η συν�χεια του εφοδιασµο� των χωρ�ν αυτ�ν και να
µειωθο�ν τα κοινοτικ� αποθ�µατα οινικ�r αλκο�ληr·

�τι πρ�πει να προβλεφθε� ειδικ� εγγ�ηση για να διασφαλι-
σθε� η φυσικ� εξαγωγ� των αλκοολ�ν απ� το τελωνειακ�
�δαφοr τηr Κοιν�τηταr και να επιβληθο�ν κυρ�σειr για την
αθ�τιση τηr ηµεροµην�αr που προβλ�πεται για την εξαγωγ�
µε βαθµια�ο τρ�πο· �τι η εγγ�ηση αυτ� πρ�πει να ε�ναι
ανεξ�ρτητη απ� την εγγ�ηση που ονοµ�ζεται εγγ�ηση
ορθ�r εκτ�λεσηr για να διασφαλισθε� ειδικ�τερα η �ξοδοr
των αλκοολ�ν απ� τιr αποθ�κεr και η χρησιµοπο�ηση τηr
αλκο�ληr που �χει κατακυρωθε� για τουr προβλεπ�µενουr
σκοπο�r·

�τι ο κανονισµ�r (ΕΟΚ) αριθ. 2192/93 τηr Επιτροπ�r (6),
που αφορ� ορισµ�να γενεσιουργ� α�τια των γεωργικ�ν ισο-
τιµι�ν που χρησιµοποιο�νται στον αµπελοοινικ� τοµ�α και
τροποποιε�, µεταξ� �λλων, τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 377/
93, προβλ�πει τιr γεωργικ�r ισοτιµ�εr που εφαρµ�ζονται για
τη µετατροπ� σε εθνικ� ν�µισµα των πληρωµ�ν και των
εγγυ�σεων οι οπο�εr προβλ�πονται στο πλα�σιο των απλ�ν
δηµοπρασι�ν·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr
ο�νων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Πραγµατοποιε�ται π�ληση µε �ξι απλ�r δηµοπρασ�εr,
αριθµηµ�νεr 252/98 ΕΚ, 253/98 ΕΚ, 254/98 ΕΚ, 255/98 ΕΚ,
256/98 ΕΚ και 257/98 ΕΚ, συνολικ�r ποσ�τηταr 300 000
εκατολ�τρων αλκο�ληr που προ�ρχεται απ� τιr αποστ�ξειr
που αναφ�ρονται στα �ρθρα 35 και 36 του κανονισµο�
(ΕΟΚ) αριθ. 822/87 που κατ�χουν ο ισπανικ�r και ο γαλλι-
κ�r οργανισµ�r παρ�µβασηr.

Καθεµ�α απ� τιr απλ�r δηµοπρασ�εr αριθ. 252/98 ΕΚ, 253/
98 ΕΚ, 254/98 ΕΚ, 255/98 ΕΚ, 256/98 ΕΚ και 257/98 ΕΚ
αφορ� ποσ�τητα 50 000 εκατολ�τρων αλκο�ληr σε 100 %
vol.

�ρθρο 2

Η αλκο�λη που τ�θεται σε π�ληση:

— προορ�ζεται για εξαγωγ� εκτ�r τηr Ευρωπαϊκ�r Κοι-
ν�τηταr,

— πρ�πει να εισαχθε� και να αφυδατωθε�:

— για τιr απλ�r δηµοπρασ�εr αριθ. 252/98 ΕΚ, 253/98
ΕΚ και 254/98 ΕΚ σε µ�α απ� τιr ακ�λουθεr τρ�τεr
χ�ρεr:

— Κ�στα Ρ�κα,
— Γουατεµ�λα,
— Ονδο�ρα, συµπεριλαµβανοµ�νων των ν�σων

Σου�ν,
— Ελ Σαλβαδ�ρ,
— Νικαρ�γουα,

— για τιr απλ�r δηµοπρασ�εr αριθ. 255/98 ΕΚ, 256/98
ΕΚ και 257/98 ΕΚ σε µ�α απ� τιr ακ�λουθεr τρ�τεr
χ�ρεr:

— �γιοr Χριστ�φοροr και Ν�βιr,
— Μπαχ�µεr,
— ∆οµινικαν� ∆ηµοκρατ�α,
— Αντ�γκουα και Μπαρµπο�ντα,
— Ντοµ�νικα,
— Βρετανικ�r Παρθ�νοι Ν�σοι και Μονσερ�τ,
— Τζαµ�ικα,
— Αγ�α Λουκ�α,
— �γιοr Βικ�ντιοr (συµπεριλαµβανοµ�νων των

Βορε�ων Γρεναδ�νων Ν�σων),
— Μπαρµπ�ντοr,
— Τρινιντ�ντ και Τοµπ�γκο,
— Μπελ�ζε,

(1) ΕΕ L 84 τηr 27. 3. 1987, σ. 1.
(2) ΕΕ L 210 τηr 28. 7. 1998, σ. 8.
(3) ΕΕ L 346 τηr 15. 12. 1988, σ. 7.
(4) ΕΕ L 43 τηr 20. 2. 1993, σ. 6.
(5) ΕΕ L 198 τηr 25. 7. 1997, σ. 4.
(6) ΕΕ L 196 τηr 5. 8. 1993, σ. 19.
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— Γρεν�δα (συµπεριλαµβανοµ�νων των Νοτ�ων
Γρεναδ�νων Ν�σων),

— Αρο�µπα,
— Ολλανδικ�r Αντ�λλεr (Κουρασ�ο, Μπον�ρ,

�γιοr Ευστ�θιοr, Σ�µπα και το ν�τιο τµ�µα του
Αγ�ου Μαρτ�νου),

— Γουι�να,
— Παρθ�νοι Ν�σοι των Ηνωµ�νων Πολιτει�ν τηr

Αµερικ�r,
— Αϊτ�,

— πρ�πει να χρησιµοποιηθε� µ�νο στον τοµ�α των καυ-
σ�µων.

�ρθρο 3

Ο τ�ποr αποθεµατοπο�ησηr και οι αναφορ�r των σχετικ�ν
δεξαµεν�ν, ο �γκοr τηr αλκο�ληr που περι�χεται σε κ�θε
δεξαµεν�, ο αλκοολικ�r τ�τλοr και τα χαρακτηριστικ� τηr
αλκο�ληr, καθ�r και ορισµ�νοι ειδικο� �ροι, εµφα�νονται
στο παρ�ρτηµα Ι του παρ�ντοr κανονισµο�.

�ρθρο 4

Η π�ληση διεξ�γεται σ�µφωνα µε τιr διατ�ξειr των �ρθρων
13 �ωr 18 καθ�r επ�σηr και των �ρθρων 30 �ωr 38 του
κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 377/93.

Εντο�τοιr κατ� παρ�κκλιση απ� το �ρθρο 15 του κανονι-
σµο� (ΕΟΚ) αριθ. 377/93, η ηµεροµην�α λ�ξεωr για την
υποβολ� των προσφορ�ν στο πλα�σιο των δηµοπρασι�ν
που αναφ�ρονται στον παρ�ντα κανονισµ�, ε�ναι µεταξ�
τηr 8ηr και 25ηr ηµ�ραr, µετ� την ηµεροµην�α δηµοσιε�-
σεωr των απλ�ν δηµοπρασι�ν.

�ρθρο 5

1. Η εγγ�ηση συµµετοχ�r που προβλ�πεται στο �ρθρο 15
του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 377/93 αντιστοιχε� σε 3,622
Ecu αν� εκατ�λιτρο αλκο�ληr σε 100 % vol, που πρ�πει να
συσταθε� για τη συνολικ� ποσ�τητα η οπο�α τ�θεται σε
π�ληση στο πλα�σιο καθεµ�αr απ� τιr δηµοπρασ�εr που
αναφ�ρονται στο �ρθρο 1 του παρ�ντοr κανονισµο�.

Η διατ�ρηση τηr προσφορ�r µετ� τη λ�ξη τηr προθεσµ�αr
για την υποβολ� των προσφορ�ν και η σ�σταση τηr
εγγ�ησηr για να διασφαλισθε� η εξαγωγ� και τηr εγγ�ησηr
ορθ�r εκτ�λεσηr συνιστο�ν τιr πρωτογενε�r αιτ�σειr κατ�
την �ννοια του �ρθρου 20 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ.
2220/85 τηr Επιτροπ�r (1), για την εγγ�ηση συµµετοχ�r.

Η εγγ�ηση συµµετοχ�r που �χει συσταθε� για καθεµ�α απ�
τιr δηµοπρασ�εr που αναφ�ρονται στο �ρθρο 1 του παρ�-
ντοr κανονισµο� αποδεσµε�εται αµ�σωr εφ�σον δεν �χει
γ�νει αποδεκτ� η προσφορ� � εφ�σον ο υπερθεµατιστ�r
�χει συστ�σει το σ�νολο τηr εγγ�ησηr για να διασφαλισθε�
η εξαγωγ� και τηr εγγ�ησηr ορθ�r εκτ�λεσηr για τη συγκε-
κριµ�νη δηµοπρασ�α.

2. Η εγγ�ηση που πρ�πει να διασφαλ�σει την εξαγωγ�
και η οπο�α αν�ρχεται σε ποσ� 5 Ecu αν� εκατ�λιτρο σε
100 % vol, πρ�πει να συσταθε� για κ�θε ποσ�τητα αλκο�ληr
για την οπο�α υπ�ρχει απ�δειξη παραλαβ�r για καθεµ�α
απ� τιr δηµοπρασ�εr που αναφ�ρονται στο �ρθρο 1 του
παρ�ντοr κανονισµο�.

Η εγγ�ηση αυτ� που διασφαλ�ζει την εξαγωγ� των
αλκοολ�ν αποδεσµε�εται µ�νο απ� τον οργανισµ� παρεµ-
β�σεωr που κατ�χει την αλκο�λη για κ�θε ποσ�τητα
αλκο�ληr για την οπο�α �χει προσκοµισθε� απ�δειξη �τι
αυτ� εξ�χθη εντ�r τηr προθεσµ�αr που προβλ�πεται στο
�ρθρο 6 του παρ�ντοr κανονισµο�. Κατ� παρ�κκλιση απ�
το �ρθρο 23 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2220/85 και εκτ�r
απ� περ�πτωση ανωτ�ραr β�αr �ταν υπ�ρχει υπ�ρβαση τηr
προθεσµ�αr εξαγωγ�r που αναφ�ρεται στο �ρθρο 6, η
εγγ�ηση η οπο�α θα πρ�πει να διασφαλ�σει την εξαγωγ� η
οπο�α αν�ρχεται σε 5 Ecu αν� εκατ�λιτρο αλκο�ληr σε
100 % vol παρακρατε�ται �ωr:

α) 15 % σε οποιαδ�ποτε περ�πτωση·

β) 0,33 % του εναποµ�νοντοr ποσο� µετ� µε�ωση κατ�
15 %, αν� ηµ�ρα υπερβ�σεωr τηr σχετικ�r προθεσµ�αr
εξαγωγ�r.

3. Η εγγ�ηση ορθ�r εκτ�λεσηr αν�ρχεται σε ποσ� 25 Ecu
αν� εκατ�λιτρο αλκο�ληr σε 100 % vol.

Η εγγ�ηση αυτ� αποδεσµε�εται σ�µφωνα µε τιr διατ�ξειr
του �ρθρου 34 παρ�γραφοr 3 στοιχε�ο β) του κανονισµο�
(ΕΟΚ) αριθ. 377/93.

4. Κατ� παρ�κκλιση απ� το �ρθρο 17 του κανονισµο�
(ΕΟΚ) αριθ. 377/93, η εγγ�ηση που θα πρ�πει να διασφαλ�-
σει την εξαγωγ� και η εγγ�ηση ορθ�r εκτ�λεσηr συνιστ�-
νται ταυτοχρ�νωr σε κ�θε σχετικ� οργανισµ� παρεµβ�-
σεωr, για καθεµ�α απ� τιr δηµοπρασ�εr που αναφ�ρονται
στο �ρθρο 1 του παρ�ντοr κανονισµο� και το αργ�τερο την
ηµεροµην�α εκδ�σεωr τηr απ�δειξηr παραλαβ�r για τη σχε-
τικ� ποσ�τητα αλκο�ληr.

5. Για την εγγ�ηση που θα πρ�πει να διασφαλ�σει την
εξαγωγ� εκφρασµ�νη σε Ecu αν� εκατ�λιτρο σε 100 % vol.,
η γεωργικ� ισοτιµ�α που θα εφαρµοσθε� για τη µετατροπ�
σε εθνικ� ν�µισµα ε�ναι εκε�νη που ισχ�ει την ηµ�ρα
λ�ξεωr τηr υποβολ�r των προσφορ�ν για τη σχετικ� δηµο-
πρασ�α.

�ρθρο 6

1. Η εξαγωγ� αλκο�ληr που �χει κατακυρωθε� για τιr
δηµοπρασ�εr οι οπο�εr αναφ�ρονται στο �ρθρο 1 του παρ�-
ντοr κανονισµο� πρ�πει να �χει περατωθε� το αργ�τερο �ωr
τιr 31 Μα�ου 1999.

2. Η χρησιµοπο�ηση τηr κατακυρωµ�νηr αλκο�ληr πρ�πει
να �χει περατωθε� εντ�r διετο�r προθεσµ�αr, τηr οπο�αr ο
υπολογισµ�r αρχ�ζει απ� την ηµεροµην�α τηr πρ�τηr
αν�ληψηr.

�ρθρο 7

Για να ε�ναι αποδεκτ� η προσφορ�, πρ�πει να περιλαµβ�νει
�νδειξη του τ�που τελικ�r χρ�σηr τηr αλκο�ληr που �χει
κατακυρωθε�, καθ�r επ�σηr και τη δ�σµευση του προσφ�ρο-
ντοr να µην τροποποι�σει αυτ�ν τον προορισµ�. Η προ-
σφορ� περιλαµβ�νει επ�σηr στοιχε�α που αποδεικν�ουν �τι
ο προσφ�ρων �χει αναλ�βει δεσµευτικ�r υποχρε�σειr µε µ�α
επιχε�ρηση στον τοµ�α των καυσ�µων σε µ�α απ� τιr τρ�τεr
χ�ρεr, που εµφα�νεται στο �ρθρο 2 του παρ�ντοr κανονι-
σµο� και που αναλαµβ�νει την υποχρ�ωση να αφυδατ�σει
τιr αλκο�λεr που �χουν κατακυρωθε� σε µ�α απ� αυτ�r τιr
χ�ρεr, καθ�r επ�σηr και να τιr εξαγ�γει για να χρησιµοποι-
ηθο�ν αποκλειστικ� και µ�νο στον τοµ�α των καυσ�µων.(1) ΕΕ L 205 τηr 3. 8. 1985, σ. 5.
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�ρθρο 8

1. Πριν απ� την αν�ληψη τηr αλκο�ληr που κατακυ-
ρ�θηκε, ο οργανισµ�r παρ�µβασηr και ο υπερθεµατιστ�r
προβα�νουν σε λ�ψη δε�γµατοr κατ’ αντιπαρ�θεση και στην
αν�λυση του δε�γµατοr αυτο� προκειµ�νου να επαληθε�εται
ο αλκοολικ�r τ�τλοr αυτ�r που εκφρ�ζεται σε % vol.

Ε�ν το τελικ� αποτ�λεσµα των πραγµατοποιουµ�νων ανα-
λ�σεων στο εν λ�γω δε�γµα αποδεικν�ει διαφορ� µεταξ�
του αλκοολικο� τ�τλου τηr αλκο�ληr που πρ�πει να αναλη-
φθε� και του ελ�χιστου αλκοολικο� τ�τλου τηr αλκο�ληr
που περιλαµβ�νεται στην προκ�ρυξη τηr δηµοπρασ�αr,
εφαρµ�ζονται οι ακ�λουθεr διατ�ξειr:

i) ο οργανισµ�r παρ�µβασηr πληροφορε� σχετικ� την �δια
ηµ�ρα τιr υπηρεσ�εr τηr Επιτροπ�r σ�µφωνα µε το
παρ�ρτηµα ΙΙ, καθ�r επ�σηr και τον προβα�νοντα σε
αποθεµατοπο�ηση και τον υπερθεµατιστ�,

ii) ο υπερθεµατιστ�r δ�ναται:

— ε�τε να αποδεχθε� να παραλ�βει την παρτ�δα µε τα
διαπιστωθ�ντα χαρακτηριστικ�, µε την επιφ�λαξη
τηr σ�µφωνηr γν�µηr τηr Επιτροπ�r,

— ε�τε να αρνηθε� να παραλ�βει την εν λ�γω παρτ�δα.

Στιr περιπτ�σειr αυτ�r, πληροφορε� την �δια ηµ�ρα τον
οργανισµ� παρ�µβασηr και την Επιτροπ� σ�µφωνα µε
το παρ�ρτηµα ΙΙΙ.

Εφ�σον τηρηθο�ν οι διατυπ�σειr αυτ�r, σε περ�πτωση
�ρνησηr παραλαβ�r τηr σχετικ�r παρτ�δαr, ο υπερθεµα-
τιστ�r αποδεσµε�εται αµ�σωr απ� �λεr τιr υποχρε�σειr του
για την εν λ�γω παρτ�δα.

2. Στην περ�πτωση �ρνησηr παραλαβ�r του εµπορε�µα-
τοr απ� τον υπερθεµατιστ�, η οπο�α αναφ�ρεται στην παρ�-
γραφο 1, ο οργανισµ�r παρ�µβασηr του παρ�χει, εντ�r
µ�γιστηr προθεσµ�αr οκτ� ηµερ�ν, �λλη ποσ�τητα
αλκο�ληr, που ανταποκρ�νεται στην προβλεπ�µενη
ποι�τητα, χωρ�r πρ�σθετεr δαπ�νεr.

3. Ε�ν η φυσικ� αν�ληψη τηr αλκο�ληr σε σχ�ση µε την
ηµεροµην�α αποδοχ�r τηr παρτ�δαr που πρ�πει να αναλη-
φθε� απ� τον υπερθεµατιστ�, καθυστερ�σει �νω των π�ντε
εργασ�µων ηµερ�ν για λ�γουr που οφε�λονται στον οργανι-
σµ� παρ�µβασηr, το κρ�τοr µ�λοr θα πρ�πει να αναλ�βει
τιr δαπ�νεr αποζηµ�ωσηr.

�ρθρο 9

Κατ� παρ�κκλιση απ� το �ρθρο 36 παρ�γραφοr 2 πρ�το
εδ�φιο του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 377/93, η αλκο�λη των
δεξαµεν�ν που αναφ�ρονται στην ανακο�νωση των κρατ�ν
µελ�ν η οπο�α προβλ�πεται στο �ρθρο 36 του κανονισµο�
(ΕΟΚ) αριθ. 377/93 και που ισχ�ει για τιr δηµοπρασ�εr που
προβλ�πονται στο �ρθρο 1 του παρ�ντοr κανονισµο�, ε�ναι
δυνατ� να αντικαθ�σταται απ� τουr σχετικο�r οργανισµο�r
παρ�µβασηr στην κατοχ� των οπο�ων βρ�σκεται η αλκο�λη,
µε αλκο�λη του �διου ε�δουr, σε συµφων�α µε την Επιτροπ�,
� να αναµειγν�εται µε �λλεr αλκο�λεr που �χουν παρα-
δοθε� στον οργανισµ� παρ�µβασηr, µ�χρι την �κδοση µιαr
σχετικ�r απ�δειξηr παραλαβ�r ιδ�ωr λ�γω οργανωτικ�ν
προβληµ�των.

�ρθρο 10

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την ηµ�ρα τηr δηµο-
σ�ευσ�r του στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρωπαϊκ�ν
Κοινοτ�των.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 6 Οκτωβρ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι

ΑΠΛΗ ∆ΗΜΟΠΡΑΣΙΑ αριθ. 252/98 ΕΚ

I. Τ�ποr αποθεµατοπο�ησηr, �γκοr και χαρακτηριστικ� τηr τιθ�µενηr σε π�ληση αλκο�ληr

Κρ�τοr µ�λοr Τ�ποr αποθεµατοπο�ησηr
Αριθµ�r
παρτ�δων
(cuves)

�γκοr
αλκο�ληr

σε εκατ�λιτρα
σε 100 % vol

Αναφορ�
κανονισµο�

(ΕΟΚ)
αριθ. 822/87

Τ�ποr αλκο�ληr

ΓΑΛΛΙΑ Port-la-Nouvelle 1 48 160 35 ακατ�ργαστη+92 %
boîte postale 62,
avenue Adolphe Turrel
11200 Port-la-Nouvelle

8 1 840 35 ακατ�ργαστη+92 %

Σ�νολο 50 000

Κ�θε ενδιαφερ�µενοr, απευθυν�µενοr στο σχετικ� οργανισµ� παρ�µβασηr, µπορε� να λ�βει, �ναντι πληρωµ�r
ποσο� 2,415 Ecu αν� λ�τρο � του αντιτ�µου σε γαλλικ� φρ�γκα, δε�γµατα αλκο�ληr που διατ�θενται σε π�ληση
και �χουν ληφθε� απ� αντιπρ�σωπο του σχετικο� οργανισµο� παρ�µβασηr.

II. Προορισµ�r και χρησιµοπο�ηση τηr αλκο�ληr

Η αλκο�λη που τ�θεται σε π�ληση προορ�ζεται για εξαγωγ� εκτ�r τηr Κοιν�τηταr. Πρ�πει να εισαχθε� και να
αφυδατωθε� σε µ�α απ� τιr τρ�τεr χ�ρεr των οπο�ων ο κατ�λογοr αναφ�ρεται στο �ρθρο 2 του παρ�ντοr
κανονισµο�, προκειµ�νου να χρησιµοποιηθε� αποκλειστικ� στον τοµ�α των καυσ�µων.

Οι αποδε�ξειr σχετικ� µε τον προορισµ� και τη χρησιµοπο�ηση τηr αλκο�ληr παρ�χονται απ� διεθν� εταιρε�α
ελ�γχου και προσκοµ�ζονται στον ενδιαφερ�µενο οργανισµ� παρ�µβασηr.

Τα σχετικ� �ξοδα αναλαµβ�νονται απ� τον υπερθεµατιστ�.

III. Υποβολ� των προσφορ�ν

1. Οι προσφορ�r υποβ�λλονται για την ποσ�τητα των 50 000 εκατολ�τρων αλκο�ληr που εκφρ�ζονται σε
εκατ�λιτρα αλκο�ληr σε 100 % vol.

∆εν γ�νονται δεκτ�r οι προσφορ�r που αφορο�ν κατ�τερη ποσ�τητα.

2. Οι προσφορ�r πρ�πει:

— ε�τε να αποσταλο�ν µε συστηµ�νη επιστολ� στην Επιτροπ� των Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των, rue de la
Loi/Wetstraat 200, B-1049 Bruxelles/Brussel,

— ε�τε να κατατεθο�ν στο χ�ρο υποδοχ�r του κτιρ�ου «Loi 130» τηr Επιτροπ�r των Ευρωπαϊκ�ν
Κοινοτ�των, rue de la Loi/Wetstraat 130, B-1049 Bruxelles/Brussel, απ� 11.00 �ωr 12.00, την ηµ�ρα που
αναφ�ρεται στο σηµε�ο 4.

3. Οι προσφορ�r περιλαµβ�νονται σε φ�κελο σφραγισµ�νο µε ισπανικ� κηρ� που φ�ρει την �νδειξη «Υποβολ�
απλ�r δηµοπρασ�αr αριθ. 252/98 ΕΚ αλκο�ληr, Γ∆ VI-(E-2), να ανοιχθε� µ�νο κατ� τη συνεδρ�αση τηr
οµ�δαr», ο οπο�οr εσωκλε�εται σε φ�κελο που φ�ρει τη διε�θυνση τηr Επιτροπ�r.

4. Οι προσφορ�r πρ�πει να φθ�σουν στην Επιτροπ� το αργ�τερο στιr 19 Οκτωβρ�ου 1998, στιr 12.00 (�ρα
Βρυξελλ�ν).

5. Κ�θε προσφορ� φ�ρει το ονοµατεπ�νυµο και τη διε�θυνση του υποβ�λλοντοr την προσφορ� και αναφ�ρει:

α) την αναφορ� στην απλ� δηµοπρασ�α αριθ. 252/98 ΕΚ·

β) την τιµ� που προσφ�ρεται εκφραζοµ�νη σε Ecu αν� εκατ�λιτρο αλκο�ληr σε 100 % vol·

γ) το σ�νολο των υποχρε�σεων και δηλ�σεων που προβλ�πονται στο �ρθρο 31 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ.
377/93, καθ�r και η �νδειξη του τελικο� τ�που προορισµο� τηr κατακυρωµ�νηr αλκο�ληr, καθ�r επ�σηr και
η απ�δειξη που αφορ� τη δ�σµευση µε µια επιχε�ρηση για την αφυδ�τωση και τη χρησιµοπο�ηση
αποκλειστικ� και µ�νο στον τοµ�α των καυσ�µων.

6. Κ�θε προσφορ� πρ�πει να συνοδε�εται απ� βεβαι�σειr καταθ�σεωr εγγυ�σεωr συµµετοχ�r που εκδ�δονται
απ� τον ακ�λουθο οργανισµ� παρ�µβασηr:

— SAV, zone industrielle, avenue de la Ballastière, boîte postale 231, F-33505 Libourne Cedex (τηλ.:
05-57 55 20 00· τ�λεξ: 572 025· τ�λεφαξ: 05-57 55 20 59).

Αυτ� η εγγ�ηση πρ�πει να αντιστοιχε� σε ποσ� 3,622 Ecu αν� εκατ�λιτρο αλκο�ληr σε 100 % vol.
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ΑΠΛΗ ∆ΗΜΟΠΡΑΣΙΑ αριθ. 253/98 ΕΚ

I. Τ�ποr αποθεµατοπο�ησηr, �γκοr και χαρακτηριστικ� τηr τιθ�µενηr σε π�ληση αλκο�ληr

Κρ�τοr µ�λοr Τ�ποr αποθεµατοπο�ησηr
Αριθµ�r
παρτ�δων
(cuves)

�γκοr
αλκο�ληr

σε εκατ�λιτρα
σε 100 % vol

Αναφορ�
κανονισµο�

(ΕΟΚ)
αριθ. 822/87

Τ�ποr αλκο�ληr

ΓΑΛΛΙΑ Port-la-Nouvelle 8 20 215 35 ακατ�ργαστη+92 %
boîte postale 62, 13 12 510 36 ακατ�ργαστη+92 %
avenue Adolphe Turrel 14 12 610 36 ακατ�ργαστη+92 %
11200 Port-la-Nouvelle 16 4 665 36 ακατ�ργαστη+92 %

Σ�νολο 50 000

Κ�θε ενδιαφερ�µενοr, απευθυν�µενοr στο σχετικ� οργανισµ� παρ�µβασηr, µπορε� να λ�βει, �ναντι πληρωµ�r
ποσο� 2,415 Ecu αν� λ�τρο � του αντιτ�µου σε γαλλικ� φρ�γκα, δε�γµατα αλκο�ληr που διατ�θενται σε π�ληση
και �χουν ληφθε� απ� αντιπρ�σωπο του σχετικο� οργανισµο� παρ�µβασηr.

II. Προορισµ�r και χρησιµοπο�ηση τηr αλκο�ληr

Η αλκο�λη που τ�θεται σε π�ληση προορ�ζεται για εξαγωγ� εκτ�r τηr Κοιν�τηταr. Πρ�πει να εισαχθε� και να
αφυδατωθε� σε µ�α απ� τιr τρ�τεr χ�ρεr των οπο�ων ο κατ�λογοr αναφ�ρεται στο �ρθρο 2 του παρ�ντοr
κανονισµο�, προκειµ�νου να χρησιµοποιηθε� αποκλειστικ� στον τοµ�α των καυσ�µων.

Οι αποδε�ξειr σχετικ� µε τον προορισµ� και τη χρησιµοπο�ηση τηr αλκο�ληr παρ�χονται απ� διεθν� εταιρε�α
ελ�γχου και προσκοµ�ζονται στον ενδιαφερ�µενο οργανισµ� παρ�µβασηr.

Τα σχετικ� �ξοδα αναλαµβ�νονται απ� τον υπερθεµατιστ�.

III . Υποβολ� των προσφορ�ν

1. Οι προσφορ�r υποβ�λλονται για την ποσ�τητα των 50 000 εκατολ�τρων αλκο�ληr που εκφρ�ζονται σε
εκατ�λιτρα αλκο�ληr σε 100 % vol.

∆εν γ�νονται δεκτ�r οι προσφορ�r που αφορο�ν κατ�τερη ποσ�τητα.

2. Οι προσφορ�r πρ�πει:

— ε�τε να αποσταλο�ν µε συστηµ�νη επιστολ� στην Επιτροπ� των Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των, rue de la
Loi/Wetstraat 200, B-1049 Bruxelles/Brussel,

— ε�τε να κατατεθο�ν στο χ�ρο υποδοχ�r του κτιρ�ου «Loi 130» τηr Επιτροπ�r των Ευρωπαϊκ�ν
Κοινοτ�των, rue de la Loi/Wetstraat 130, B-1049 Bruxelles/Brussel, απ� 11.00 �ωr 12.00, την ηµ�ρα που
αναφ�ρεται στο σηµε�ο 4.

3. Οι προσφορ�r περιλαµβ�νονται σε φ�κελο σφραγισµ�νο µε ισπανικ� κηρ� που φ�ρει την �νδειξη «Υποβολ�
απλ�r δηµοπρασ�αr αριθ. 253/98 ΕΚ αλκο�ληr, Γ∆ VI-(E-2), να ανοιχθε� µ�νο κατ� τη συνεδρ�αση τηr
οµ�δαr», ο οπο�οr εσωκλε�εται σε φ�κελο που φ�ρει τη διε�θυνση τηr Επιτροπ�r.

4. Οι προσφορ�r πρ�πει να φθ�σουν στην Επιτροπ� το αργ�τερο στιr 19 Οκτωβρ�ου 1998, στιr 12.00 (�ρα
Βρυξελλ�ν).

5. Κ�θε προσφορ� φ�ρει το ονοµατεπ�νυµο και τη διε�θυνση του υποβ�λλοντοr την προσφορ� και αναφ�ρει:

α) την αναφορ� στην απλ� δηµοπρασ�α αριθ. 253/98 ΕΚ·

β) την τιµ� που προσφ�ρεται εκφραζοµ�νη σε Ecu αν� εκατ�λιτρο αλκο�ληr σε 100 % vol·

γ) το σ�νολο των υποχρε�σεων και δηλ�σεων που προβλ�πονται στο �ρθρο 31 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ.
377/93, καθ�r και η �νδειξη του τελικο� τ�που προορισµο� τηr κατακυρωµ�νηr αλκο�ληr, καθ�r επ�σηr και
η απ�δειξη που αφορ� τη δ�σµευση µε µια επιχε�ρηση για την αφυδ�τωση και τη χρησιµοπο�ηση
αποκλειστικ� και µ�νο στον τοµ�α των καυσ�µων.

6. Κ�θε προσφορ� πρ�πει να συνοδε�εται απ� βεβαι�σειr καταθ�σεωr εγγυ�σεωr συµµετοχ�r που εκδ�δονται
απ� τον ακ�λουθο οργανισµ� παρ�µβασηr:

— SAV, zone industrielle, avenue de la Ballastière, boîte postale 231, F-33505 Libourne Cedex (τηλ.:
05-57 55 20 00· τ�λεξ: 572 025· τ�λεφαξ: 05-57 55 20 59).

Αυτ� η εγγ�ηση πρ�πει να αντιστοιχε� σε ποσ� 3,622 Ecu αν� εκατ�λιτρο αλκο�ληr σε 100 % vol.
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ΑΠΛΗ ∆ΗΜΟΠΡΑΣΙΑ αριθ. 254/98 ΕΚ

I. Τ�ποr αποθεµατοπο�ησηr, �γκοr και χαρακτηριστικ� τηr τιθ�µενηr σε π�ληση αλκο�ληr

Κρ�τοr µ�λοr Τ�ποr αποθεµατοπο�ησηr
Αριθµ�r
παρτ�δων
(cuves)

�γκοr
αλκο�ληr

σε εκατ�λιτρα
σε 100 % vol

Αναφορ�
κανονισµο�

(ΕΟΚ)
αριθ. 822/87

Τ�ποr αλκο�ληr

ΙΣΠΑΝΙΑ Tomelloso 5 25 380 35+36 ακατ�ργαστη+92 %

Villarrobledo 2 24 380 35+36 ακατ�ργαστη+92 %

Σ�νολο 50 000

Κ�θε ενδιαφερ�µενοr, απευθυν�µενοr στο σχετικ� οργανισµ� παρ�µβασηr, µπορε� να λ�βει, �ναντι πληρωµ�r
ποσο� 2,415 Ecu αν� λ�τρο � του αντιτ�µου σε ισπανικ�r πεσ�τεr, δε�γµατα αλκο�ληr που διατ�θενται σε π�ληση
και �χουν ληφθε� απ� αντιπρ�σωπο του σχετικο� οργανισµο� παρ�µβασηr.

II. Προορισµ�r και χρησιµοπο�ηση τηr αλκο�ληr

Η αλκο�λη που τ�θεται σε π�ληση προορ�ζεται για εξαγωγ� εκτ�r τηr Κοιν�τηταr. Πρ�πει να εισαχθε� και να
αφυδατωθε� σε µ�α απ� τιr τρ�τεr χ�ρεr των οπο�ων ο κατ�λογοr αναφ�ρεται στο �ρθρο 2 του παρ�ντοr
κανονισµο�, προκειµ�νου να χρησιµοποιηθε� αποκλειστικ� στον τοµ�α των καυσ�µων.

Οι αποδε�ξειr σχετικ� µε τον προορισµ� και τη χρησιµοπο�ηση τηr αλκο�ληr παρ�χονται απ� διεθν� εταιρε�α
ελ�γχου και προσκοµ�ζονται στον ενδιαφερ�µενο οργανισµ� παρ�µβασηr.

Τα σχετικ� �ξοδα αναλαµβ�νονται απ� τον υπερθεµατιστ�.

III. Υποβολ� των προσφορ�ν

1. Οι προσφορ�r υποβ�λλονται για την ποσ�τητα των 50 000 εκατολ�τρων αλκο�ληr που εκφρ�ζονται σε
εκατ�λιτρα αλκο�ληr σε 100 % vol.

∆εν γ�νονται δεκτ�r οι προσφορ�r που αφορο�ν κατ�τερη ποσ�τητα.

2. Οι προσφορ�r πρ�πει:

— ε�τε να αποσταλο�ν µε συστηµ�νη επιστολ� στην Επιτροπ� των Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των, rue de la
Loi/Wetstraat 200, B-1049 Bruxelles/Brussel,

— ε�τε να κατατεθο�ν στο χ�ρο υποδοχ�r του κτιρ�ου «Loi 130» τηr Επιτροπ�r των Ευρωπαϊκ�ν
Κοινοτ�των, rue de la Loi/Wetstraat 130, B-1049 Bruxelles/Brussel, απ� 11.00 �ωr 12.00, την ηµ�ρα που
αναφ�ρεται στο σηµε�ο 4.

3. Οι προσφορ�r περιλαµβ�νονται σε φ�κελο σφραγισµ�νο µε ισπανικ� κηρ� που φ�ρει την �νδειξη «Υποβολ�
απλ�r δηµοπρασ�αr αριθ. 254/98 ΕΚ αλκο�ληr, Γ∆ VI-(E-2), να ανοιχθε� µ�νο κατ� τη συνεδρ�αση τηr
οµ�δαr», ο οπο�οr εσωκλε�εται σε φ�κελο που φ�ρει τη διε�θυνση τηr Επιτροπ�r.

4. Οι προσφορ�r πρ�πει να φθ�σουν στην Επιτροπ� το αργ�τερο στιr 19 Οκτωβρ�ου 1998, στιr 12.00 (�ρα
Βρυξελλ�ν).

5. Κ�θε προσφορ� φ�ρει το ονοµατεπ�νυµο και τη διε�θυνση του υποβ�λλοντοr την προσφορ� και αναφ�ρει:

α) την αναφορ� στην απλ� δηµοπρασ�α αριθ. 254/98 ΕΚ·

β) την τιµ� που προσφ�ρεται εκφραζοµ�νη σε Ecu αν� εκατ�λιτρο αλκο�ληr σε 100 % vol·

γ) το σ�νολο των υποχρε�σεων και δηλ�σεων που προβλ�πονται στο �ρθρο 31 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ.
377/93, τον τελικ� τ�πο προορισµο� τηr κατακυρωµ�νηr αλκο�ληr, καθ�r επ�σηr και την απ�δειξη που
αφορ� τη δ�σµευση µε µια επιχε�ρηση για την αφυδ�τωση και τη χρησιµοπο�ηση αποκλειστικ� και µ�νο
στον τοµ�α των καυσ�µων.

6. Κ�θε προσφορ� πρ�πει να συνοδε�εται απ� βεβαι�σειr καταθ�σεωr εγγυ�σεωr συµµετοχ�r που εκδ�δονται
απ� τον ακ�λουθο οργανισµ� παρ�µβασηr:

— FEGA, Beneficencia 8, E-28004 Madrid (τηλ.: 913 47 65 00· τ�λεξ: 23427 FEGA· τ�λεφαξ: 915 21 98 32).

Αυτ� η εγγ�ηση πρ�πει να αντιστοιχε� σε ποσ� 3,622 Ecu αν� εκατ�λιτρο αλκο�ληr σε 100 % vol.
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ΑΠΛΗ ∆ΗΜΟΠΡΑΣΙΑ αριθ. 255/98 ΕΚ

I. Τ�ποr αποθεµατοπο�ησηr, �γκοr και χαρακτηριστικ� τηr τιθ�µενηr σε π�ληση αλκο�ληr

Κρ�τοr µ�λοr Τ�ποr αποθεµατοπο�ησηr
Αριθµ�r
παρτ�δων
(cuves)

�γκοr
αλκο�ληr

σε εκατ�λιτρα
σε 100 % vol

Αναφορ�
κανονισµο�

(ΕΟΚ)
αριθ. 822/87

Τ�ποr αλκο�ληr

ΓΑΛΛΙΑ Port-la-Nouvelle 16 7 995 36 ακατ�ργαστη+92 %
boîte postale 62, 18 12 745 36 ακατ�ργαστη+92 %
avenue Adolphe Turrel 19 11 905 36 ακατ�ργαστη+92 %
11200 Port-la-Nouvelle 30 17 355 35 ακατ�ργαστη+92 %

Σ�νολο 50 000

Κ�θε ενδιαφερ�µενοr, απευθυν�µενοr στο σχετικ� οργανισµ� παρ�µβασηr, µπορε� να λ�βει, �ναντι πληρωµ�r
ποσο� 2,415 Ecu αν� λ�τρο � του αντιτ�µου σε γαλλικ� φρ�γκα, δε�γµατα αλκο�ληr που διατ�θενται σε π�ληση
και �χουν ληφθε� απ� αντιπρ�σωπο του σχετικο� οργανισµο� παρ�µβασηr.

II. Προορισµ�r και χρησιµοπο�ηση τηr αλκο�ληr

Η αλκο�λη που τ�θεται σε π�ληση προορ�ζεται για εξαγωγ� εκτ�r τηr Κοιν�τηταr. Πρ�πει να εισαχθε� και να
αφυδατωθε� σε µ�α απ� τιr τρ�τεr χ�ρεr των οπο�ων ο κατ�λογοr αναφ�ρεται στο �ρθρο 2 του παρ�ντοr
κανονισµο�, προκειµ�νου να χρησιµοποιηθε� αποκλειστικ� στον τοµ�α των καυσ�µων.

Οι αποδε�ξειr σχετικ� µε τον προορισµ� και τη χρησιµοπο�ηση τηr αλκο�ληr παρ�χονται απ� διεθν� εταιρε�α
ελ�γχου και προσκοµ�ζονται στον ενδιαφερ�µενο οργανισµ� παρ�µβασηr.

Τα σχετικ� �ξοδα αναλαµβ�νονται απ� τον υπερθεµατιστ�.

III. Υποβολ� των προσφορ�ν

1. Οι προσφορ�r υποβ�λλονται για την ποσ�τητα των 50 000 εκατολ�τρων αλκο�ληr που εκφρ�ζονται σε
εκατ�λιτρα αλκο�ληr σε 100 % vol.

∆εν γ�νονται δεκτ�r οι προσφορ�r που αφορο�ν κατ�τερη ποσ�τητα.

2. Οι προσφορ�r πρ�πει:

— ε�τε να αποσταλο�ν µε συστηµ�νη επιστολ� στην Επιτροπ� των Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των, rue de la
Loi/Wetstraat 200, B-1049 Bruxelles/Brussel,

— ε�τε να κατατεθο�ν στο χ�ρο υποδοχ�r του κτιρ�ου «Loi 130» τηr Επιτροπ�r των Ευρωπαϊκ�ν
Κοινοτ�των, rue de la Loi/Wetstraat 130, B-1049 Bruxelles/Brussel, απ� 11.00 �ωr 12.00, την ηµ�ρα που
αναφ�ρεται στο σηµε�ο 4.

3. Οι προσφορ�r περιλαµβ�νονται σε φ�κελο σφραγισµ�νο µε ισπανικ� κηρ� που φ�ρει την �νδειξη «Υποβολ�
απλ�r δηµοπρασ�αr αριθ. 255/98 ΕΚ αλκο�ληr, Γ∆ VI-(E-2), να ανοιχθε� µ�νο κατ� τη συνεδρ�αση τηr
οµ�δαr», ο οπο�οr εσωκλε�εται σε φ�κελο που φ�ρει τη διε�θυνση τηr Επιτροπ�r.

4. Οι προσφορ�r πρ�πει να φθ�σουν στην Επιτροπ� το αργ�τερο στιr 19 Οκτωβρ�ου 1998, στιr 12.00 (�ρα
Βρυξελλ�ν).

5. Κ�θε προσφορ� φ�ρει το ονοµατεπ�νυµο και τη διε�θυνση του υποβ�λλοντοr την προσφορ� και αναφ�ρει:

α) την αναφορ� στην απλ� δηµοπρασ�α αριθ. 255/98 ΕΚ·

β) την τιµ� που προσφ�ρεται εκφραζοµ�νη σε Ecu αν� εκατ�λιτρο αλκο�ληr σε 100 % vol·

γ) το σ�νολο των υποχρε�σεων και δηλ�σεων που προβλ�πονται στο �ρθρο 31 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ.
377/93, καθ�r και η �νδειξη του τελικο� τ�που προορισµο� τηr κατακυρωµ�νηr αλκο�ληr, καθ�r επ�σηr και
η απ�δειξη που αφορ� τη δ�σµευση µε µια επιχε�ρηση για την αφυδ�τωση και τη χρησιµοπο�ηση
αποκλειστικ� και µ�νο στον τοµ�α των καυσ�µων.

6. Κ�θε προσφορ� πρ�πει να συνοδε�εται απ� βεβαι�σειr καταθ�σεωr εγγυ�σεωr συµµετοχ�r που εκδ�δονται
απ� τον ακ�λουθο οργανισµ� παρ�µβασηr:

— SAV, zone industrielle, avenue de la Ballastière, boîte postale 231, F-33505 Libourne Cedex (τηλ.:
05-57 55 20 00· τ�λεξ: 572 025· τ�λεφαξ: 05-57 55 20 59).

Αυτ� η εγγ�ηση πρ�πει να αντιστοιχε� σε ποσ� 3,622 Ecu αν� εκατ�λιτρο αλκο�ληr σε 100 % vol.
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ΑΠΛΗ ∆ΗΜΟΠΡΑΣΙΑ αριθ. 256/98 ΕΚ

I. Τ�ποr αποθεµατοπο�ησηr, �γκοr και χαρακτηριστικ� τηr τιθ�µενηr σε π�ληση αλκο�ληr

Κρ�τοr µ�λοr Τ�ποr αποθεµατοπο�ησηr
Αριθµ�r
παρτ�δων
(cuves)

�γκοr
αλκο�ληr

σε εκατ�λιτρα
σε 100 % vol

Αναφορ�
κανονισµο�

(ΕΟΚ)
αριθ. 822/87

Τ�ποr αλκο�ληr

ΓΑΛΛΙΑ Port-la-Nouvelle 30 4 995 35 ακατ�ργαστη+92 %
boîte postale 62, 32 22 465 35 ακατ�ργαστη+92 %
avenue Adolphe Turrel
11200 Port-la-Nouvelle

33 22 540 35 ακατ�ργαστη+92 %

Σ�νολο 50 000

Κ�θε ενδιαφερ�µενοr, απευθυν�µενοr στο σχετικ� οργανισµ� παρ�µβασηr, µπορε� να λ�βει, �ναντι πληρωµ�r
ποσο� 2,415 Ecu αν� λ�τρο � του αντιτ�µου σε γαλλικ� φρ�γκα, δε�γµατα αλκο�ληr που διατ�θενται σε π�ληση
και �χουν ληφθε� απ� αντιπρ�σωπο του σχετικο� οργανισµο� παρ�µβασηr.

II. Προορισµ�r και χρησιµοπο�ηση τηr αλκο�ληr

Η αλκο�λη που τ�θεται σε π�ληση προορ�ζεται για εξαγωγ� εκτ�r τηr Κοιν�τηταr. Πρ�πει να εισαχθε� και να
αφυδατωθε� σε µ�α απ� τιr τρ�τεr χ�ρεr των οπο�ων ο κατ�λογοr αναφ�ρεται στο �ρθρο 2 του παρ�ντοr
κανονισµο�, προκειµ�νου να χρησιµοποιηθε� αποκλειστικ� στον τοµ�α των καυσ�µων.

Οι αποδε�ξειr σχετικ� µε τον προορισµ� και τη χρησιµοπο�ηση τηr αλκο�ληr παρ�χονται απ� διεθν� εταιρε�α
ελ�γχου και προσκοµ�ζονται στον ενδιαφερ�µενο οργανισµ� παρ�µβασηr.

Τα σχετικ� �ξοδα αναλαµβ�νονται απ� τον υπερθεµατιστ�.

III. Υποβολ� των προσφορ�ν

1. Οι προσφορ�r υποβ�λλονται για την ποσ�τητα των 50 000 εκατολ�τρων αλκο�ληr που εκφρ�ζονται σε
εκατ�λιτρα αλκο�ληr σε 100 % vol.

∆εν γ�νονται δεκτ�r οι προσφορ�r που αφορο�ν κατ�τερη ποσ�τητα.

2. Οι προσφορ�r πρ�πει:

— ε�τε να αποσταλο�ν µε συστηµ�νη επιστολ� στην Επιτροπ� των Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των, rue de la
Loi/Wetstraat 200, B-1049 Bruxelles/Brussel,

— ε�τε να κατατεθο�ν στο χ�ρο υποδοχ�r του κτιρ�ου «Loi 130» τηr Επιτροπ�r των Ευρωπαϊκ�ν
Κοινοτ�των, rue de la Loi/Wetstraat 130, B-1049 Bruxelles/Brussel, απ� 11.00 �ωr 12.00, την ηµ�ρα που
αναφ�ρεται στο σηµε�ο 4.

3. Οι προσφορ�r περιλαµβ�νονται σε φ�κελο σφραγισµ�νο µε ισπανικ� κηρ� που φ�ρει την �νδειξη «Υποβολ�
απλ�r δηµοπρασ�αr αριθ. 256/98 ΕΚ αλκο�ληr, Γ∆ VI-(E-2), να ανοιχθε� µ�νο κατ� τη συνεδρ�αση τηr
οµ�δαr», ο οπο�οr εσωκλε�εται σε φ�κελο που φ�ρει τη διε�θυνση τηr Επιτροπ�r.

4. Οι προσφορ�r πρ�πει να φθ�σουν στην Επιτροπ� το αργ�τερο στιr 19 Οκτωβρ�ου 1998, στιr 12.00 (�ρα
Βρυξελλ�ν).

5. Κ�θε προσφορ� φ�ρει το ονοµατεπ�νυµο και τη διε�θυνση του υποβ�λλοντοr την προσφορ� και αναφ�ρει:

α) την αναφορ� στην απλ� δηµοπρασ�α αριθ. 256/98 ΕΚ·

β) την τιµ� που προσφ�ρεται εκφραζοµ�νη σε Ecu αν� εκατ�λιτρο αλκο�ληr σε 100 % vol·

γ) το σ�νολο των υποχρε�σεων και δηλ�σεων που προβλ�πονται στο �ρθρο 31 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ.
377/93, καθ�r και η �νδειξη του τελικο� τ�που προορισµο� τηr κατακυρωµ�νηr αλκο�ληr, καθ�r επ�σηr και
η απ�δειξη που αφορ� τη δ�σµευση µε µια επιχε�ρηση για την αφυδ�τωση και τη χρησιµοπο�ηση
αποκλειστικ� και µ�νο στον τοµ�α των καυσ�µων.

6. Κ�θε προσφορ� πρ�πει να συνοδε�εται απ� βεβαι�σειr καταθ�σεωr εγγυ�σεωr συµµετοχ�r που εκδ�δονται
απ� τον ακ�λουθο οργανισµ� παρ�µβασηr:

— SAV, zone industrielle, avenue de la Ballastière, boîte postale 231, F-33505 Libourne Cedex (τηλ.:
05-57 55 20 00· τ�λεξ: 572 025· τ�λεφαξ: 05-57 55 20 59).

Αυτ� η εγγ�ηση πρ�πει να αντιστοιχε� σε ποσ� 3,622 Ecu αν� εκατ�λιτρο αλκο�ληr σε 100 % vol.
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ΑΠΛΗ ∆ΗΜΟΠΡΑΣΙΑ αριθ. 257/98 ΕΚ

I. Τ�ποr αποθεµατοπο�ησηr, �γκοr και χαρακτηριστικ� τηr τιθ�µενηr σε π�ληση αλκο�ληr

Κρ�τοr µ�λοr Τ�ποr αποθεµατοπο�ησηr
Αριθµ�r
παρτ�δων
(cuves)

�γκοr
αλκο�ληr

σε εκατ�λιτρα
σε 100 % vol

Αναφορ�
κανονισµο�

(ΕΟΚ)
αριθ. 822/87

Τ�ποr αλκο�ληr

ΙΣΠΑΝΙΑ Tarancón A-7 24 653 35+36 ακατ�ργαστη+92 %

Tomelloso 5 25 347 35+36 ακατ�ργαστη+92 %

Σ�νολο 50 000

Κ�θε ενδιαφερ�µενοr, απευθυν�µενοr στο σχετικ� οργανισµ� παρ�µβασηr, µπορε� να λ�βει, �ναντι πληρωµ�r
ποσο� 2,415 Ecu αν� λ�τρο � του αντιτ�µου σε ισπανικ�r πεσ�τεr, δε�γµατα αλκο�ληr που διατ�θενται σε π�ληση
και �χουν ληφθε� απ� αντιπρ�σωπο του σχετικο� οργανισµο� παρ�µβασηr.

II. Προορισµ�r και χρησιµοπο�ηση τηr αλκο�ληr

Η αλκο�λη που τ�θεται σε π�ληση προορ�ζεται για εξαγωγ� εκτ�r τηr Κοιν�τηταr. Πρ�πει να εισαχθε� και να
αφυδατωθε� σε µ�α απ� τιr τρ�τεr χ�ρεr των οπο�ων ο κατ�λογοr αναφ�ρεται στο �ρθρο 2 του παρ�ντοr
κανονισµο�, προκειµ�νου να χρησιµοποιηθε� αποκλειστικ� στον τοµ�α των καυσ�µων.

Οι αποδε�ξειr σχετικ� µε τον προορισµ� και τη χρησιµοπο�ηση τηr αλκο�ληr παρ�χονται απ� διεθν� εταιρε�α
ελ�γχου και προσκοµ�ζονται στον ενδιαφερ�µενο οργανισµ� παρ�µβασηr.

Τα σχετικ� �ξοδα αναλαµβ�νονται απ� τον υπερθεµατιστ�.

III. Υποβολ� των προσφορ�ν

1. Οι προσφορ�r υποβ�λλονται για την ποσ�τητα των 50 000 εκατολ�τρων αλκο�ληr που εκφρ�ζονται σε
εκατ�λιτρα αλκο�ληr σε 100 % vol.

∆εν γ�νονται δεκτ�r οι προσφορ�r που αφορο�ν κατ�τερη ποσ�τητα.

2. Οι προσφορ�r πρ�πει:

— ε�τε να αποσταλο�ν µε συστηµ�νη επιστολ� στην Επιτροπ� των Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των, rue de la
Loi/Wetstraat 200, B-1049 Bruxelles/Brussel,

— ε�τε να κατατεθο�ν στο χ�ρο υποδοχ�r του κτιρ�ου «Loi 130» τηr Επιτροπ�r των Ευρωπαϊκ�ν
Κοινοτ�των, rue de la Loi/Wetstraat 130, B-1049 Bruxelles/Brussel, απ� 11.00 �ωr 12.00, την ηµ�ρα που
αναφ�ρεται στο σηµε�ο 4.

3. Οι προσφορ�r περιλαµβ�νονται σε φ�κελο σφραγισµ�νο µε ισπανικ� κηρ� που φ�ρει την �νδειξη «Υποβολ�
απλ�r δηµοπρασ�αr αριθ. 257/98 ΕΚ αλκο�ληr, Γ∆ VI-(E-2), να ανοιχθε� µ�νο κατ� τη συνεδρ�αση τηr
οµ�δαr», ο οπο�οr εσωκλε�εται σε φ�κελο που φ�ρει τη διε�θυνση τηr Επιτροπ�r.

4. Οι προσφορ�r πρ�πει να φθ�σουν στην Επιτροπ� το αργ�τερο στιr 19 Οκτωβρ�ου 1998, στιr 12.00 (�ρα
Βρυξελλ�ν).

5. Κ�θε προσφορ� φ�ρει το ονοµατεπ�νυµο και τη διε�θυνση του υποβ�λλοντοr την προσφορ� και αναφ�ρει:

α) την αναφορ� στην απλ� δηµοπρασ�α αριθ. 257/98 ΕΚ·

β) την τιµ� που προσφ�ρεται εκφραζοµ�νη σε Ecu αν� εκατ�λιτρο αλκο�ληr σε 100 % vol·

γ) το σ�νολο των υποχρε�σεων και δηλ�σεων που προβλ�πονται στο �ρθρο 31 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ.
377/93, τον τελικ� τ�πο προορισµο� τηr κατακυρωµ�νηr αλκο�ληr, καθ�r επ�σηr και την απ�δειξη που
αφορ� τη δ�σµευση µε µια επιχε�ρηση για την αφυδ�τωση και τη χρησιµοπο�ηση αποκλειστικ� και µ�νο
στον τοµ�α των καυσ�µων.

6. Κ�θε προσφορ� πρ�πει να συνοδε�εται απ� βεβαι�σειr καταθ�σεωr εγγυ�σεωr συµµετοχ�r που εκδ�δονται
απ� τον ακ�λουθο οργανισµ� παρ�µβασηr:

— FEGA, Beneficencia 8, E-28004 Madrid (τηλ.: 913 47 65 00· τ�λεξ: 23427 FEGA· τ�λεφαξ: 915 21 98 32).

Αυτ� η εγγ�ηση πρ�πει να αντιστοιχε� σε ποσ� 3,622 Ecu αν� εκατ�λιτρο αλκο�ληr σε 100 % vol.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ

Οι αριθµο� κλ�σεωr που µπορε�τε να χρησιµοποι�σετε στιr Βρυξ�λλεr ε�ναι:

Γ∆ VI (E-2) (Προr κκ. Chiappone/Carnielli):

— τ�λεξ: 22037 AGREC B
22070 AGREC B (ελληνικο� χαρακτ�ρεr)·

— τ�λεφαξ: (32-2) 295 92 52.

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

Ανακο�νωση απ�ρριψηr � αποδοχ�r παρτ�δων στο πλα�σιο απλ�r δηµοπρασ�αr για την εξαγωγ� αλκο�ληr
οινικ�r προελε�σεωr που πραγµατοποιε�ται β�σει του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 2143/98

 Ονοµατεπ�νυµο του υποβ�λλοντοr την προσφορ� στον οπο�ον κατακυρ�θηκε η δηµοπρασ�α:

 Ηµεροµην�α τηr δηµοπρασ�αr:

 Ηµεροµην�α απ�ρριψηr � αποδοχ�r τηr παρτ�δαr εκ µ�ρουr του υπερθεµατιστ�:

Αριθµ�r
παρτ�δαr

Ποσ�τητα
σε εκατ�λιτρα

Η αλκο�λη
βρ�σκεται

Αιτιολ�γηση τηr �ρνησηr παραλαβ�r
� τηr αποδοχ�r τηr
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2144/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 6ηr Οκτωβρ�ου 1998

για την π�ληση, µε τιµ� που καθορ�ζεται κατ’ αποκοπ� εκ των προτ�ρων, βοε�ου κρ�ατοr που
κατ�χεται απ� ορισµ�νουr οργανισµο�r παρεµβ�σεωr για να µεταποιηθε� στην Κοιν�τητα και

την κατ�ργηση του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 884/98

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 805/68 του Συµβουλ�ου, τηr
27ηr Ιουν�ου 1968, περ� κοιν�r οργαν�σεωr αγορ�r στον
τοµ�α του βοε�ου κρ�ατοr (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευ-
τα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1633/98 (2), και ιδ�ωr το
�ρθρο 7 παρ�γραφοr 3,

Εκτιµ�νταr:

�τι η εφαρµογ� των µ�τρων παρεµβ�σεωr στον τοµ�α του
βοε�ου κρ�ατοr δηµιουργε� αποθ�µατα σε πολλ� κρ�τη
µ�λη· �τι, για να αποφευχθε� υπερβολικ� παρ�ταση τηr
αποθεµατοπο�ησηr, πρ�πει µ�ροr των αποθεµ�των να τεθε�
προr π�ληση µε διαγωνισµ�, µε σκοπ� να µεταποιηθε� στην
Κοιν�τητα·

�τι η π�ληση αυτ� θα πρ�πει να υπ�γεται στουr καν�νεr
που καθορ�ζονται απ� τουr κανονισµο�r τηr Επιτροπ�r
(ΕΟΚ) αριθ. 2173/79 (3), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ�
τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2417/95 (4), (ΕΟΚ) αριθ. 3002/
92 (5), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ�
(ΕΚ) αριθ. 770/96 (6), και (ΕΟΚ) αριθ. 2182/77 (7), �πωr
τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ.
2417/95, µε την επιφ�λαξη ορισµ�νων ειδικ�ν εξαιρ�σεων
λ�γω τηr ειδικ�r χρ�σηr στην οπο�α υπ�κεινται τα εν λ�γω
προϊ�ντα·

�τι, για να εξασφαλισθε� τακτικ� και οµοι�µορφη διαδικα-
σ�α π�λησηr, πρ�πει να εφαρµοσθο�ν ιδ�ωr οι διατ�ξειr που
προβλ�πονται στον τ�τλο Ι του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ.
2173/79·

�τι, για να διασφαλισθε� η οικονοµικ� διαχε�ριση των
αποθεµ�των, ε�ναι αναγκα�ο να προβλεφθε� �τι οι οργανι-
σµο� παρ�µβασηr πωλο�ν κατ� προτεραι�τητα τα κρ�ατα,
των οπο�ων η δι�ρκεια αποθεµατοπο�ησηr ε�ναι µεγαλ�-
τερη·

�τι πρ�πει να προβλεφθο�ν παρεκκλ�σειr στιr διατ�ξειr του
�ρθρου 2 παρ�γραφοr 2 δε�τερο εδ�φιο του κανονισµο�
(ΕΟΚ) αριθ. 2173/79, λαµβανοµ�νων υπ�ψη των διοικη-
τικ�ν δυσχερει�ν που δηµιουργε� η εφαρµογ� του εδαφ�ου
αυτο� στα κρ�τη µ�λη που αφορ�·

�τι, για να διασφαλιστε� ο β�λτιστοr �λεγχοr για τον προο-
ρισµ� του βοε�ου κρ�ατοr παρ�µβασηr, πρ�πει να προβλε-
φθο�ν, εκτ�r απ� τα µ�τρα που προβλ�πονται απ� τον

κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 3002/92, µ�τρα ελ�γχου που βασ�ζο-
νται σε φυσικο�r ελ�γχουr ποι�τηταr και ποσ�τηταr·

�τι θα πρ�πει να καταργηθε� ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ.
884/98 τηr Επιτροπ�r (8), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α
απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1825/98 (9)·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στο παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr
βοε�ου κρ�ατοr,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

1. Τ�θενται προr π�ληση, µε σκοπ� τη µεταπο�ησ� τουr
στην Κοιν�τητα, τα προϊ�ντα παρ�µβασηr που �χουν αγο-
ρασθε� σ�µφωνα µε το �ρθρο 6 του κανονισµο� (ΕΟΚ)
αριθ. 805/68:

— περ�που 90 τ�νοι εµπρ�σθιων τεταρτηµορ�ων µε κ�καλα
που κατ�χονται απ� το βελγικ� οργανισµ� παρ�µβασηr,

— περ�που 34 τ�νοι εµπροσθ�ων τεταρτηµορ�ων µε κ�καλα
που κατ�χονται απ� τον ολλανδικ� οργανισµ� παρ�µ-
βασηr,

— περ�που 400 τ�νοι εµπρ�σθιων τεταρτηµορ�ων µε
κ�καλα που κατ�χονται απ� τον πορτογαλικ� οργανι-
σµ� παρ�µβασηr,

— περ�που 2 000 τ�νοι εµπρ�σθιων τεταρτηµορ�ων µε
κ�καλα που κατ�χονται απ� το γερµανικ� οργανισµ�
παρ�µβασηr,

— περ�που 1 000 τ�νοι εµπρ�σθιων τεταρτηµορ�ων µε
κ�καλα που κατ�χονται απ� τον αυστριακ� οργανισµ�
παρ�µβασηr,

— περ�που 500 τ�νοι εµπρ�σθιων τεταρτηµορ�ων µε
κ�καλα που κατ�χονται απ� το δανικ� οργανισµ�
παρ�µβασηr,

— περ�που 2 000 τ�νοι εµπρ�σθιων τεταρτηµορ�ων µε
κ�καλα που κατ�χονται απ� το γαλλικ� οργανισµ�
παρ�µβασηr,

— περ�που 2 000 τ�νοι εµπρ�σθιων τεταρτηµορ�ων µε
κ�καλα που κατ�χονται απ� τον ιταλικ� οργανισµ�
παρ�µβασηr,

— περ�που 2 000 τ�νοι εµπρ�σθιων τεταρτηµορ�ων µε
κ�καλα που κατ�χονται απ� τον ισπανικ� οργανισµ�
παρ�µβασηr,

(1) ΕΕ L 148 τηr 28. 6. 1968, σ. 24.
(2) ΕΕ L 210 τηr 28. 7. 1997, σ. 17.
(3) ΕΕ L 251 τηr 5. 10. 1979, σ. 12.
(4) ΕΕ L 248 τηr 14. 10. 1995, σ. 39.
(5) ΕΕ L 301 τηr 17. 10. 1992, σ. 17.
(6) ΕΕ L 104 τηr 27. 4. 1996, σ. 13. (8) ΕΕ L 124 τηr 24. 4. 1998, σ. 42.
(7) ΕΕ L 251 τηr 1. 10. 1977, σ. 60. (9) ΕΕ L 236 τηr 22. 8. 1998, σ. 13.
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— περ�που 380 τ�νοι εµπρ�σθιων τεταρτηµορ�ων µε
κ�καλα που κατ�χονται απ� τον ιρλανδικ� οργανισµ�
παρ�µβασηr,

— περ�που 420 τ�νοι οπισθ�ων τεταρτηµορ�ων µε κ�καλα,
που κατ�χονται απ� τον ιρλανδικ� οργανισµ� παρ�µ-
βασηr,

— περ�που 4 000 τ�νοι βοε�ων κρε�των χωρ�r κ�καλα που
κατ�χονται απ� τον ιρλανδικ� οργανισµ� παρ�µβασηr,

— περ�που 87 τ�νοι βοε�ων κρε�των χωρ�r κ�καλα που
κατ�χονται απ� τον ισπανικ� οργανισµ� παρ�µβασηr,

— περ�που 3 500 τ�νοι βοε�ων κρε�των χωρ�r κ�καλα που
κατ�χονται απ� τον γαλλικ� οργανισµ� παρ�µβασηr,

— περ�που 6 000 τ�νοι βοε�ων κρε�των χωρ�r κ�καλα που
κατ�χονται απ� τον οργανισµ� παρ�µβασηr του Ηνωµ�-
νου Βασιλε�ου,

Λεπτοµερ� στοιχε�α σχετικ� µε τα προϊ�ντα και τιr τιµ�r
π�λησ�r τουr, παρατ�θενται στο παρ�ρτηµα Ι.

2. Με την επιφ�λαξη των διατ�ξεων του παρ�ντοr κανο-
νισµο�, τα προϊ�ντα που αναφ�ρονται στην παρ�γραφο 1
πωλο�νται σ�µφωνα µε τιr διατ�ξειr των κανονισµ�ν
(ΕΟΚ) αριθ. 2173/79, και ιδ�ωr των τ�τλων Ι και ΙΙΙ, (ΕΟΚ)
αριθ. 2182/77 και (ΕΟΚ) αριθ. 3002/92.

3. Οι πληροφορ�εr σχετικ� µε τιr ποσ�τητεr και τουr
τ�πουr �που ε�ναι αποθεµατοποιηµ�να τα προϊ�ντα µπο-
ρο�ν να ληφθο�ν απ� τουr ενδιαφερ�µενουr στιr διευθ�ν-
σειr που αναφ�ρονται στο παρ�ρτηµα ΙΙ του παρ�ντοr
κανονισµο�.

4. Για κ�θε προϊ�ν που αναφ�ρεται στο παρ�ρτηµα Ι, οι
σχετικο� οργανισµο� παρεµβ�σεωr πωλο�ν κατ� προτε-
ραι�τητα τα κρ�ατα των οπο�ων η δι�ρκεια αποθεµατοποι�-
σεωr ε�ναι η µεγαλ�τερη.

5. Κατ� παρ�κκλιση απ� το �ρθρο 2 παρ�γραφοr 2 δε�-
τερο εδ�φιο του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2173/79, στιr
αιτ�σειr αγορ�r δεν πρ�πει να υπ�ρχει �νδειξη τηr � των
ψυκτικ�ν εγκαταστ�σεων �που βρ�σκεται το κρ�αr που
αποτελε� αντικε�µενο τηr α�τησηr.

�ρθρο 2

1. Η α�τηση αγορ�r ισχ�ει µ�νον ε�ν �χει υποβληθε� απ�
φυσικ� � νοµικ� πρ�σωπο � για λογαριασµ� του, το οπο�ο,
κατ� το δωδεκ�µηνο πριν απ� την �ναρξη ισχ�οr του παρ�-
ντοr κανονισµο�, ασχολε�το µε την παραγωγ� µεταποιη-
µ�νων προϊ�ντων που περι�χουν β�ειο κρ�αr και το οπο�ο
ε�ναι εγγεγραµµ�νο στο εθνικ� µητρ�ο VΠΑ. Επιπλ�ον, η
εν λ�γω α�τηση πρ�πει να υποβ�λλεται απ� µεταποιητικ�
εγκατ�σταση, εγκεκριµ�νη δυν�µει του �ρθρου 8 τηr οδη-
γ�αr 77/99/ΕΟΚ του Συµβουλ�ου (1), � για λογαριασµ� τηr.

2. Κατ� παρ�κκλιση απ� το �ρθρο 3 παρ�γραφοι 1 και 2
του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2182/77, η προσφορ� πρ�πει
να συνοδε�εται απ�:

— την �νδειξη του προϊ�ντοr που αναφ�ρεται ε�τε στο
�ρθρο 3, παρ�γραφοr 2, ε�τε στο �ρθρο 3 παρ�γραφοr
3,

— �γγραφη αν�ληψη υποχρ�ωσηr του αγοραστ�, που ανα-
φ�ρει �τι θα µεταποι�σει τα κρ�ατα στο προϊ�ν που
καθορ�ζεται, µ’ αυτο�r τουr �ρουr, εντ�r τηr προθεσµ�αr
που αναφ�ρεται στο �ρθρο 5 παρ�γραφοr 1 του κανονι-
σµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2182/77,

— την ακριβ� �νδειξη τηr εγκατ�στασηr � των εγκαταστ�-
σεων �που θα µεταποιηθο�ν τα κρ�ατα που αγορ�στη-
καν.

3. Ο αγοραστ�r που αναφ�ρεται στην παρ�γραφο 1 δ�να-
ται να αναθ�τει γραπτ�r σε αντιπρ�σωπο να παραλ�βει για
λογαριασµ� του τα προϊ�ντα που αγορ�ζει. Στην περ�πτωση
αυτ�, ο αντιπρ�σωποr υποβ�λλει την α�τηση αγορ�r του
αγοραστ� που αντιπροσωπε�ει, καθ�r και την �γγραφη
εξουσιοδ�τηση που αναφ�ρεται ανωτ�ρω.

4. Οι αγοραστ�r και οι εντολοδ�χοι που αναφ�ρονται
στιr προηγο�µενεr παραγρ�φουr τηρο�ν και ενηµερ�νουν
λογιστικ� βιβλ�α στα οπο�α καθιστο�ν εµφαν� τον προορι-
σµ� και τη χρ�ση των προϊ�ντων, ιδ�ωr εν�ψει εξακριβ�-
σεωr τηr αντιστοιχ�αr των ποσοτ�των που �χουν αγορασθε�
µε αυτ�r που �χουν µεταποιηθε�.

�ρθρο 3

1. Το κρ�αr που πωλε�ται β�σει του παρ�ντοr κανονι-
σµο� πρ�πει να µεταποιηθε� σε προϊ�ντα που ανταποκρ�νο-
νται στουr ορισµο�r των προϊ�ντων «Α» � «Β» που αναφ�-
ρονται στιr παραγρ�φουr 2 και 3.

2. Ωr «προϊ�ν Α», ορ�ζεται το µεταποιηµ�νο προϊ�ν που
υπ�γεται στουr κωδικο�r ΣΟ 1602 10 00, 1602 50 31,
1602 50 39 � 1602 50 80, το οπο�ο περι�χει µ�νον κρ�αr
βοοειδ�ν µε αναλογ�α κολλαγ�νου/πρωτε�νηr που δεν υπερ-
βα�νει το 0,45 % (2), και περι�χει κατ� β�ροr τουλ�χιστον
20 % (3) �παχο κρ�αr [εκτ�r απ� τα παραπροϊ�ντα σφα-
γ�ων (4) και τα λ�πη], το δε κρ�αr και η πηκτ� αποτελο�ν
τουλ�χιστον το 85 % του συνολικο� καθαρο� β�ρουr.

Το προϊ�ν πρ�πει να υποβ�λλεται σε κατ�λληλη θερµικ�
επεξεργασ�α, για να εξασφαλ�ζεται η π�ξη των πρωτεϊν�ν
κρ�ατοr σε �λο το προϊ�ν και στο οπο�ο, �ρα, δεν εµφαν�-
ζονται �χνη ροζ� υγρο� στην κοµµ�νη πλευρ�, �ταν το
προϊ�ν κ�βεται κατ� µ�κοr γραµµ�r που δι�ρχεται απ� το
πιο παχ� σηµε�ο του.

(2) Προσδιορισµ�r τηr περιεκτικ�τηταr σε κολλαγ�νο: περιεκτι-
κ�τητα σε κολλαγ�νο θεωρε�ται η περιεκτικ�τητα σε υδροξυπρο-
λ�νη πολλαπλασιαζ�µενη επ� τον συντελεστ� 8. Η περιεκτι-
κ�τητα σε υδροξυπρολ�νη πρ�πει να προσδιορ�ζεται σ�µφωνα µε
τη µ�θοδο ISO 3496-1978.

(3) Η περιεκτικ�τητα σε �παχο β�ειο κρ�αr, µη συµπεριλαµβανο-
µ�νου του λ�πουr, καθορ�ζεται σ�µφωνα µε τη διαδικασ�α που
περιγρ�φεται στο παρ�ρτηµα του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2429/
86 τηr Επιτροπ�r (ΕΕ L 210 τηr 1. 8. 1986, σ. 39).

(4) Στα παραπροϊ�ντα σφαγ�ων περιλαµβ�νονται τα εξ�r: κεφ�λια
και τεµ�χια αυτ�ν (συµπεριλαµβανοµ�νων των αυτι�ν), π�δια,
ουρ�r, καρδι�r, µαστο�, συκ�τια, νεφρ�, γλυκ�δια (θ�µοr αδ�ναr
και π�γκρεαr), µυαλ�, πνευµ�νια, λαιµο�, διαφρ�γµατα, σπλ�νεr,
γλ�σσεr, σκ�πεr, νωτια�οι µυελο�, βρ�σιµο δ�ρµα, �ργανα
αναπαραγωγ�r (δηλαδ� µ�τρεr, ωοθ�κεr και �ρχειr), θυροειδε�r
αδ�νεr, υποφ�σειr.(1) ΕΕ L 26 τηr 31. 1. 1977, σ. 85.
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3. Ωr «προϊ�ν Β», ορ�ζεται το µεταποιηµ�νο προϊ�ν που
περι�χει β�ειο κρ�αr εκτ�r απ�:

— εκε�να που ορ�ζονται στο �ρθρο 1 παρ�γραφοr 1 στοι-
χε�ο α) του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 805/68, �

— εκε�να που αναφ�ρονται στην παρ�γραφο 2.

Ωστ�σο, �να µεταποιηµ�νο προϊ�ν που υπ�γεται στον
κωδικ� ΣΟ 0210 20 90, το οπο�ο ε�ναι αποξηραµ�νο � καπνι-
στ� και συνεπ�r το χρ�µα και η ουσ�α του νωπο� κρ�ατοr
�χουν εξαφανιστε� εντελ�r και το οπο�ο παρουσι�ζει ανα-
λογ�α �δατοr/πρωτεϊν�ν που δεν υπερβα�νει το 3,2, θεωρε�-
ται προϊ�ν Β.

�ρθρο 4

1. Τα κρ�τη µ�λη θεσπ�ζουν σ�στηµα φυσικο� ελ�γχου
και ελ�γχου των εγγρ�φων, για να εξασφαλιστε� �τι �λα τα
κρ�ατα µεταποιο�νται σ�µφωνα µε τιr διατ�ξειr των
�ρθρων 2 και 3.

Το σ�στηµα πρ�πει να περιλαµβ�νει φυσικο�r ελ�γχουr τηr
ποσ�τηταr και τηr ποι�τηταr κατ� την �ναρξη, κατ� τη
δι�ρκεια και µετ� το τ�λοr τηr µεταπο�ησηr. Για το σκοπ�
αυτ�, οι µεταποιητ�r πρ�πει οποιαδ�ποτε στιγµ� να ε�ναι σε
θ�ση να αποδε�ξουν την ταυτ�τητα και τη χρ�ση του κρ�α-
τοr µ�σω των κατ�λληλων µητρ�ων παραγωγ�r.

Κατ� τη δι�ρκεια του τεχνικο� ελ�γχου, τηr µεθ�δου
παραγωγ�r απ� την αρµ�δια αρχ�, στο βαθµ� που ε�ναι
απαρα�τητο, µπορο�ν να λαµβ�νονται υπ�ψη οι απ�λειεr
υγρ�ν και ξακριδι�ν κρ�ατοr.

Για να εξακριβωθε� η ποι�τητα του τελικο� προϊ�ντοr και η
αντιστοιχ�α µε την µ�θοδο του µεταποιητ�, τα κρ�τη µ�λη
λαµβ�νουν αντιπροσωπευτικ� δε�γµατα και πραγµατο-
ποιο�ν αναλ�σειr των προϊ�ντων. Το κ�στοr των εργασι�ν
αυτ�ν βαρ�νει το σχετικ� µεταποιητ�.

2. Κατ�πιν αιτ�σεωr του µεταποιητ�, το κρ�τοr µ�λοr
µπορε� να επιτρ�ψει την αφα�ρεση των κοκ�λων απ� τα
τεταρτηµ�ρια µε κ�καλο σε �λλη εγκατ�σταση απ� αυτ�
που προβλ�πεται για τη µεταπο�ηση, εφ�σον οι σχετικ�r
εργασ�εr �λαβαν χ�ρα στο �διο κρ�τοr µ�λοr υπ�
κατ�λληλο �λεγχο.

3. Το �ρθρο 1 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2182/77 δεν
εφαρµ�ζεται.

�ρθρο 5

1. Το ποσ� τηr εγγ�ησηr που προβλ�πεται στο �ρθρο 15
παρ�γραφοr 1 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2173/79 καθορ�-
ζεται σε 12 Ecu αν� 100 χιλι�γραµµα.

2. Το ποσ� τηr εγγ�ησηr που προβλ�πεται στο �ρθρο 4
παρ�γραφοr 1 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2182/77 καθορ�-
ζεται:

— για τα εµπρ�σθια τεταρτηµ�ρια µε κ�καλα που προορ�-
ζονται για τα προϊ�ντα «Α», σε 1 300 Ecu,

— για τα εµπρ�σθια τεταρτηµ�ρια µε κ�καλα που προορ�-
ζονται για τα προϊ�ντα «Β» � σε �να µε�γµα προϊ�ντων
«Α» και προϊ�ντων «Β» σε 1 150 Ecu,

— για τα οπ�σθια τεταρτηµ�ρια µε κ�καλα που προορ�ζο-
νται για τα προϊ�ντα «Α», σε 1 600 Ecu,

— για τα οπ�σθια τεταρτηµ�ρια µε κ�καλα που προορ�ζο-
νται για τα προϊ�ντα «Β» � σε �να µε�γµα προϊ�ντων
«Α» και προϊ�ντων «Β» σε 1 450 Ecu,

— για τα κρ�ατα χωρ�r κ�καλα που προορ�ζονται για τα
προϊ�ντα «Α» σε 1 600 Ecu,

— για τα κρ�ατα χωρ�r κ�καλα που προορ�ζονται για τα
προϊ�ντα «Β» � σε µε�γµα προϊ�ντων «Α» και
προϊ�ντων «Β» σε 1 750 Ecu.

3. Κατ� παρ�κκλιση απ� το �ρθρο 5 παρ�γραφοr 3 του
κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2182/77, η µεταπο�ηση �λου του
αγορασθ�ντοr κρ�ατοr σε τελικ� προϊ�ντα, �πωr αναφ�ρε-
ται στην α�τηση αγορ�r, αποτελε� βασικ� απα�τηση.

�ρθρο 6

Κατ� παρ�κκλιση απ� το �ρθρο 9 του κανονισµο� (ΕΟΚ)
αριθ. 2182/77, επιπλ�ον των ενδε�ξεων που αναφ�ρονται
στον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 3002/92:

— Η θ�ση 104 του αντιτ�που ελ�γχου Τ5 πρ�πει να περι-
λαµβ�νει �να � περισσ�τερα απ� τα ακ�λουθα στοιχε�α:

— Para transformación [Reglamentos (CEE) no 2182/
77 y (CE) no 2144/98]

— Til forarbejdning (forordning (EØF) nr. 2182/77 og
(EF) nr. 2144/98)

— Zur Verarbeitung bestimmt (Verordnungen
(EWG) Nr. 2182/77 und (EG) Nr. 2144/98)

— Για µεταπο�ηση [κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2182/77
και (ΕΚ) αριθ. 2144/98]

— For processing (Regulations (EEC) No 2182/77
and (EC) No 2144/98)

— Destinés à la transformation [règlements (CEE) no

2182/77 et (CE) no 2144/98]

— Destinate alla trasformazione [regolamenti (CEE)
n. 2182/77 e (CE) n. 2144/98]

— Bestemd om te worden verwerkt (Verordeningen
(EEG) nr. 2182/77 en (EG) nr. 2144/98)

— Para transformação [Regulamentos (CEE) në 2182/
/77 e (CE) në 2144/98]

— Jalostettavaksi (Asetukset (ETY) N:o 2182/77 ja
(EY) N:o 2144/98)

— För bearbetning (Förordningarna (EEG) nr 2182/
77 och (EG) nr 2144/98).

— Η θ�ση 106 του αντιτ�που ελ�γχου Τ5 πρ�πει να
συµπληρ�νεται µε την ηµεροµην�α τηr σ�µβασηr
π�λησηr.

�ρθρο 7

Ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 884/98 καταργε�ται.

�ρθρο 8

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την τρ�τη ηµ�ρα
µετ� τη δηµοσ�ευσ� του στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των
Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των.
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Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 6 Οκτωβρ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r



EL Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των7. 10. 98 L 270/35

ANEXO I — BILAG I — ANHANG I — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι — ANNEX I — ANNEXE I — ALLEGATO I — BöLAGE I —
ANEXO I — LIITE I — BILAGA I

Estado miembro

Medlemsstat

Mitgliedstaat

Κρ�τοr µ�λοr

Member State

État membre

Stato membro

Lidstaat

Estado-membro

Jäsenvaltio

Medlemsstat

Productos (1)

Produkter (1)

Erzeugnisse (1)

Προϊ�ντα (1)

Products (1)

Produits (1)

Prodotti (1)

Producten (1)

Produtos (1)

Tuotteet (1)

Produkter (1)

Cantidad aproximada
(toneladas)

Tilnærmet mængde
(tons)

Ungefähre Mengen
(Tonnen)

Κατ� προσ�γγιση
ποσ�τητα
(τ�νοι)

Approximate quantity
(tonnes)

Quantité approximative
(tonnes)

Quantità approssimativa
(tonnellate)

Hoeveelheid bij
benadering

(ton)
Quantidade aproximada

(toneladas)
Arvioitu määrä

(tonneina)
Ungefärlig kvantitet

(ton)

Precio de venta expresado en ecus por tonelada

Salgspriser i ECU/ton

Verkaufspreise, ausgedrückt in ECU/Tonne

Τιµ�r π�λησηr εκφραζ�µενεr σε Ecu αν� τ�νο

Selling prices expressed in ecus per tonne

Prix de vente exprimés en écus par tonne

Prezzi di vendita espressi in ecu per tonnellata

Verkoopprĳzen uitgedrukt in ECU per ton

Preço de venda expresso em ecus por tonelada

Myyntihinta ecuina tonnilta

Försäljningspris i ecu per ton

a) Carne con hueso  Kød, ikke udbenet  Fleisch mit Knochen  Κρ�ατα µε κ�καλα  Bone-in beef  Viande avec
os  Carni non disossate  Vlees met been  Carne com osso  Luullinen naudanliha  Kött med ben

(a) (2) (b) (3)

BELGIQUE/BELGIE  Quartiers avant/Voorvoeten 90 650 800
DEUTSCHLAND  Vorderviertel 2 000 650 800
DANMARK  Forfjerdinger 500 650 800
ITALIA  Quarti anteriori 2 000 650 800
IRELAND  Forequarters 380 650 800
FRANCE  Quartiers avant 2 000 650 800
ÖSTERREICH  Vorderviertel 1 000 650 800
PORTUGAL  Quartos dianteiros 400 650 800
ESPAÑA  Cuartos delanteros 2 000 650 800
NEDERLAND  Voorvoeten 34 650 800
IRELAND  Hindquarters 420 900 1 050

b) Carne deshuesada  Udbenet kød  Fleisch ohne Knochen  Κρ�ατα χωρ�r κ�καλα  Boneless beef  Viande
désossée  Carni senza osso  Vlees zonder been  Carne desossada  Luuton naudanliha  Benfritt kött

FRANCE Jarret arrière d’intervention (INT 11) 150 800 950
Flanchet d’intervention (INT 18) 1 000 700 850
Jarret avant d’intervention (INT 21) 500 800 950
Épaule d’intervention (INT 22) 600 1 100 1 250
Poitrine d’intervention (INT 23) 250 800 950
Avant d’intervention (INT 24) 1 000 1 100 1 250

UNITED Intervention shank (INT 11) 500 700 850
KINGDOM Intervention thick flank (INT 12) 500 1 200 1 350

Intervention silverside (INT 14) 1 000 1 400 1 550
Intervention flank (INT 18) 500 600 750
Intervention forerib (INT 19) 500 1 000 1 150
Intervention shin (INT 21) 500 700 850
Intervention shoulder (INT 22) 1 000 1 000 1 100
Intervention brisket (INT 23) 500 700 850
Intervention forequarter (INT 24) 1 000 1 000 1 150

IRELAND Intervention shank (INT 11) 500 800 950
Intervention flank (INT 18) 500 700 850
Intervention shin (INT 21) 500 800 950
Intervention shoulder (INT 22) 1 000 1 100 1 250
Intervention brisket (INT 23) 500 800 950
Intervention forequarter (INT 24) 1 000 1 100 1 250

ESPAÑA Falda (INT 18) 77 700 850
Morcillo (INT 21) 1 800 950
Paleta (INT 22) 3 1 100 1 250
Pecho (INT 23) 2 800 950
Cuartos delanteros (INT 24) 4 1 100 1 250
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(1) Véanse los anexos V y VII del Reglamento (CEE) no 2456/93 de la Comisión (DO L 225 de 4.9.1993, p. 4); Reglamento cuya última modificación la constituye el
Reglamento (CE) no 2602/97 (DO L 351 de 23.12.1997, p. 20).

(1) Se bilag V og VII til Kommissionens forordning (EØF) nr. 2456/93 (EFT L 225 af 4.9.1993, s. 4); forordningen er senest ændret ved forordning (EF) nr. 2602/97 (EFT
L 351 af 23.12.1997, s. 20).

(1) Vgl. Anhänge V und VII der Verordnung (EWG) Nr. 2456/93 (ABl. L 225 vom 4.9.1993, S. 4), zuletzt geändert durch die Verordnung (EG) Nr. 2602/97 (ABl. L 351
vom 23.12.1997, S. 20).

(1) Βλ�πε παραρτ�µατα V και VII του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2456/93 τηr Επιτροπ�r (ΕΕ L 225 τηr 4.9.1993, σ. 4), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ)
αριθ. 2602/97 (ΕΕ L 351 τηr 23.12.1997, σ. 20).

(1) See Annexes V and VII to Regulation (EEC) No 2456/93 (OJ L 225, 4.9.1993, p. 4), as last amended by Regulation (EC) No 2602/97 (OJ L 351, 23.12.1997, p. 20).

(1) Voir annexes V et VII du règlement (CEE) no 2456/93 de la Commission (JO L 225 du 4.9.1993, p. 4). Règlement modifié en dernier lieu par le règlement (CE) no

2602/97 (JO L 351 du 23. 12. 1997, p. 20).

(1) Cfr. allegati V e VII del regolamento (CEE) n. 2456/93 della Commissione (GU L 225 del 4. 9. 1993, pag. 4), modificato da ultimo dal regolamento (CE) n. 2602/97
(GU L 351 del 23. 12. 1997, pag. 20).

(1) Zie de bĳlagen V en VII van Verordening (EEG) nr. 2456/93 van de Commissie (PB L 225 van 4.9.1993, blz. 4), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 2602/97
(PB L 351 van 23. 12. 1997, blz. 20).

(1) Ver anexos V e VII do Regulamento (CEE) në 2456/93 da Comissão (JO L 225 de 4.9.1993, p. 4). Regulamento com a última redacção que lhe foi dada pelo
Regulamento (CE) në 2602/97 (JO L 351 de 23.12.1997, p. 20).

(1) Katso asetuksen (ETY) N:o 2456/93 (EYVL L 225, 4.9.1993, s. 4), sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 2602/97 (EYVL L 351, 23.12.1997, s.
20), liitteet V ja VII.

(1) Se bilagorna V och VII i förordning (EEG) nr 2456/93 (EGT L 225, 4.9.1993, s. 4), senast ändrad genom förordning (EG) nr 2602/97 (EGT L 351, 23.12.1997, s. 20).

(2) Precio aplicable a la transformación exclusivamente en los productos “A” contemplados en el apartado 2 del artículo 3.
(2) Pris udelukkende for forarbejdning til A-produkter som omhandlet i artikel 3, stk. 2.
(2) Geltender Preis nur für die Verarbeitung zu A-Erzeugnissen gemäß Artikel 3 Absatz 2.
(2) Τιµ� που εφαρµ�ζεται για τη µεταπο�ηση, µ�νο σε προϊ�ντα “Α” που αναφ�ρονται στο �ρθρο 3 παρ�γραφοr 2.

(2) Price applying for processing solely into A products as referred to in Article 3(2).
(2) Prix applicable uniquement pour la transformation en produits “A” visés à l’article 3, paragraphe 2.
(2) Prezzo applicabile unicamente per la trasformazione in prodotti “A” di cui all’articolo 3, paragrafo 2.
(2) Prijs uitsluitend voor verwerking tot de in artikel 3, lid 2, bedoelde A-producten.
(2) Preço aplicável para a transformação apenas em produtos “A” referidos no në 2 do artigo 3ë
(2) Hinta jota sovelletaan jalostettaessa ainoastaan 3 artiklan 2 kohdassa tarkoitetuiksi A-luokan tuotteiksi.
(2) Pris för bearbetning endast till A-produkter i enlighet med artikel 3.2.

(3) Precio aplicable a la transformación en los productos “B” contemplados en el apartado 3 del artículo 3, o en una mezcla de productos “A” y productos “B”.
(3) Pris for forarbejdning til B-produkter som omhandlet i artikel 3, stk. 3, eller en blanding af A- og B-produkter.
(3) Geltender Preis für die Verarbeitung zu B-Erzeugnissen gemäß Artikel 3 Absatz 3 oder eine Mischung aus A- und B-Erzeugnissen.
(3) Τιµ� που εφαρµ�ζεται για τη µεταπο�ηση σε προϊ�ντα “Β” που αναφ�ρονται στο �ρθρο 3 παρ�γραφοr 3, � σε µε�γµα προϊ�ντων Α και προϊ�ντων Β.

(3) Price applying for processing into B products as referred to in Article 3(3) or a mix of A products and B products.
(3) Prix applicable pour la transformation en produits “B” visés à l’article 3, paragraphe 3, ou pour un mélange de produits “A” et de produits “B”.
(3) Prezzo applicabile per la trasformazione in prodotti “B” di cui all’articolo 3, paragrafo 3, o per un miscuglio di prodotti “A” e di prodotti “B”.
(3) Prijs voor verwerking tot de in artikel 3, lid 3, bedoelde B-producten of tot een mengeling van A-producten en B-producten.
(3) Preço aplicável para a transformação em produtos “B” referidos no në 3 do artigo 3ë, ou uma mistura de produtos “A” e produtos “B”.
(3) Hinta, jota sovelletaan jalostettaessa 3 artiklan 3 kohdassa tarkoitetuiksi B-luokan tuotteiksi, tai A- ja B-luokan tuotteiden seokseksi.
(3) Pris för bearbetning till B-produkter i enlighet med artikel 3.3 eller en blandning av A- och B-produkter.
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ANEXO II — BILAG II — ANHANG II — ΠAPAPTHMA II — ANNEX II — ANNEXE II —
ALLEGATO II — BIJLAGE II — ANEXO II — LIITE II — BILAGA II

Direcciones de los organismos de intervención — Interventionsorganernes adresser —
Anschriften der Interventionsstellen — ∆ιευθ�νσειr των οργανισµ�ν παρεµβ�σεωr — Addresses
of the intervention agencies — Adresses des organismes d’intervention — Indirizzi degli
organismi d’intervento — Adressen van de interventiebureaus — Endereços dos organismos

de intervenção — Interventioelinten osoitteet — Interventionsorganens adresser

BELGIQUE/BELGIË

Bureau d’intervention et de restitution belge
Rue de Trèves 82
B-1040 Bruxelles
Belgisch Interventie- en Restitutiebureau
Trierstraat 82
B-1040 Brussel
Tel. (32-2) 287 24 11; télex: BIRB. BRUB/24076-65567; télécopieur: (32-2) 230 2533/280 03 07

BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND

Bundesanstalt für Landwirtschaft und Ernährung (BLE)
Postfach 180203, D-60083 Frankfurt am Main
Adickesallee 40
D-60322 Frankfurt am Main
Tel.: (49) 69 1564-704/7772; Telex: 411727; Telefax: (49) 69 15 64-790/791

DANMARK

Ministeriet for Fødevarer, Landbrug og Fiskeri
EU-direktoratet
Kampmannsgade 3
DK-1780 København V
Tlf. (45) 33 92 70 00; telex 151317 DK; fax (45) 33 92 69 48, (45) 33 92 69 23

ESPAÑA

FEGA (Fondo Español de Garantía Agraria)
Beneficencia, 8
E-28005 Madrid
Tel.: (34) 913 47 65 00, 913 47 63 10; télex: FEGA 23427 E, FEGA 41818 E; fax: (34) 915 21 98 32,
915 22 43 87

FRANCE

OFIVAL
80, avenue des Terroirs-de-France
F-75607 Paris Cedex 12
Téléphone: (33 1) 44 68 50 00; télex: 215330; télécopieur: (33 1) 44 68 52 33

ITALIA

AIMA (Azienda di Stato per gli interventi nel mercato agricolo)
Via Palestro 81
I-00185 Roma
Tel. 49 49 91; telex: 61 30 03; telefax: 445 39 40/445 19 58

IRELAND

Department of Agriculture, Food and Forestry
Agriculture House
Kildare Street
IRL-Dublin 2
Tel. (01) 678 90 11, ext. 2278 and 3806
Telex 93292 and 93607, telefax (01) 661 62 63, (01) 678 52 14 and (01) 662 01 98
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NEDERLAND

Ministerie van Landbouw, Natuurbeheer en Visserĳ, Voedselvoorzieningsin- en verkoopbureau
p/a LASER, Zuidoost
Slachthuisstraat 71
Postbus 965
6040 AZ Roermond
Tel. (31-475) 35 54 44; telex 56396 VIBNL; fax (31-475) 31 89 39

ÖSTERREICH

AMA-Agrarmarkt Austria
Dresdner Straße 70
A-1201 Wien
Tel.: (431) 33 15 12 20; Telefax: (431) 33 15 1297

PORTUGAL

Instituto Nacional de Intervenção e Garantia Agrícola
Rua Fernando Curado Ribeiro, në 4-G
P-1600 Lisboa
Tel.: (351-1) 751 85 00; telefax: (351-1) 751 86 15

UNITED KINGDOM

Intervention Board Executive Agency
Kings House
33 Kings Road
Reading RG1 3BU
Berkshire
Tel. (01189) 58 36 26
Fax (01189) 56 67 50
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2145/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 6ηr Οκτωβρ�ου 1998

για την π�ληση, στο πλα�σιο τηr διαδικασ�αr που καθορ�ζεται στον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ.
2539/84, βοε�ου κρ�ατοr που κατ�χεται απ� ορισµ�νουr οργανισµο�r παρ�µβασηr και προορ�-

ζεται για εξαγωγ�

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 805/68 του Συµβουλ�ου, τηr
27ηr Ιουν�ου 1968, περ� κοιν�r οργαν�σεωr αγορ�r στον
τοµ�α του βοε�ου κρ�ατοr (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευ-
τα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1633/98 (2), και ιδ�ωr το
�ρθρο 7 παρ�γραφοr 3,

Εκτιµ�νταr:

�τι η εφαρµογ� των µ�τρων παρ�µβασηr στον τοµ�α του
βοε�ου κρ�ατοr οδ�γησε στη δηµιουργ�α αποθεµ�των σε
πολλ� κρ�τη µ�λη· �τι υπ�ρχουν αγορ�r σε ορισµ�νεr τρ�τεr
χ�ρεr για τα εν λ�γω προϊ�ντα· �τι, για να αποφευχθε� η
υπερβολικ� παρ�ταση τηr αποθεµατοπο�ησηr, πρ�πει να
πουληθε� �να τµ�µα των αποθεµ�των αυτ�ν µε διαγωνισµ�
για εξαγωγ� προr τιr εν λ�γω χ�ρεr· �τι, για να καταστε�
δυνατ� η π�ληση προϊ�ντων ενια�αr ποι�τηταr, πρ�πει να
τεθε� σε π�ληση το κρ�αr που αγορ�ζεται σ�µφωνα µε το
�ρθρο 6 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 805/68·

�τι ο κανονισµ�r (ΕΟΚ) αριθ. 2539/84 τηr Επιτροπ�r, τηr
5ηr Σεπτεµβρ�ου 1984, που καθορ�ζει τιr ειδικ�r λεπτοµ�-
ρειεr εφαρµογ�r �σον αφορ� ορισµ�νεr πωλ�σειr κατεψυγ-
µ�νου βοε�ου κρ�ατοr του κατ�χεται απ� οργανισµο�r
παρ�µβασηr (3), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον
κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2417/95 (4), προβλ�πει τη δυνατ�τητα
εφαρµογ�r τηr διαδικασ�αr πωλ�σεωr σε δ�ο διαδοχικ�r
φ�σειr, �ταν πωλε�ται β�ειο κρ�αr απ� αποθ�µατα στην
παρ�µβαση·

�τι ε�ναι σκ�πιµο να πραγµατοποιηθε� η π�ληση αυτ�
β�σει του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2539/84, καθ�r και του
κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 3002/92 τηr Επιτροπ�r, τηr 16ηr
Οκτωβρ�ου 1992, περ� θεσπ�σεωr κοιν�ν λεπτοµερ�ν
καν�νων για τον �λεγχο τηr χρησιµοπο�ησηr �/και του
προορισµο� των προϊ�ντων που προ�ρχονται απ� την
παρ�µβαση (5), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον
κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 770/96 (6)·

�τι για να εξασφαλιστε� τακτικ� και οµοι�µορφη διαδικα-
σ�α διαγωνισµο�, πρ�πει να ληφθο�ν µ�τρα επιπλ�ον
εκε�νων που ορ�ζονται στο �ρθρο 8 παρ�γραφοr 1 του
κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2173/79 τηr Επιτροπ�r, τηr 4ηr
Οκτωβρ�ου 1979, περ� των λεπτοµερει�ν εφαρµογ�r που
αφορο�ν τη δι�θεση των βοε�ων κρε�των που αγορ�ζονται

απ� τουr οργανισµο�r παρ�µβασηr (7), �πωr τροποποι�θηκε
τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2417/95·

�τι πρ�πει να προβλεφθο�ν παρεκκλ�σειr απ� τιr διατ�ξειr
του �ρθρου 8 παρ�γραφοr 2 στοιχε�ο β) του κανονισµο�
(ΕΟΚ) αριθ. 2173/79, λαµβανοµ�νων υπ�ψη των διοικη-
τικ�ν δυσκολι�ν που προκ�πτουν απ� την εφαρµογ� του εν
λ�γω σηµε�ου στα σχετικ� κρ�τη µ�λη·

�τι για διοικητικο�r λ�γουr, πρ�πει να καθοριστε� µια ελ�-
χιστη ποσ�τητα για την προσφορ�, λαµβ�νονταr υπ�ψη
ταυτοχρ�νωr την εµπορικ� πρακτικ�·

�τι, για πρακτικο�r λ�γουr, δεν χορηγε�ται καµ�α επι-
στροφ� κατ� την εξαγωγ� για το κρ�αr που πωλε�ται στο
πλα�σιο του παρ�ντοr κανονισµο�· �τι, ωστ�σο, οι αγορα-
στ�r υποχρεο�νται να ζητ�σουν πιστοποιητικ� εξαγωγ�r
για την ποσ�τητα που χορηγε�ται σ�µφωνα µε τιr διατ�ξειr
του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1445/95 τηr Επιτροπ�r, τηr 26ηr
Ιουν�ου 1995, για τιr λεπτοµ�ρειεr εφαρµογ�r του καθεστ�-
τοr των πιστοποιητικ�ν εισαγωγ�r και εξαγωγ�r στον
τοµ�α του βοε�ου κρ�ατοr (8), �πωr τροποποι�θηκε τελευ-
τα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 759/97 (9)· �τι πρ�πει,
συνεπ�r, να προσαρµοστε� η προθεσµ�α αν�ληψηr που ανα-
φ�ρεται στο �ρθρο 6 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2539/84·

�τι, για να εξασφαλιστε� η εξαγωγ� των κρε�των που �χουν
πωληθε� προr τιr επιλ�ξιµεr τρ�τεr χ�ρεr, πρ�πει να προβλε-
φθε� η σ�σταση εγγ�ησηr πριν απ� την αν�ληψη των
προϊ�ντων και να καθοριστο�ν οι βασικ�r σχετικ�r απαιτ�-
σειr·

�τι τα προϊ�ντα που προ�ρχονται απ� το απ�θεµα τηr
παρ�µβασηr µπορε� να �χουν υποστε� σε ορισµ�νεr περιπτ�-
σειr πολλο�r χειρισµο�r· �τι για την εξασφ�λιση τηr καλ�r
παρουσ�ασηr και εµπορ�αr πρ�πει να επιτραπε�, υπ� συγκε-
κριµ�νουr �ρουr, η εκ ν�ου συσκευασ�α των εν λ�γω
προϊ�ντων·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr
βοε�ου κρ�ατοr,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

1. Πραγµατοποιε�ται π�ληση των προϊ�ντων παρ�µβασηr
που αγορ�στηκαν σ�µφωνα µε το �ρθρο 6 του κανονισµο�
(ΕΟΚ) αριθ. 805/68, περ�που:

α) — 2 000 τ�νων βοε�ου κρ�ατοr µε κ�καλα, που κατ�χο-
νται απ� τον ισπανικ� οργανισµ� παρ�µβασηr,(1) ΕΕ L 148 τηr 28. 6. 1968, σ. 24.

(2) ΕΕ L 210 τηr 28. 7. 1998, σ. 17.
(3) ΕΕ L 238 τηr 6. 9. 1984, σ. 13.
(4) ΕΕ L 248 τηr 14. 10. 1995, σ. 39. (7) ΕΕ L 251 τηr 5. 10. 1979, σ. 12.
(5) ΕΕ L 301 τηr 17. 10. 1992, σ. 17. (8) ΕΕ L 143 τηr 27. 6. 1995, σ. 35.
(6) ΕΕ L 104 τηr 27. 4. 1996, σ. 13. (9) ΕΕ L 105 τηr 4. 4. 1998, σ. 7.
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— 2 000 τ�νων βοε�ου κρ�ατοr µε κ�καλα, που κατ�χο-
νται απ� το γερµανικ� οργανισµ� παρ�µβασηr,

— 2 000 τ�νων βοε�ου κρ�ατοr µε κ�καλα, που κατ�χο-
νται απ� τον αυστριακ� οργανισµ� παρ�µβασηr,

— 500 τ�νων βοε�ου κρ�ατοr µε κ�καλα, που κατ�χο-
νται απ� το δανικ� οργανισµ� παρ�µβασηr,

— 250 τ�νων βοε�ου κρ�ατοr µε κ�καλα, που κατ�χο-
νται απ� το βελγικ� οργανισµ� παρ�µβασηr,

— 2 000 τ�νων βοε�ου κρ�ατοr µε κ�καλα, που κατ�χο-
νται απ� το γαλλικ� οργανισµ� παρ�µβασηr,

— 2 000 τ�νων βοε�ου κρ�ατοr µε κ�καλα, που κατ�χο-
νται απ� τον ιταλικ� οργανισµ� παρ�µβασηr,

— 250 τ�νων βοε�ου κρ�ατοr µε κ�καλα, που κατ�χο-
νται απ� τον ολλανδικ� οργανισµ� παρ�µβασηr·

β) — 4 000 τ�νων βοε�ου κρ�ατοr χωρ�r κ�καλα, που κατ�-
χονται απ� τον ιρλανδικ� οργανισµ� παρ�µβασηr,

— 1 700 τ�νων βοε�ου κρ�ατοr χωρ�r κ�καλα, που κατ�-
χονται απ� το γαλλικ� οργανισµ� παρ�µβασηr.

2. Τα εν λ�γω κρ�ατα προορ�ζονται να εξαχθο�ν προr
τουr προορισµο�r τηr ζ�νηr «03» που αναφ�ρεται στο
παρ�ρτηµα ΙΙ του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1560/98 τηr Επι-
τροπ�r (1)·

3. Με την επιφ�λαξη των διατ�ξεων του παρ�ντοr κανο-
νισµο�, η εν λ�γω π�ληση πραγµατοποιε�ται σ�µφωνα µε
τιr διατ�ξειr του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2539/84 και του
κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 3002/92.

�ρθρο 2

1. Οι ποι�τητεr και οι ελ�χιστεr τιµ�r που αναφ�ρονται
στο �ρθρο 3 παρ�γραφοr 1 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ.
2539/84 καθορ�ζονται στο παρ�ρτηµα Ι.

2. Για κ�θε προϊ�ν που αναφ�ρεται στο παρ�ρτηµα Ι, οι
σχετικο� οργανισµο� παρ�µβασηr πωλο�ν κατ� προτε-
ραι�τητα τα κρ�ατα εκε�να που βρ�σκονται επ� περισσ�τερο
χρ�νο στην αποθεµατοπο�ηση.

Στοιχε�α για τιr ποσ�τητεr και τουr τ�πουr αποθεµατο-
πο�ησηr των προϊ�ντων θα ε�ναι στη δι�θεση των ενδιαφε-
ροµ�νων µερ�ν στιr διευθ�νσειr που παρατ�θενται στο
παρ�ρτηµα ΙΙ.

3. Λαµβ�νονται υπ�ψη µ�νον οι προσφορ�r που υποβ�λ-
λονται το αργ�τερο στιr 12 Οκτωβρ�ου 1998, �ρα 12.00,
στουr σχετικο�r οργανισµο�r παρ�µβασηr.

4. Η προσφορ� � η α�τηση αγορ�r ε�ναι �γκυρη µ�νο ε�ν
αφορ� ελ�χιστη ποσ�τητα 15 τ�νων.

5. Κατ� παρ�κκλιση απ� το �ρθρο 8 παρ�γραφοr 1 του
κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2173/79, η προσφορ� στο πλα�σιο
διαγωνισµο� πρ�πει να υποβ�λλεται στο σχετικ� οργανισµ�
παρ�µβασηr σε κλειστ� φ�κελο και να περιλαµβ�νει ανα-
φορ� στο σχετικ� κανονισµ�. Ο κλειστ�r φ�κελοr δεν πρ�-
πει να ανοιχθε� απ� τον οργανισµ� παρ�µβασηr πριν απ�
τη λ�ξη τηr προθεσµ�αr του διαγωνισµο� που αναφ�ρεται
στην παρ�γραφο 3.

6. Κατ� παρ�κκλιση απ� το �ρθρο 8 παρ�γραφοr 2 στοι-
χε�ο β) του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2173/79, στιr προσφο-
ρ�r δεν περιλαµβ�νεται �νδειξη τηr αποθ�κηr � των
αποθηκ�ν �που ε�ναι αποθηκευµ�να τα προϊ�ντα.

7. Το ποσ� τηr εγγ�ησηr που προβλ�πεται στο �ρθρο 5
παρ�γραφοr 1 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2539/84 καθορ�-
ζεται σε 12 Ecu αν� 100 χιλι�γραµµα.

Επιπλ�ον των πρωτογεν�ν απαιτ�σεων που προβλ�πονται
στο �ρθρο 5 παρ�γραφοr 2 του εν λ�γω κανονισµο� η
α�τηση του πιστοποιητικο� εξαγωγ�r που αναφ�ρεται στο
�ρθρο 3 παρ�γραφοr 2 αποτελε� επ�σηr πρωτογεν�
απα�τηση.

�ρθρο 3

1. Οι πληροφορ�εr εκ µ�ρουr του οργανισµο� παρ�µ-
βασηr σχετικ� µε τα αποτελ�σµατα των προσφορ�ν � των
αιτ�σεων αγορ�r αποστ�λλονται µε φαξ σε κ�θε ενδιαφερ�-
µενο επιχειρηµατ�α.

2. Ο επιχειρηµατ�αr ζητ� εντ�r π�ντε εργ�σιµων ηµερ�ν
µετ� την ηµ�ρα τηr γνωστοπο�ησηr που αναφ�ρεται στην
παρ�γραφο 1, �να � περισσ�τερα πιστοποιητικ� εξαγωγ�r
που αναφ�ρονται στο �ρθρο 8 παρ�γραφοr 2 πρ�τη
περ�πτωση του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1445/95 για την
κ�λυψη τηr ποσ�τηταr που χορηγε�ται. Η α�τηση πρ�πει να
συνοδε�εται απ� το φαξ που αναφ�ρεται στην παρ�γραφο 1
και πρ�πει να περιλαµβ�νει στο τετραγων�διο 7 �νδειξη µιαr
απ� τιr επιλ�ξιµεr χ�ρεr που αναφ�ρονται στο �ρθρο 1
παρ�γραφοr 2. Επιπλ�ον, η α�τηση περιλαµβ�νει στο
τετραγων�διο 20 την ακ�λουθη �νδειξη:

— Productos de intervención sin restitución [Reglamento
(CE) no 2145/98]

— Interventionsvarer uden restitution (forordning (EF)
nr. 2145/98)

— Interventionserzeugnisse ohne Erstattung [Verordnung
(EG) Nr. 2145/98]

— Προϊ�ντα παρ�µβασηr χωρ�r επιστροφ� [Κανονισµ�r
(ΕΚ) αριθ. 2145/98]

— Intervention products without refund [Regulation
(EC) No 2145/98]

— Produits d’intervention sans restitution [règlement
(CE) no 2145/98]

— Prodotti d’intervento senza restituzione [Regolamento
(CE) n. 2145/98]

— Producten uit interventievoorraden zonder restitutie
(Verordening (EG) nr. 2145/98)

— Produtos de intervenção sem restituição [Regulamento
(CE) në 2145/98]

— Interventiotuotteita – ei vientitukea (Asetus (EY) N:o
2145/98)

— Interventionsprodukt utan exportbidrag (Förordning
(EG) nr 2145/98).

�ρθρο 4

1. Πρ�πει να συσταθε� εγγ�ηση απ� τον αγοραστ� για να
εξασφαλιστε� η εξαγωγ� προr τιr χ�ρεr που αναφ�ρονται
στο �ρθρο 1 παρ�γραφοr 2 πριν απ� την αν�ληψη των
προϊ�ντων. Η εισαγωγ� σε µ�α απ� τιr χ�ρεr αυτ�r αποτε-
λε� πρωτογεν� απα�τηση κατ� την �ννοια του �ρθρου 20
του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2220/85 τηr Επιτροπ�r (2).

(1) ΕΕ L 202 τηr 18. 7. 1998, σ. 58. (2) ΕΕ L 205 τηr 3. 8. 1985, σ. 5.
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2. Η εγγ�ηση που αναφ�ρεται στην παρ�γραφο 1 ορ�ζε-
ται αν� τ�νο:

— για τα οπ�σθια τεταρτηµ�ρια µε κ�καλα, σε 1 700 Ecu,
— για τα εµπρ�σθια τεταρτηµ�ρια µε κ�καλα, σε 1 000

Ecu,
— για τα κρ�ατα χωρ�r κ�καλα των κωδικ�ν ΙΝΤ 12 �ωr

ΙΝΤ 17 και ΙΝΤ 19, σε 2 000 Ecu,
— για τα �λλα κρ�ατα χωρ�r κ�καλα σε 1 300 Ecu.

�ρθρο 5

Κατ� παρ�κκλιση απ� το �ρθρο 6 του κανονισµο� (ΕΟΚ)
αριθ. 2539/84, η προθεσµ�α αν�ληψηr των προϊ�ντων ε�ναι
45 ηµ�ρεr.

�ρθρο 6

Οι αρµ�διεr αρχ�r µπορο�ν να επιτρ�ψουν για τα προϊ�ντα
παρ�µβασηr των οπο�ων η συσκευασ�α �χει σχισθε� � λε-
ρωθε� να δοθε� ν�α συσκευασ�α του ιδ�ου τ�που, υπ� τον
�λεγχ� τουr και πριν απ� την παρουσ�αση των προϊ�ντων
για την αποστολ� στο τελωνε�ο �φιξηr.

�ρθρο 7

�σον αφορ� τα κρ�ατα που πωλο�νται β�σει του παρ�ντοr
κανονισµο� δεν χορηγε�ται επιστροφ� κατ� την εξαγωγ�.

Η εντολ� απ�συρσηr που αναφ�ρεται στο �ρθρο 3 παρ�-
γραφοr 1 στοιχε�ο β) του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 3002/92,

η διασ�φηση εξαγωγ�r και, ενδεχοµ�νωr, το αντ�τυπο ελ�γ-
χου Τ 5 περιλαµβ�νουν την ακ�λουθη �νδειξη:

— Productos de intervención sin restitución [Reglamento
(CE) no 2145/98]

— Interventionsvarer uden restitution (forordning (EF)
nr. 2145/98)

— Interventionserzeugnisse ohne Erstattung [Verordnung
(EG) Nr. 2145/98]

— Προϊ�ντα παρ�µβασηr χωρ�r επιστροφ� [Κανονισµ�r
(ΕΚ) αριθ. 2145/98]

— Intervention products without refund [Regulation
(EC) No 2145/98]

— Produits d’intervention sans restitution [règlement
(CE) no 2145/98]

— Prodotti d’intervento senza restituzione [Regolamento
(CE) n. 2145/98]

— Producten uit interventievoorraden zonder restitutie
(Verordening (EG) nr. 2145/98)

— Produtos de intervenção sem restituição [Regulamento
(CE) në 2145/98]

— Interventiotuotteita – ei vientitukea (Asetus (EY) N:o
2145/98)

— Interventionsprodukt utan exportbidrag (Förordning
(EG) nr 2145/98).

�ρθρο 8

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την επ�µενη ηµ�ρα
απ� τη δηµοσ�ευσ� του στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των
Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 6 Οκτωβρ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r
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ANEXO I — BILAG I — ANHANG I — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι — ANNEX I — ANNEXE I — ALLEGATO I — BöLAGE I —
ANEXO I — LIITE I — BILAGA I

Estado miembro

Medlemsstat

Mitgliedstaat

Κρ�τοr µ�λοr

Member State

État membre

Stato membro

Lidstaat

Estado-membro

Jäsenvaltio

Medlemsstat

Productos

Produkter

Erzeugnisse

Προϊ�ντα

Products

Produits

Prodotti

Producten

Produtos

Tuotteet

Produkter

Cantidad aproximada
(toneladas)

Tilnærmet mængde
(tons)

Ungefähre Mengen
(Tonnen)

Κατ� προσ�γγιση
ποσ�τητα
(τ�νοι)

Approximate quantity
(tonnes)

Quantité approximative
(tonnes)

Quantità approssimativa
(tonnellate)

Hoeveelheid bij
benadering

(ton)
Quantidade aproximada

(toneladas)
Arvioitu määrä

(tonneina)
Ungefärlig kvantitet

(ton)

Precio mínimo expresado en ecus por tonelada (1)

Mindstepriser i ECU/ton (1)

Mindestspreise, ausgedrückt in ECU/Tonne (1)

Ελ�χιστεr τιµ�r π�λησηr εκφραζ�µενεr
σε Ecu αν� τ�νο (1)

Minimum prices expressed in ECU per tonne (1)

Prix minimaux exprimés en écus par tonne (1)

Prezzi minimi espressi in ecu per tonnellata (1)

Minimumprĳzen uitgedrukt in ECU per ton (1)

Preço mínimo expresso em ecus por tonelada (1)

Alimmat hinnat ecuina tonnilta (1)

Lägsta priser i ecu per ton (1)

a) Carne con hueso — Kød, ikke udbenet — Fleisch mit Knochen — Κρ�ατα µε κ�καλα — Bone-in beef — Viande avec os — Carni non
disossate — Vlees met been — Carne com osso — Luullinen naudanliha — Kött med ben

DEUTSCHLAND — Vorderviertel 1 000 800
— Hinterviertel 1 000 1 000

DANMARK — Forfjerdinger 250 800
— Bagfjerdinger 250 1 000

ITALIA — Quarti anteriori 1 000 800
— Quarti posteriori 1 000 1 000

FRANCE — Quartiers avant 1 000 800
— Quartiers arrière 1 000 1 000

BELGIQUE — Quartiers arrière/Achtervoeten 250 1 000

ÖSTERREICH — Vorderviertel 1 000 800
— Hinterviertel 1 000 1 000

NEDERLAND — Achtervoeten 250 1 000

ESPAÑA — Cuartos delanteros 1 000 800
— Cuartos traseros 1 000 1 000

b) Carne deshuesada — Udbenet kød — Fleisch ohne Knochen — Κρ�ατα χωρ�r κ�καλα — Boneless beef — Viande désossée — Carni
senza osso — Vlees zonder been — Carne desossada — Luuton naudanliha — Benfritt kött

IRELAND — shank (code INT 11) 400 900
— thick flank (code INT 12) 400 1 450
— topside (code INT 13) 200 1 500
— silverside (code INT 14) 200 1 350
— rump (code INT 16) 200 1 350
— striploin (code INT 17) 200 2 000
— flank (code INT 18) 400 800
— fore rib (code INT 19) 400 1 200
— shin (code INT 21) 400 900
— shoulder (code INT 22) 400 1 200
— brisket (code INT 23) 400 800
— forequarter (code INT 24) 400 1 200

FRANCE — Semelle (code INT 14) 200 1 350
— Flanchet (code INT 18) 900 800
— Entrecôte (code INT 19) 100 1 200
— Épaule (code INT 22) 400 1 200
— Quartier avant (code INT 24) 100 1 200
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(1) Véanse los anexos V y VII del Reglamento (CEE) no 2456/93 de la Comisión (DO L 225 de 4.9.1993, p. 4); Reglamento cuya última modificación la constituye el
Reglamento (CE) no 2602/97 (DO L 351 de 23.12.1997, p. 20).

(1) Se bilag V og VII til Kommissionens forordning (EØF) nr. 2456/93 (EFT L 225 af 4.9.1993, s. 4); forordningen er senest ændret ved forordning (EF) nr. 2602/97 (EFT
L 351 af 23.12.1997, s. 20).

(1) Vgl. Anhänge V und VII der Verordnung (EWG) Nr. 2456/93 (ABl. L 225 vom 4.9.1993, S. 4), zuletzt geändert durch die Verordnung (EG) Nr. 2602/97 (ABl. L 351
vom 23.12.1997, S. 20).

(1) Βλ�πε παραρτ�µατα V και VII του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2456/93 τηr Επιτροπ�r (ΕΕ L 225 τηr 4. 9. 1993, σ. 4), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ�
(ΕΚ) αριθ. 2602/97 (ΕΕ L 351 τηr 23. 12. 1997, σ. 20).

(1) See Annexes V and VII to Commission Regulation (EEC) No 2456/93 (OJ L 225, 4.9.1993, p. 4), as last amended by Regulation (EC) No 2602/97 (OJ L 351,
23.12.1997, p. 20).

(1) Voir annexes V et VII du règlement (CEE) no 2456/93 de la Commission (JO L 225 du 4. 9. 1993, p. 4). Règlement modifié en dernier lieu par le règlement (CE) no

2602/97 (JO L 351 du 23. 12. 1997, p. 20).

(1) Cfr. allegati V e VII del regolamento (CEE) n. 2456/93 della Commissione (GU L 225 del 4. 9. 1993, pag. 4), modificato da ultimo dal regolamento (CE) n. 2602/97
(GU L 351 del 23. 12. 1997, pag. 20).

(1) Zie de bĳlagen V en VII van Verordening (EEG) nr. 2456/93 van de Commissie (PB L 225 van 4. 9. 1993, blz. 4), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr.
2602/97 (PB L 351 van 23. 12. 1997, blz. 20).

(1) Ver anexos V e VII do Regulamento (CEE) në 2456/93 da Comissão (JO L 225 de 4. 9. 1993, p. 4). Regulamento com a última redacção que lhe foi dada pelo
Regulamento (CE) në 2602/97 (JO L 351 de 23.12.1997, p. 20).

(1) Katso asetuksen (ETY) N:o 2456/93 (EYVL L 225, 4.9.1993, s. 4), sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 2602/97 (EYVL L 351, 23.12.1997, s.
20), liitteet V ja VII.

(1) Se bilagorna V och VII i förordning (EEG) nr 2456/93 (EGT L 225, 4.9.1993, s. 4), senast ändrad genom förordning (EG) nr 2602/97 (EGT L 351, 23.12.1997, s. 20).
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ANEXO II — BILAG II — ANHANG II — ΠAPAPTHMA II — ANNEX II — ANNEXE II —
ALLEGATO II — BIJLAGE II — ANEXO II — LIITE II — BILAGA II

Direcciones de los organismos de intervención — Interventionsorganernes adresser —
Anschriften der Interventionssteller — ∆ιευθ�νσειr των οργανισµ�ν παρεµβ�σεωr — Addresses
of the intervention agencies — Adresses des organismes d’intervention — Indirizzi degli
organismi d’intervento — Adressen van de interventiebureaus — Endereços dos organismos

de intervenção — Interventioelinten osoitteet — Interventionsorganens adresser

BELGIQUE/BELGIË

Bureau d’intervention et de restitution belge
Rue de Trèves 82
B-1040 Bruxelles
Belgisch Interventie- en Restitutiebureau
Trierstraat 82
B-1040 Brussel
Tel. (32-2) 287 24 11; télex: BIRB. BRUB/24076-65567; télécopieur: (32-2) 230 2533/280 03 07

BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND

Bundesanstalt für Landwirtschaft und Ernährung (BLE)
Postfach 180203, D-60083 Frankfurt am Main
Adickesallee 40
D-60322 Frankfurt am Main
Tel.: (49) 69 1564-704/7772; Telex: 411727; Telefax: (49) 69 15 64-790/791

DANMARK

Ministeriet for Fødevarer, Landbrug og Fiskeri
EU-direktoratet
Kampmannsgade 3
DK-1780 København V
Tlf. (45) 33 92 70 00; telex 151317 DK; fax (45) 33 92 69 48, (45) 33 92 69 23

ESPAÑA

FEGA (Fondo Español de Garantía Agraria)
Beneficencia, 8
E-28005 Madrid
Tel.: (34) 913 47 65 00, 913 47 63 10; télex: FEGA 23427 E, FEGA 41818 E; fax: (34) 915 21 98 32,
915 22 43 87

FRANCE

OFIVAL
80, avenue des Terroirs-de-France
F-75607 Paris Cedex 12
Téléphone: (33 1) 44 68 50 00; télex: 215330; télécopieur: (33 1) 44 68 52 33

ITALIA

AIMA (Azienda di Stato per gli interventi nel mercato agricolo)
Via Palestro 81
I-00185 Roma
Tel. 49 49 91; telex: 61 30 03; telefax: 445 39 40/445 19 58

IRELAND

Department of Agriculture, Food and Forestry
Agriculture House
Kildare Street
IRL-Dublin 2
Tel. (01) 678 90 11, ext. 2278 and 3806
Telex 93292 and 93607, telefax (01) 661 62 63, (01) 678 52 14 and (01) 662 01 98
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NEDERLAND

Ministerie van Landbouw, Natuurbeheer en Visserĳ, Voedselvoorzieningsin- en verkoopbureau
p/a LASER, Zuidoost
Slachthuisstraat 71
Postbus 965
6040 AZ Roermond
Tel. (31-475) 35 54 44; telex 56396 VIBNL; fax (31-475) 31 89 39

ÖSTERREICH

AMA-Agrarmarkt Austria
Dresdner Straße 70
A-1201 Wien
Tel.: (431) 33 15 12 20; Telefax: (431) 33 15 1297
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2146/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 6ηr Οκτωβρ�ου 1998

για καθορισµ� τηr τιµ�r τηr παγκ�σµιαr αγορ�r του µη εκκοκκισµ�νου βαµβακιο� και για
καθορισµ� του ποσο� τηr προκαταβολ�r τηr εν�σχυσηr

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

την πρ�ξη προσχ�ρησηr τηr Ελλ�δαr, και ιδ�ωr τιr παρα-
γρ�φουr 3 και 10 του πρωτοκ�λλου αριθ. 4 �σον αφορ� το
βαµβ�κι, �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονι-
σµ� (ΕΚ) αριθ. 1553/95 του Συµβουλ�ου (1),

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1554/95 του Συµβουλ�ου, τηr 29ηr
Ιουν�ου 1995, περ� καθορισµο� των γενικ�ν καν�νων του
καθεστ�τοr εν�σχυσηr για το βαµβ�κι και περ� καταργ�-
σεωr του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2169/81 (2), �πωr τροπο-
ποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1419/
98 (3), και ιδ�ωr τα �ρθρα 3, 4 και 5,

Εκτιµ�νταr:

�τι, σ�µφωνα µε το �ρθρο 3 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ.
1554/95, καθορ�ζεται περιοδικ� η τιµ� τηr παγκ�σµιαr αγο-
ρ�r του µη εκκοκκισµ�νου βαµβακιο�, επ� τη β�σει τηr
τιµ�r τηr παγκ�σµιαr αγορ�r που �χει διαπιστωθε� για το
εκκοκκισµ�νο βαµβ�κι, και λαµβ�νονταr υπ�ψη την ιστο-
ρικ� σχ�ση µεταξ� τηr τιµ�r που �χει διαπιστωθε� για το
εκκοκκισµ�νο βαµβ�κι, και τηr τιµ�r που υπολογ�ζεται για
το µη εκκοκκισµ�νο· �τι αυτ� η ιστορικ� σχ�ση ορ�ζεται
στο �ρθρο 1 παρ�γραφοr 2 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ.
1201/89 τηr Επιτροπ�r, τηr 3ηr Μα�ου 1989, περ� λεπτοµε-
ρει�ν εφαρµογ�r του καθεστ�τοr εν�σχυσηr για το βαµ-
β�κι (4), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ�
(ΕΚ) αριθ. 1664/98 (5)· �τι, στην περ�πτωση που η τιµ� τηr
παγκ�σµιαr αγορ�r δεν ε�ναι δυνατ�ν να προσδιοριστε� µ’
αυτ�ν τον τρ�πο, η τιµ� αυτ� καθορ�ζεται επ� τη β�σει τηr
τελευτα�αr προσδιορισµ�νηr τιµ�r·

�τι, σ�µφωνα µε το �ρθρο 4 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ.
1554/95, η τιµ� τηr παγκ�σµιαr αγορ�r του εκκοκκισµ�νου
βαµβακιο� προσδιορ�ζεται για �να προϊ�ν το οπο�ο ανταπο-
κρ�νεται σε ορισµ�να χαρακτηριστικ�, και λαµβ�νονταr
υπ�ψη τιr ευνοϊκ�τερεr προσφορ�r και τιµ�r στην παγκ�-
σµια αγορ� µεταξ� αυτ�ν που θεωρο�νται ωr αντιπροσω-
πευτικ�r τηr πραγµατικ�r τ�σηr τηr αγορ�r· �τι, για να
πραγµατοποιηθε� αυτ�r ο προσδιορισµ�r, καθορ�ζεται �ναr
µ�σοr �ροr των προσφορ�ν και των τιµ�ν που �χουν δια-
πιστωθε� σε �να � περισσ�τερα ευρωπαϊκ� χρηµατιστ�ρια
για �να προϊ�ν «cif» για �να λιµ�νι τηr Β�ρειαr Ευρ�πηr
και το οπο�ο προ�ρχεται απ� δι�φορεr χ�ρεr προµ�θειαr οι
οπο�εr θεωρο�νται �τι ε�ναι οι αντιπροσωπευτικ�τερεr για
το διεθν�r εµπ�ριο· �τι, εντο�τοιr, προβλ�πονται προσαρµο-

γ�r αυτ�ν των κριτηρ�ων για τον προσδιορισµ� τηr τιµ�r
τηr παγκ�σµιαr αγορ�r του εκκοκκισµ�νου βαµβακιο�, �τσι
�στε να λαµβ�νονται υπ�ψη διαφορ�r οι οπο�εr αιτιολο-
γο�νται απ� την ποι�τητα του παραδιδ�µενου προϊ�ντοr �
απ� τη φ�ση των προσφορ�ν και των τιµ�ν· �τι οι προσαρ-
µογ�r αυτ�r προβλ�πονται στο �ρθρο 2 του κανονισµο�
(ΕΟΚ) αριθ. 1201/89·

�τι η εφαρµογ� των προαναφεροµ�νων κριτηρ�ων οδηγε�
στον καθορισµ� τηr τιµ�r τηr παγκ�σµιαr αγορ�r του µη
εκκοκκισµ�νου βαµβακιο� στο επ�πεδο το οπο�ο περιγρ�φε-
ται στη συν�χεια του παρ�ντοr κειµ�νου·

�τι το �ρθρο 5 παρ�γραφοr 3α πρ�το εδ�φιο του κανονι-
σµο� (ΕΚ) αριθ. 1554/95 προβλ�πει �τι το ποσ� τηr προκα-
ταβολ�r τηr εν�σχυσηr ισο�ται µε την τιµ� στ�χου η οπο�α
µει�νεται µε αφα�ρεση τηr παγκ�σµιαr αγορ�r, καθ�r και
µε αφα�ρεση εν�r ποσο� το οπο�ο υπολογ�ζεται σ�µφωνα µε
τον τ�πο που εφαρµ�ζεται σε περ�πτωση υπ�ρβασηr τηr
µ�γιστηr εγγυηµ�νηr ποσ�τηταr, επ� τη β�σει τηr κατ’
εκτ�µηση παραγωγ�r µη εκκοκκισµ�νου βαµβακιο�, µε προ-
σα�ξηση κατ� 15 %· �τι, στον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1844/
98 τηr Επιτροπ�r (6), καθορ�ζεται το επ�πεδο τηr εκτιµηθε�-
σαr παραγωγ�r για την περ�οδο 1998/99· �τι η εφαρµογ�
αυτ�r τηr µεθ�δου οδηγε� στον καθορισµ� του ποσο� τηr
προκαταβολ�r για κ�θε κρ�τοr µ�λοr στο επ�πεδο το οπο�ο
προβλ�πεται ακολο�θωr,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

1. Η τιµ� τηr παγκ�σµιαr αγορ�r του µη εκκοκκισµ�νου
βαµβακιο�, �πωr προβλ�πεται στο �ρθρο 3 του κανονισµο�
(ΕΚ) αριθ. 1554/95, καθορ�ζεται σε 26,737 Ecu αν� 100
χιλι�γραµµα.

2. Το ποσ� τηr προκαταβολ�r τηr εν�σχυσηr που προβλ�-
πεται στο �ρθρο 5 παρ�γραφοr 3α πρ�το εδ�φιο του κανο-
νισµο� (ΕΚ) αριθ. 1554/95 �χει ωr εξ�r:

— 43,846 Ecu αν� 100 χιλι�γραµµα για την Ισπαν�α,

— 42,783 Ecu αν� 100 χιλι�γραµµα για την Ελλ�δα,

— 79,563 Ecu αν� 100 χιλι�γραµµα για τα λοιπ� κρ�τη
µ�λη.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 7 Οκτωβρ�ου
1998.

(1) ΕΕ L 148 τηr 30. 6. 1995, σ. 45.
(2) ΕΕ L 148 τηr 30. 6. 1995, σ. 48.
(3) ΕΕ L 190 τηr 4. 7. 1998, σ. 4.
(4) ΕΕ L 123 τηr 4. 5. 1989, σ. 23.
(5) ΕΕ L 211 τηr 29. 7. 1998, σ. 9. (6) ΕΕ L 240 τηr 28. 8. 1998, σ. 3.
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Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 6 Οκτωβρ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r
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ΙΙ

(Πρ�ξειr για την ισχ� των οπο�ων δεν απαιτε�ται δηµοσ�ευση)

ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ

ΣΥΣΤΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

τηr 24ηr Σεπτεµβρ�ου 1998

για την αν�πτυξη τηr ανταγωνιστικ�τηταr τηr ευρωπαϊκ�r βιοµηχαν�αr οπτικοακουστικ�ν
υπηρεσι�ν και υπηρεσι�ν πληροφ�ρησηr µ�σω τηr προ�θησηr εθνικ�ν πλαισ�ων µε σκοπ�
την επ�τευξη συγκρ�σιµου και αποτελεσµατικο� επιπ�δου προστασ�αr των ανηλ�κων και τηr

ανθρ�πινηr αξιοπρ�πειαr

(98/560/ΕΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,
και ιδ�ωr το �ρθρο 130,

την πρ�ταση τηr Επιτροπ�r,

τη γν�µη του Ευρωπαϊκο� Κοινοβουλ�ου (1),

τη γν�µη τηr Οικονοµικ�r και Κοινωνικ�r Επιτροπ�r (2),

Εκτιµ�νταr:

(1) �τι η Επιτροπ� εν�κρινε το Πρ�σινο Βιβλ�ο για την
προστασ�α των ανηλ�κων και τηr ανθρ�πινηr αξιο-
πρ�πειαr στο πλα�σιο των οπτικοακουστικ�ν υπηρε-
σι�ν και των υπηρεσι�ν πληροφ�ρησηr στιr 16
Οκτωβρ�ου 1996 και �τι το Συµβο�λιο το υποδ�χτηκε
ευνοϊκ� κατ� τη σ�νοδ� του τηr 16ηr ∆εκεµβρ�ου
1996·

(2) �τι το Ευρωπαϊκ� Κοινοβο�λιο (3), η Οικονοµικ� και
Κοινωνικ� Επιτροπ� (4) και η Επιτροπ� των Περιφε-
ρει�ν (5) εξ�δωσαν γν�µεr σχετικ� µε το Πρ�σινο
Βιβλ�ο·

(3) �τι τα συµπερ�σµατα τηr διαδικασ�αr διαβο�λευσηr
των ενδιαφερ�µενων µερ�ν υποβλ�θηκαν απ� την
Επιτροπ� στο Συµβο�λιο κατ� τη σ�νοδ� του τηr
30�r Ιουν�ου 1997 και �τυχαν οµ�φωνηr θετικ�r υπο-
δοχ�r απ� το τελευτα�ο·

(4) �τι η Επιτροπ� εν�κρινε στιr 16 Οκτωβρ�ου 1996 την
ανακο�νωση για το παρ�νοµο και επιβλαβ�r υλικ�
στο Ιντερν�τ (∆ιαδ�κτυο)· �τι στιr 17 Vεβρουαρ�ου
1997, το Συµβο�λιο και οι αντιπρ�σωποι των
κυβερν�σεων των κρατ�ν µελ�ν, συνελθ�ντεr στο
πλα�σιο του Συµβουλ�ου εν�κριναν το φ�φισµα για
το παρ�νοµο και επιβλαβ�r περιεχ�µενο του Ιντερ-
ν�τ (6)· �τι, στιr 24 Απριλ�ου 1997, το Ευρωπαϊκ�
Κοινοβο�λιο εξ�δωσε γν�µη σχετικ� µε την ανα-
κο�νωση τηr Επιτροπ�r για το παρ�νοµο και επιβλα-
β�r υλικ� στο Ιντερν�τ, �τι οι εργασ�εr αυτ�r συνεχ�-
ζονται κατ� τρ�πο που συµπληρ�νει την παρο�σα
σ�σταση, εφ�σον ασχολο�νται µε �λεr τιr µορφ�r
παρ�νοµου και επιβλαβο�r υλικο� ειδικ� στο Ιντερ-
ν�τ·

(5) �τι η παρο�σα σ�σταση αφορ�, ειδικ�τερα,
ζητ�µατα προστασ�αr των ανηλ�κων και τηr ανθρ�-
πινηr αξιοπρ�πειαr στιr οπτικοακουστικ�r υπηρεσ�εr
και υπηρεσ�εr πληροφ�ρησηr που καθ�στανται διαθ�-
σιµεr για το κοιν�, ανεξ�ρτητα απ� τον τρ�πο µετ�-
δοσηr (π.χ. εκποµπ�, ιδι�κτητεr υπηρεσ�εr �µεσηr
επικοινων�αr (on-line) � υπηρεσ�εr στο Ιντερν�τ)·

(6) �τι, για την αν�πτυξη τηr ανταγωνιστικ�τηταr τηr
ευρωπαϊκ�r βιοµηχαν�αr οπτικοακουστικ�ν υπηρε-
σι�ν και υπηρεσι�ν πληροφ�ρησηr και την προσαρ-
µογ� τηr στην τεχνολογικ� εξ�λιξη και τιr διαρθρω-
τικ�r αλλαγ�r, �χουν κεφαλαι�δη σηµασ�α η ενη-
µ�ρωση, η ευαισθητοπο�ηση και η εκπα�δευση των
χρηστ�ν· �τι αυτ� αποτελε� επ�σηr προϋπ�θεση για
την πλ�ρη συµµετοχ� του ευρωπα�ου πολ�τη στην
κοινων�α τηr πληροφορ�αr· �τι, για το λ�γο αυτ�,
π�ραν των µ�τρων προστασ�αr των ανηλ�κων και
καταπολ�µησηr του παρ�νοµου υλικο� που θ�γει την

(1) Γν�µη που διατυπ�θηκε στιr 13 Μα�ου 1998 (δεν �χει ακ�µα
δηµοσιευθε� στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα).

(2) ΕΕ C 214 τηr 10. 7. 1998, σ. 25.
(3) ΕΕ C 339 τηr 10. 11. 1997, σ. 420.
(4) ΕΕ C 287 τηr 22. 9. 1997, σ. 11.
(5) ΕΕ C 215 τηr 16. 7. 1997, σ. 37. (6) ΕΕ C 70 τηr 6. 3. 1997, σ. 1.
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ανθρ�πινη αξιοπρ�πεια, πρ�πει να προωθηθε� η
ν�µιµη και υπε�θυνη χρ�ση των οπτικοακουστικ�ν
υπηρεσι�ν και των υπηρεσι�ν πληροφ�ρησηr, µεταξ�
�λλων και µ�σω τηr �σκησηr µ�τρων γονικο� ελ�γ-
χου·

(7) �τι η οδηγ�α 97/36/ΕΚ του Ευρωπαϊκο� Κοινοβου-
λ�ου και του Συµβουλ�ου, τηr 30�r Ιουν�ου 1997, για
την τροποπο�ηση τηr οδηγ�αr 89/552/ΕΟΚ του Συµ-
βουλ�ου, για τον συντονισµ� ορισµ�νων νοµοθε-
τικ�ν, κανονιστικ�ν και διοικητικ�ν διατ�ξεων των
κρατ�ν µελ�ν σχετικ� µε την �σκηση τηλεοπτικ�ν
δραστηριοτ�των (1), και ιδ�ωr τα �ρθρα 22, 22α και
22β, προβλ�πει πλ�ρεr σ�νολο µ�τρων για την προ-
στασ�α των ανηλ�κων απ� τιr τηλεοπτικ�r εκποµπ�r
ο�τωr �στε να εξασφαλ�σει την ελε�θερη κυκλοφο-
ρ�α των τελευτα�ων·

(8) �τι η αν�πτυξη των οπτικοακουστικ�ν υπηρεσι�ν
και των υπηρεσι�ν πληροφ�ρησηr ε�ναι ζωτικ�r
σηµασ�αr για την Ευρ�πη λαµβανοµ�νων υπ�ψη των
σηµαντικ�ν δυνατοτ�των τουr τ�σο στον τοµ�α τηr
εκπα�δευσηr, τηr πρ�σβασηr στην πληροφορ�α και
στον πολιτισµ�, �σο και στην οικονοµικ� αν�πτυξη
και τη δηµιουργ�α θ�σεων απασχ�λησηr·

(9) �τι η πλ�ρηr αξιοπο�ηση των δυνατοτ�των αυτ�ν
προϋποθ�τει την �παρξη αποδοτικ�r και καινοτ�µου
βιοµηχαν�αr στην Κοιν�τητα· �τι η ευθ�νη περι�ρχε-
ται πρωτ�στωr στιr επιχειρ�σειr για εξασφ�λιση και
βελτ�ωση τηr ανταγωνιστικ�τητ�r τουr, µε τη
στ�ριξη των δηµ�σιων αρχ�ν, �που αυτ� ε�ναι σκ�-
πιµο·

(10) �τι η δηµιουργ�α του κλ�µατοr εµπιστοσ�νηr που
ε�ναι αναγκα�ο για την αν�πτυξη τηr βιοµηχαν�αr
οπτικοακουστικ�ν υπηρεσι�ν και υπηρεσι�ν πληρο-
φ�ρησηr µ�σω τηr αποµ�κρυνσηr των εµποδ�ων για
την αν�πτυξη και την πλ�ρη ανταγωνιστικ�τητα τηr
εν λ�γω βιοµηχαν�αr προωθε�ται µε την προστασ�α
ορισµ�νων σηµαντικ�ν γενικ�ν συµφερ�ντων, �πωr
η προστασ�α των ανηλ�κων και τηr ανθρ�πινηr αξιο-
πρ�πειαr·

(11) �τι η αν�πτυξη περιβ�λλοντοr που ευνοε� τη συνερ-
γασ�α µεταξ� επιχειρ�σεων του τοµ�α σε ζητ�µατα
προστασ�αr των ανηλ�κων και τηr ανθρ�πινηr αξιο-
πρ�πειαr θα συµβ�λει στη βελτ�ωση τηr γενικ�r
ανταγωνιστικ�τηταr τηr ευρωπαϊκ�r βιοµηχαν�αr
οπτικοακουστικ�ν υπηρεσι�ν και υπηρεσι�ν πληρο-
φ�ρησηr·

(12) �τι η �παρξη ορισµ�νων τεχνολογικ�ν προϋποθ�-
σεων επιτρ�πει υψηλ� επ�πεδο προστασ�αr των προα-
ναφεροµ�νων σηµαντικ�ν γενικ�ν συµφερ�ντων,
ιδ�ωr τηr προστασ�αr των ανηλ�κων και τηr ανθρ�-
πινηr αξιοπρ�πειαr, και, κατ� συν�πεια, την αποδοχ�
των υπηρεσι�ν αυτ�ν απ� �λουr τουr χρ�στεr·

(13) �τι, συνεπ�r, ε�ναι σηµαντικ� οι επιχειρ�σειr να
ενθαρρυνθο�ν να αναπτ�ξουν �να εθνικ� δ�κτυο
αυτορρ�θµισηr µ�σω τηr συνεργασ�αr τουr µε τα
�λλα ενδιαφερ�µενα µ�ρη· �τι η αυτορρ�θµιση µπο-
ρε� να προσφ�ρει στιr επιχειρ�σειr τα µ�σα ταχ�-

τατηr προσαρµογ�r τουr στην επιταχυν�µενη τεχνικ�
πρ�οδο και τιr αγορ�r παγκ�σµιαr κλ�µακαr·

(14) �τι η προστασ�α των γενικ�ν συµφερ�ντων µε τον
τρ�πο αυτ� πρ�πει να επιδιωχθε� εντ�r των πλαισ�ων
των θεµελιωδ�ν αρχ�ν του σεβασµο� του ιδιωτικο�
β�ου και τηr ελευθερ�αr τηr �κφρασηr, �πωr αυτ�r
καθιερ�νονται στα �ρθρα 8 και 10 τηr ευρωπαϊκ�r
σ�µβασηr για την προστασ�α των δικαιωµ�των του
ανθρ�που και των θεµελιωδ�ν ελευθερι�ν και �πωr
αναγνωρ�ζονται στο �ρθρο ΣΤ παρ�γραφοr 2 τηr
συνθ�κηr για την Ευρωπαϊκ� �νωση καθ�r και απ�
τη νοµολογ�α του Ευρωπαϊκο� ∆ικαστηρ�ου ωr γενι-
κ�r αρχ�r κοινοτικο� δικα�ου·

(15) �τι οποιοδ�ποτε µ�τρο για τον περιορισµ� αυτ�ν
των δικαιωµ�των και ελευθερι�ν πρ�πει να µην ει-
σ�γει διακρ�σειr και να ε�ναι αναγκα�ο για την επ�-
τευξη του επιδιωκ�µενου στ�χου καθ�r και αυστηρ�
αν�λογο προr τουr περιορισµο�r που επιβ�λλει·

(16) �τι ο παγκ�σµιοr χαρακτ�ραr των δικτ�ων επικοινω-
ν�αr καθιστ� αναγκα�α τη διεθν� προσ�γγιση των
ζητηµ�των προστασ�αr των ανηλ�κων και τηr ανθρ�-
πινηr αξιοπρ�πειαr στιr οπτικοακουστικ�r υπηρεσ�εr
και τιr υπηρεσ�εr πληροφ�ρησηr, �τι, υπ’ αυτ� την
�ννοια, η αν�πτυξη εν�r κοινο� ενδεικτικο� πλαισ�ου
σε ευρωπαϊκ� επ�πεδο καθιστ� δυνατ� την προ-
�θηση των ευρωπαϊκ�ν αξι�ν και ταυτ�χρονα συµ-
β�λλει αποφασιστικ� στη διεθν� συζ�τηση·

(17) �τι ε�ναι θεµελι�δουr σηµασ�αr να γ�νεται δι�κριση
µεταξ� των ζητηµ�των που αφορο�ν παρ�νοµο περιε-
χ�µενο που θ�γει την ανθρ�πινη αξιοπρ�πεια και των
ζητηµ�των που αφορο�ν υλικ� που, αν και ν�µιµο,
ενδ�χεται να βλ�ψει τουr ανηλ�κουr θ�γονταr τη
σωµατικ�, πνευµατικ� � ηθικ� τουr αν�πτυξη· �τι οι
δ�ο αυτ�r προβληµατικ�r πιθαν�ν να απαιτο�ν δια-
φορετικ� προσ�γγιση και διαφορετικ�r λ�σειr·

(18) �τι οι εθνικ�r νοµοθεσ�εr των κρατ�ν µελ�ν που
ορ�ζουν τουr καν�νεr και τιr αρχ�r που δι�πουν την
προστασ�α των ανηλ�κων και τηr ανθρ�πινηr αξιο-
πρ�πειαr, αντανακλο�ν την πολυµορφ�α του πολιτι-
σµο� και τιr εθνικ�r και τοπικ�r ευαισθησ�εr· �τι,
στο πλα�σιο αυτ�, πρ�πει να δοθε� ιδια�τερη προσοχ�
στην εφαρµογ� τηr αρχ�r τηr επικουρικ�τηταr·

(19) �τι, λ�γω του διεθνικο� χαρακτ�ρα των δικτ�ων επι-
κοινωνι�ν, η αποτελεσµατικ�τητα των εθνικ�ν
µ�τρων θα ενισχυθε�, στο επ�πεδο τηr Κοιν�τηταr, µε
το συντονισµ� των εθνικ�ν πρωτοβουλι�ν και των
αρχ�ν που �χουν αναλ�βει την εφαρµογ� τουr
σ�µφωνα µε τιr αντ�στοιχεr ευθ�νεr και λειτουργ�εr
των ενδιαφεροµ�νων µερ�ν και µε την αν�πτυξη τηr
συνεργασ�αr και την ανταλλαγ� καν�νων ορθ�r πρα-
κτικ�r σε συναφε�r τοµε�r·

(20) �τι, ωr συµπληρωµατικ� µ�τρο, το οπο�ο να σ�βεται
πλ�ρωr τα συναφ� κανονιστικ� πλα�σια σε εθνικ�
και κοινοτικ� επ�πεδο, η αν�πτυξη τηr αυτορρ�θ-
µισηr των φορ�ων θα πρ�πει να συµβ�λλει στην
ταχε�α εφαρµογ� συγκεκριµ�νων λ�σεων στα
προβλ�µατα προστασ�αr των ανηλ�κων και τηr
ανθρ�πινηr αξιοπρ�πειαr, διατηρ�νταr παρ�λληλα
την αναγκα�α ευελιξ�α ο�τωr �στε να λαµβ�νονται
υπ�ψη οι αλµατ�δειr εξελ�ξειr των οπτικοακου-(1) ΕΕ L 202 τηr 30. 7. 1997, σ. 60.
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στικ�ν υπηρεσι�ν και των υπηρεσι�ν πληρο-
φ�ρησηr·

(21) �τι η συµβολ� τηr Κοιν�τηταr, η οπο�α αποσκοπε�
στη συµπλ�ρωση τηr δρ�σηr των κρατ�ν µελ�ν σε
θ�µατα προστασ�αr των ανηλ�κων και τηr ανθρ�-
πινηr αξιοπρ�πειαr στον τοµ�α των οπτικοακου-
στικ�ν υπηρεσι�ν και των υπηρεσι�ν πληρο-
φ�ρησηr, θα πρ�πει να στηρ�ζεται στην πλ�ρη εκµε-
τ�λλευση των υφιστ�µενων µ�σων·

(22) �τι θα πρ�πει να υπ�ρχει στεν�r συντονισµ�r των
δι�φορων σχετικ�ν πρωτοβουλι�ν που �χουν αναλη-
φθε� παρ�λληλα µε την παρακολο�θηση του Πρ�σι-
νου Βιβλ�ου, ιδ�ωr των εργασι�ν που διεξ�γονται
στο πλα�σιο τηr παρακολο�θησηr τηr ανακο�νωσηr
«Παρ�νοµο και επιβλαβ�r υλικ� στο Ιντερν�τ», στιr
οπο�εr περιλαµβ�νεται το ψ�φισµα που εν�κριναν
στιr 17ηr Vεβρουαρ�ου 1997 το Συµβο�λιο και οι
αντιπρ�σωποι των κυβερν�σεων των κρατ�ν µελ�ν,
συνελθ�ντεr στα πλα�σια του Συµβουλ�ου, το ψ�φι-
σµα του Ευρωπαϊκο� Κοινοβουλ�ου του 1997 και οι
δ�ο εκθ�σειr τηr οµ�δαr εργασ�αr που υποβλ�θηκαν
στο Συµβο�λιο στιr 28 Νοεµβρ�ου 1996 και στιr 27
Ιουν�ου 1997, των εργασι�ν που πραγµατοποι�θηκαν
σ�µφωνα µε τιr διατ�ξειr του �ρθρου 22β τηr οδη-
γ�αr 89/552/ΕΟΚ του Συµβουλ�ου για το συντονισµ�
ορισµ�νων νοµοθετικ�ν, κανονιστικ�ν και διοικη-
τικ�ν διατ�ξεων των κρατ�ν µελ�ν σχετικ� µε την
�σκηση τηλεοπτικ�ν δραστηριοτ�των (1), και των
εργασι�ν για θ�µατα συνεργασ�αr στουr τοµε�r τηr
δικαιοσ�νηr και των εσωτερικ�ν υποθ�σεων·

(23) �τι η εφαρµογ� τηr παρο�σαr σ�στασηr θα ε�ναι
στεν� συντονισµ�νη µε την εφαρµογ� οποιουδ�ποτε
ενδεχ�µενου ν�ου µ�τρου που απορρ�ει απ� τιr εργα-
σ�εr για την παρακολο�θηση τηr ανακο�νωσηr τηr
Επιτροπ�r για το παρ�νοµο και επιβλαβ�r υλικ� στο
Ιντερν�τ,

I. ΣΥΝΙΣΤΑ στα κρ�τη µ�λη να συµβ�λουν στη δηµιουργ�α
κλ�µατοr εµπιστοσ�νηr, το οπο�ο θα προαγ�γει την
αν�πτυξη τη βιοµηχαν�αr οπτικοακουστικ�ν υπηρεσι�ν
και υπηρεσι�ν πληροφ�ρησηr, µε τουr ακ�λουθουr τρ�-
πουr:

1) προ�γονταr, συµπληρωµατικ� ωr προr το κανονι-
στικ� πλα�σιο, την εθελοντικ� θ�σπιση εθνικ�ν
πλαισ�ων για την προστασ�α των ανηλ�κων και τηr
ανθρ�πινηr αξιοπρ�πειαr στιr οπτικοακουστικ�r
υπηρεσ�εr και τιr υπηρεσ�εr πληροφ�ρησηr, µ�σω:

— τηr ενθ�ρρυνσηr, σ�µφωνα µε τιr εθνικ�r παρα-
δ�σειr και πρακτικ�r, τηr συµµετοχ�r των ενδια-
φεροµ�νων µερ�ν (�πωr χρ�στεr, καταναλωτ�r,
επιχειρ�σειr και δηµ�σιεr αρχ�r) στον καθορι-
σµ�, την εφαρµογ� και την αξιολ�γηση των
εθνικ�ν µ�τρων στουr τοµε�r που καλ�πτει η
παρο�σα σ�σταση,

— τηr θ�σπισηr εθνικο� πλαισ�ου για την αυτορ-
ρ�θµιση απ� τουr φορε�r εκµετ�λλευσηr υπηρε-
σι�ν �µεσηr επικοινων�αr (on-line), λαµβανο-
µ�νων υπ�ψη των ενδεικτικ�ν αρχ�ν και τηr
µεθ�δου που περιγρ�φονται στ� παρ�ρτηµα,

— τηr συνεργασ�αr, σε επ�πεδο Κοιν�τηταr, για την
αν�πτυξη συγκρ�σιµων µεθ�δων αξιολ�γησηr·

2) ενθαρρ�νονταr τουr ραδιοτηλεοπτικο�r οργανισµο�r
που υπ�γονται στην αρµοδι�τητ� τουr να πραγµατο-
ποιο�ν �ρευνα και να πειραµατ�ζονται, σε εθελο-
ντικ� β�ση, σχετικ� µε ν�α µ�σα προστασ�αr των
ανηλ�κων και ενηµ�ρωσηr των θεατ�ν, ωr
συµπλ�ρωµα των εθνικ�ν και κοινοτικ�ν κανονι-
στικ�ν πλαισ�ων που δι�πουν τιr ραδιοτηλεοπτικ�r
µεταδ�σειr·

3) λαµβ�νονταr αποτελεσµατικ� µ�τρα, �που χρει�ζε-
ται και ε�ναι εφικτ�, για να µει�σουν τα πιθαν�
εµπ�δια στην αν�πτυξη τηr βιοµηχαν�αr υπηρεσι�ν
�µεσηr επικοινων�αr (on-line), χωρ�r να εγκαταλε�-
πουν την καταπολ�µηση του παρ�νοµου περιεχοµ�-
νου που θ�γει την ανθρ�πινη αξιοπρ�πεια, µ�σω:

— τηr διεκπερα�ωσηr καταγγελι�ν και τηr διαβ�-
βασηr των απαρα�τητων πληροφορι�ν σχετικ�
µε ισχυρισµο�r περ� παραν�µου περιεχοµ�νου
στιr αρµ�διεr αρχ�r σε εθνικ� επ�πεδο,

— τηr διεθνικ�r συνεργασ�αr µεταξ� των αρχ�ν
που ε�ναι αρµ�διεr για την εξ�ταση των καταγγε-
λι�ν, µε σκοπ� την καλ�τερη εφαρµογ� των
εθνικ�ν µ�τρων·

4) προωθ�νταr, µε σκοπ� την ενθ�ρρυνση τηr αξιο-
πο�ησηr των τεχνολογικ�ν εξελ�ξεων, επιπλ�ον των
υφισταµ�νων νοµικ�ν και λοιπ�ν µ�τρων σχετικ� µε
τιr υπηρεσ�εr ραδιοτηλεοπτικ�ν εκποµπ�ν, σε
συµφων�α µε αυτ� και σε στεν� συνεργασ�α µε τα
ενδιαφερ�µενα µ�ρη:

— δρ�ση που να δ�δει στουr ανηλ�κουr τη δυνα-
τ�τητα να χρησιµοποιο�ν υπε�θυνα τιr on-line
οπτικοακουστικ�r υπηρεσ�εr και υπηρεσ�εr
πληροφ�ρησηr, ιδ�ωr µε µεγαλ�τερη ευαισθητο-
πο�ηση των γον�ων και των π�σηr φ�σεωr παι-
δαγωγ�ν σχετικ� µε τιr δυνατ�τητεr των ν�ων
υπηρεσι�ν και µε τα κατ�λληλα µ�σα προστα-
σ�αr των ανηλ�κων,

— δρ�ση που να διευκολ�νει, �που ενδε�κνυται και
ε�ναι απαρα�τητο, τον προσδιορισµ� υλικο� και
υπηρεσι�ν ποι�τηταr και την πρ�σβαση των ανη-
λ�κων σε αυτ�, µεταξ� �λλων δι� τηr παροχ�r
µ�σων πρ�σβασηr σε εκπαιδευτικ� ιδρ�µατα και
δηµ�σιουr χ�ρουr.

II. ΣΥΝΙΣΤΑ στιr ενδιαφερ�µενεr βιοµηχαν�εr και µ�ρη:

1) να συνεργαστο�ν, σ�µφωνα µε τιr εθνικ�r παραδ�-
σειr και πρακτικ�r, µε τιr αρµ�διεr αρχ�r για τη
δηµιουργ�α διαρθρ�σεων εκπροσ�πησηr �λων των
ενδιαφερ�µενων µερ�ν σε εθνικ� επ�πεδο, προκειµ�-
νου, µεταξ� �λλων, να διευκολ�νουν τη συµµετοχ�
στο συντονισµ� σε ευρωπαϊκ� και διεθν�r επ�πεδο
στουr τοµε�r που καλ�πτει η παρο�σα σ�σταση·

(1) ΕΕ L 298 τηr 17. 10. 1989, σ. 23· οδηγ�α �πωr τροποποι�θηκε
απ� την οδηγ�α 97/36/ΕΚ του Ευρωπαϊκο� Κοινοβουλ�ου και
του Συµβουλ�ου (ΕΕ L 202 τηr 30. 7. 1997, σ. 60).
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2) να συνεργαστο�ν στη σ�νταξη κωδ�κων δεοντολο-
γ�αr για την προστασ�α των ανηλ�κων και τηr
ανθρ�πινηr αξιοπρ�πειαr που θα ισχ�ουν για την
παροχ� on-line υπηρεσι�ν, προκειµ�νου, µεταξ�
�λλων, να δηµιουργ�σουν ευνοϊκ� περιβ�λλον για
την αν�πτυξη των ν�ων υπηρεσι�ν, λαµβ�νονταr
υπ�ψη τιr αρχ�r και τη µ�θοδο που περιγρ�φονται
στο Παρ�ρτηµα·

3) να αναπτ�ξουν και να εφαρµ�σουν πειραµατικ�, σε
εθελοντικ� β�ση, ν�α µ�σα προστασ�αr των ανη-
λ�κων και ενηµ�ρωσηr των θεατ�ν, �σον αφορ� τιr
υπηρεσ�εr ραδιοτηλεοπτικ�r µετ�δοσηr, προκειµ�νου
να ενθαρρυνθε� η καινοτοµ�α και ταυτ�χρονα να
βελτιωθε� η προστασ�α αυτ�·

4) να αναπτ�ξουν θετικ� µ�τρα υπ�ρ των ανηλ�κων,
µεταξ� των οπο�ων πρωτοβουλ�εr για τη διευκ�-
λυνση τηr ευρ�τερηr πρ�σβασ�r τουr στιr οπτικοα-
κουστικ�r υπηρεσ�εr και υπηρεσ�εr πληροφ�ρησηr,
αποφε�γονταr ταυτ�χρονα το εν δυν�µει επιζ�µιο
υλικ�·

5) να συνεργ�ζονται στην τακτικ� παρακολο�θηση και
αξιολ�γηση των πρωτοβουλι�ν που αναλαµβ�νονται
σε εθνικ� επ�πεδο κατ’ εφαρµογ� τηr παρο�σαr
σ�στασηr.

III. ΚΑΛΕΙ την Επιτροπ�:

1) να διευκολ�νει, �ποτε χρει�ζεται µε τα υφιστ�µενα
κοινοτικ� χρηµατοδοτικ� µ�σα, τη δικτ�ωση των
αρχ�ν που �χουν αναλ�βει τον καθορισµ� και την
εφαρµογ� εθνικ�ν δικτ�ων αυτορρ�θµισηr, καθ�r
και την ανταλλαγ� εµπειρι�ν και στοιχε�ων ορθ�r
πρακτικ�r, ιδ�ωr σε σχ�ση µε καινοτ�µεr προσεγγ�-
σειr, σε επ�πεδο Κοιν�τηταr, αν�µεσα στα κρ�τη

µ�λη και τα ενδιαφερ�µενα µ�ρη στουr δι�φορουr
τοµε�r που καλ�πτονται απ� την παρο�σα σ�σταση·

2) να ενθαρρ�νει τη συνεργασ�α καθ�r και την ανταλ-
λαγ� εµπειρι�ν και στοιχε�ων ορθ�r πρακτικ�r
µεταξ� των διαρθρ�σεων αυτορρ�θµισηr και των
διαρθρ�σεων διεκπερα�ωσηr καταγγελι�ν, ο�τωr
�στε να συµβ�λει στη δηµιουργ�α κλ�µατοr εµπιστο-
σ�νηr µ�σω τηr καταπολ�µησηr τηr κυκλοφορ�αr
παρ�νοµου περιεχοµ�νου που θ�γει την ανθρ�πινη
αξιοπρ�πεια στιr on-line οπτικοακουστικ�r υπηρε-
σ�εr και υπηρεσ�εr πληροφ�ρησηr·

3) να διευκολ�νει, µε τα κρ�τη µ�λη, τη διεθν� συνερ-
γασ�α στουr δι�φορουr τοµε�r που καλ�πτονται απ�
την παρο�σα σ�σταση, ιδ�ωr µε την ανταλλαγ� πε�-
ραr και ορθ�r πρακτικ�r µεταξ� φορ�ων και λοιπ�ν
ενδιαφερ�µενων µερ�ν τηr Κοιν�τηταr και των
ετα�ρων τουr σε �λλα µ�ρη του κ�σµου·

4) να αναπτ�ξει, σε συνεργασ�α µε τιr αρµ�διεr εθνικ�r
αρχ�r, µεθοδολογ�α αξιολ�γησηr των µ�τρων που
λαµβ�νονται σ�µφωνα µε την παρο�σα σ�σταση, µε
ιδια�τερη προσοχ� στην εκτ�µηση τηr ωφ�λειαr απ�
τη διαδικασ�α συνεργασ�αr στο επ�πεδο τηr Κοιν�τη-
ταr, και να υποβ�λει, δ�ο �τη µετ� την �κδοση τηr
παρο�σαr σ�στασηr, �κθεση αξιολ�γησηr των αποτε-
λεσµ�των τηr στο Ευρωπαϊκ� Κοινοβο�λιο και το
Συµβο�λιο.

Βρυξ�λλεr, 24 Σεπτεµβρ�ου 1998.

Για το Συµβο�λιο

Ο Πρ�εδροr

J. FARNLEITNER
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

ΕΝ∆ΕΙΚΤΙΚΕΣ ΚΑΤΕΥΘΥΝΤΗΡΙΕΣ ΓΡΑΜΜΕΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕVΑΡΜΟΓΗ, ΣΕ ΕΘΝΙΚΟ ΕΠΙΠΕ∆Ο, ΠΛΑΙΣΙΟΥ
ΑΥΤΟΡΡΥΘΜΙΣΗΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ ΤΩΝ ΑΝΗΛΙΚΩΝ ΚΑΙ ΤΗΣ ΑΝΘΡΩΠΙΝΗΣ ΑΞΙΟΠΡΕΠΕΙΑΣ

ΣΤΙΣ ΟΝ-LINE ΟΠΤΙΚΟΑΚΟΥΣΤΙΚΕΣ ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ ΚΑΙ ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ ΠΛΗΡΟVΟΡΗΣΗΣ

Στ�χοr

Οι παρο�σεr κατευθυντ�ριεr γραµµ�r αποσκοπο�ν στη δηµιουργ�α κλ�µατοr εµπιστοσ�νηr στη βιοµηχαν�α
οπτικοακουστικ�ν υπηρεσι�ν οη-line και υπηρεσι�ν πληροφ�ρησηr, µ�σω τηr εξασφ�λισηr ευρε�αr συνοχ�r, σε
επ�πεδο Κοιν�τηταr, κατ� την αν�πτυξη, εκ µ�ρουr των βιοµηχανι�ν και των λοιπ�ν ενδιαφεροµ�νων µερ�ν,
εθνικ�ν πλαισ�ων αυτορρ�θµισηr για την προστασ�α των ανηλ�κων και τηr ανθρ�πινηr αξιοπρ�πειαr. Οι υπηρε-
σ�εr που καλ�πτονται απ� τιr παρο�σεr κατευθυντ�ριεr γραµµ�r ε�ναι οι παρεχ�µενεr εξ αποστ�σεωr, µε
ηλεκτρονικ� µ�σα. ∆εν περιλαµβ�νονται οι ραδιοτηλεοπτικ�r εκποµπ�r που καλ�πτονται απ� την οδηγ�α 89/552/
ΕΟΚ � οι ραδιοφωνικ�r εκποµπ�r. Τα σκοπο�µενα περιεχ�µενα ε�ναι εκε�να που καθ�στανται διαθ�σιµα για το
κοιν� και �χι για ιδιωτικ�r σχ�σειr.

Αυτ� η συνοχ� θα ενισχ�σει την αποτελεσµατικ�τητα τηr διαδικασ�αr αυτορρ�θµισηr και θα παρ�σχει τη β�ση
για τη διεθνικ� συνεργασ�α µεταξ� των ενδιαφερ�µενων µερ�ν.

Λαµβ�νονταr υπ�ψη τον εθελοντικ� χαρακτ�ρα τηr διαδικασ�αr αυτορρ�θµισηr (µε πρ�το στ�χο τη συµπλ�ρωση
τηr ισχ�ουσαr νοµοθεσ�αr) και µε σεβασµ� τηr πολυµορφ�αr των προσεγγ�σεων και τηr ευαισθησ�αr στα δι�φορα
κρ�τη µ�λη τηr Κοιν�τηταr, οι παρο�σεr κατευθυντ�ριεr γραµµ�r αφορο�ν τ�σσερειr βασικ�r συνιστ�σεr του
εθνικο� πλαισ�ου αυτορρ�θµισηr:

— τη διαβο�λευση και την αντιπροσωπευτικ�τητα των ενδιαφερ�µενων µερ�ν,

— τον (τουr) κ�δικα(-εr) δεοντολογ�αr,

— τιr εθνικ�r αρχ�r που διευκολ�νουν τη συνεργασ�α σε επ�πεδο Κοιν�τηταr,

— την εθνικ� αξιολ�γηση των πλαισ�ων αυτορρ�θµισηr.

1. ∆ΙΑΒΟΥΛΕΥΣΗ ΚΑΙ ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΕΥΤΙΚΟΤΗΤΑ ΤΩΝ ΕΝ∆ΙΑVΕΡΟΜΕΝΩΝ ΜΕΡΩΝ

Στ�χοr ε�ναι να εξασφαλιστε� �τι ο καθορισµ�r, η εφαρµογ� και η αξιολ�γηση του εθνικο� πλαισ�ου
αυτορρ�θµισηr θα στηρ�ζονται στην πλ�ρη συµµετοχ� των ενδιαφερ�µενων µερ�ν, �πωr των δηµ�σιων
αρχ�ν, των χρηστ�ν, των καταναλωτ�ν και των επιχειρ�σεων που εν�χονται �µεσα � �µµεσα στιr
βιοµηχαν�εr οπτικοακουστικ�ν υπηρεσι�ν και on-line υπηρεσι�ν πληροφ�ρησηr. Οι αντ�στοιχεr αρµο-
δι�τητεr και καθ�κοντα των ενδιαφεροµ�νων µερ�ν, τ�σο των δηµ�σιων �σο και των ιδιωτικ�ν, θα
πρ�πει να ορ�ζονται σαφ�r.

Ο εθελοντικ�r χαρακτ�ραr τηr αυτορρ�θµισηr σηµα�νει �τι η αποδοχ� και η αποτελεσµατικ�τητα του
εθνικο� πλαισ�ου αυτορρ�θµισηr αποτελο�ν συν�ρτηση του βαθµο� που τα ενδιαφερ�µενα µ�ρη συµµετ�-
χουν ενεργ� στον καθορισµ�, την εφαρµογ� και την αξιολ�γησ� τηr.

�λα τα ενδιαφερ�µενα µ�ρη θα πρ�πει επ�σηr να συµβ�λουν σε πιο µακροπρ�θεσµεr εργασ�εr �πωr η
αν�πτυξη κοιν�ν µ�σων � εννοι�ν (για παρ�δειγµα, σε θ�µατα επισ�µανσηr του περιεχοµ�νου) � η
θ�σπιση συνοδευτικ�ν µ�τρων (για παρ�δειγµα, σε θ�µατα ενηµ�ρωσηr, ευαισθητοπο�ησηr και εκπα�-
δευσηr).

2. ΚΩ∆ΙΚΑΣ(-ΕΣ) ∆ΕΟΝΤΟΛΟΓΙΑΣ

2.1. Γενικ�

Σκοπ�r ε�ναι η θ�σπιση, στο εθνικ� πλα�σιο αυτορρ�θµισηr, βασικ�ν καν�νων αυστηρ� αν�λογων προr
τουr επιδιωκ�µενουr στ�χουr· οι καν�νεr αυτο� θα πρ�πει να εντ�σσονται σε �ναν � περισσ�τερουr
κ�δικεr δεοντολογ�αr που να καλ�πτουν τουλ�χιστον τιr κατηγορ�εr που ορ�ζονται στο σηµε�ο 2.2· τουr
κ�δικεr αυτο�r θα θεσπ�σουν και θα εφαρµ�ζουν εθελοντικ� οι ενδιαφερ�µενοι φορε�r (δηλαδ�
πρωτ�στωr η βιοµηχαν�α).

Κατ� τη θ�σπιση των καν�νων αυτ�ν θα πρ�πει να ληφθο�ν υπ�ψη ιδ�ωr:

— η πολυµορφ�α των υπηρεσι�ν και των λειτουργι�ν που επιτελο�ν οι δι�φορεr κατηγορ�εr φορ�ων
(προµηθευτ�r δικτ�ου, πρ�σβασηr, υπηρεσι�ν, περιεχοµ�νου κ.λπ.) και των ευθυν�ν του καθεν�r,

— η πολυµορφ�α που χαρακτηρ�ζει τα περιβ�λλοντα και τιr εφαρµογ�r των υπηρεσι�ν on-line (ανοικτ�
και κλειστ� δ�κτυα, εφαρµογ�r ποικ�λων επιπ�δων διαλογικ�τηταr).
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Εν�ψει των ανωτ�ρω, οι φορε�r µπορο�ν να οδηγηθο�ν στη δηµιουργ�α εν�r � περισσ�τερων κωδ�κων
δεοντολογ�αr.

Λαµβ�νονταr υπ�ψη την πολυµορφ�α αυτ�, η αναλογικ�τητα των θεσπιζ�µενων καν�νων θα πρ�πει να
εκτιµ�ται σε σχ�ση:

— µε τιr αρχ�r τιr ελευθερ�αr τηr �κφρασηr και τηr προστασ�αr του ιδιωτικο� β�ου καθ�r και µε την
αρχ� τηr ελε�θερηr κυκλοφορ�αr των υπηρεσι�ν,

— µε την αρχ� τηr τεχνικ�r και οικονοµικ�r σκοπιµ�τηταr, δεδοµ�νου �τι ο τελικ�r στ�χοr αν�πτυξηr
ε�ναι η τηr κοινων�αr των πληροφορι�ν στην Ευρ�πη.

2.2. Περιεχ�µενο του (των) κ�δικα(-ων) δεοντολογ�αr

Ο (οι) κ�δικαr(-εr) δεοντολογ�αr θα πρ�πει να καλ�πτει(-ουν) τα ακ�λουθα:

2.2.1. Προστασ�α των ανηλ�κων

Στ�χοr: να δ�δεται στουr ανηλ�κουr η δυνατ�τητα να κ�νουν υπε�θυνη χρ�ση των υπηρεσι�ν on-line και
να αποφε�γεται η πρ�σβασ� τουr, χωρ�r τη συγκατ�θεση των γον�ων � των παιδαγωγ�ν τουr, σε ν�µιµο
περιεχ�µενο που ενδ�χεται να βλ�ψει τη σωµατικ�, πνευµατικ� � ηθικ� τουr αν�πτυξη. Εκτ�r απ�
συντονισµ�νεr εν�ργειεr για την εκπα�δευση και την ευαισθητοπο�ηση των ανηλ�κων, το σηµε�ο αυτ� θα
πρ�πει να καλ�πτει τη θ�σπιση ορισµ�νων καν�νων στουr ακ�λουθουr τοµε�r:

α) Ενηµ�ρωση των χρηστ�ν

Στ�χοr: στο πλα�σιο τηr προ�θησηr τηr υπε�θυνηr χρ�σηr των δικτ�ων, οι φορε�r on-line υπηρεσ�αr
πρ�πει να ενηµερ�νουν τουr χρ�στεr, �ποτε ε�ναι εφικτ�, για τουr τυχ�ν κινδ�νουr που εγκυµονε� η
χρ�ση του περιεχοµ�νου ορισµ�νων υπηρεσι�ν on-line και για τα διαθ�σιµα µ�σα προστασ�αr.

Οι κ�δικεr δεοντολογ�αr θα πρ�πει συνεπ�r να αντιµετωπ�ζουν, για παρ�δειγµα, το ζ�τηµα των
βασικ�ν καν�νων σχετικ� µε τη φ�ση των πληροφορι�ν που τ�θενται στη δι�θεση των χρηστ�ν καθ�r
και µε το χρ�νο και τη µορφ� ανακο�νωσ�r τουr. Θα πρ�πει να επιλ�γονται οι καταλληλ�τερεr
ευκαιρ�εr για τη δι�δοση τηr πληροφορ�αr (π�ληση τεχνικ�ν εξοπλισµ�ν, σ�ναψη συµβ�σεων µε το
χρ�στη, web sites κ.λπ.)

β) Παρουσ�αση ν�µιµου περιεχοµ�νου που ενδ�χεται να βλ�ψει τουr ανηλ�κουr

Στ�χοr: το ν�µιµο περιεχ�µενο που ενδ�χεται να βλ�ψει τουr ανηλ�κουr και να επηρε�σει τη σωµατικ�,
πνευµατικ� � ηθικ� τουr αν�πτυξη θα πρ�πει να παρουσι�ζεται, �ποτε ε�ναι εφικτ�, µε τρ�πο που να
παρ�χει στο χρ�στη ορισµ�νεr πληροφορ�εr σχετικ� µε τον ενδεχοµ�νωr βλαβερ� για τουr ανηλ�κουr
χαρακτ�ρα του.

Οι κ�δικεr δεοντολογ�αr θα πρ�πει συνεπ�r να αντιµετωπ�ζουν, για παρ�δειγµα, το ζ�τηµα των
βασικ�ν καν�νων µε προορισµ� τη βιοµηχαν�α των υπηρεσι�ν on-line, τουr χρ�στεr και τουr προ-
µηθευτ�r υλικο�· οι καν�νεr αυτο� θα πρ�πει να ορ�ζουν τιr προϋποθ�σειr υπ� τιr οπο�εr η προσφορ�
και η δι�θεση βλαβερο� για τουr �νηλ�κουr περιεχοµ�νου θα συνοδε�ονται, �ποτε ε�ναι εφικτ�, απ�
προστατευτικ� µ�τρα, �πωr:

— σελ�δα προειδοπο�ησηr (warning page), ηχητικ� � οπτικ� σ�µα,

— περιγραφικ� σ�µανση �/και ταξιν�µηση του περιεχοµ�νου,

— συστ�µατα ελ�γχου τηr ηλικ�αr των χρηστ�ν.

Ιδια�τερη σηµασ�α θα πρ�πει να δ�νεται πρωτ�στωr στα προστατευτικ� µ�σα που εφαρµ�ζονται, �σον
αφορ� την παρουσ�αση, στο ν�µιµο περιεχ�µενο το οπο�ο καταφαν�r ε�ναι δυνατ�ν να βλ�ψει τουr
ανηλ�κουr, �πωr για παρ�δειγµα το περιεχ�µενο που περι�χει πορνογραφ�α � β�α.

γ) Στ�ριξη του γονικο� ελ�γχου

Στ�χοr: εφ�σον ε�ναι εφικτ�, θα πρ�πει να παρ�χεται στουr γονε�r, εκπαιδευτικο�r και λοιπο�r
ασκο�ντεr �λεγχο στον τοµ�α αυτ�ν, συνδροµ� µε ε�χρηστα και ευ�λικτα µ�σα �στε να µπορο�ν να
εξασφαλ�ζουν �τι οι υπ� την ευθ�νη τουr αν�λικοι, ακ�µη και ε�ν δεν επιτηρο�νται, �χουν πρ�σβαση
σε υπηρεσ�εr χωρ�r να διακυβε�ονται οι εκπαιδευτικ�r επιλογ�r των γον�ων και εκπαιδευτικ�ν.

Οι κ�δικεr δεοντολογ�αr θα πρ�πει να αντιµετωπ�ζουν, για παρ�δειγµα, το ζ�τηµα των βασικ�ν
καν�νων σχετικ� µε τιr προϋποθ�σειr υπ� τιr οπο�εr τ�θενται στη δι�θεση των χρηστ�ν, �ποτε ε�ναι
εφικτ�, πρ�σθετεr υπηρεσ�εr � συστ�µατα που διευκολ�νουν την �σκηση του γονικο� ελ�γχου, περι-
λαµβανοµ�νων:

— λογισµικ�ν για φιλτρ�ρισµα που τοποθετο�νται και ενεργοποιο�νται απ� το χρ�στη,

— επιλογ�ν φ�λτρων που ενεργοποιο�νται, �πειτα απ� α�τηση του τελικο� χρ�στη, απ� το φορ�α τηr
υπηρεσ�αr σε υψηλ�τερο επ�πεδο (π.χ. περιορισµ�r τηr πρ�σβασηr σε προεπιλεγµ�να sites � γενικ�
πρ�σβαση στιr υπηρεσ�εr).
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δ) ∆ιεκπερα�ωση καταγγελι�ν («hotl ines»)

Στ�χοr: να προωθηθε� η αποτελεσµατικ� διαχε�ριση των καταγγελι�ν που αφορο�ν περιεχ�µενο που
δεν τηρε� τουr καν�νεr προστασ�αr ανηλ�κων �/και παραβι�ζει το σχετικ� κ�δικα δεοντολογ�αr.

Οι κ�δικεr δεοντολογ�αr θα πρ�πει να αντιµετωπ�ζουν, για παρ�δειγµα, το ζ�τηµα των βασικ�ν
καν�νων για τη διεκπερα�ωση καταγγελι�ν και να ενθαρρ�νουν τουr φορε�r να παρ�χουν τα µ�σα και
τιr υποδοµ�r διαχε�ρισηr που χρει�ζονται για την ε�κολη αποστολ� και παραλαβ� καταγγελι�ν
(τηλ�φωνο, ηλεκτρονικ� ταχυδροµε�ο, φαξ), και να θεσπ�σουν διαδικασ�εr διεκπερα�ωσηr καταγγελι�ν
(ενηµ�ρωση των προµηθευτ�ν υλικο�, ανταλλαγ�r πληροφορι�ν µεταξ� φορ�ων, απ�ντηση σε καταγγε-
λ�εr κ.λπ.)

2.2.2. Προστασ�α τηr ανθρ�πινηr αξιοπρ�πειαr

Στ�χοr: στ�ριξη αποτελεσµατικ�ν µ�τρων για την καταπολ�µηση παρ�νοµου περιεχοµ�νου που προσβ�λ-
λει την ανθρ�πινη αξιοπρ�πεια.

α) Ενηµ�ρωση των χρηστ�ν

Στ�χοr: οι χρ�στεr πρ�πει, �ποτε ε�ναι εφικτ�, να ενηµερ�νονται σαφ�r για το τι διακινδυνε�ουν �ταν
χρησιµοποιο�ν τιr on-line υπηρεσ�εr ωr προµηθευτ�r περιεχοµ�νου, ο�τωr �στε να προωθε�ται η
ν�µιµη και υπε�θυνη χρ�ση των δικτ�ων.

Οι κ�δικεr δεοντολογ�αr θα πρ�πει συνεπ�r να αντιµετωπ�ζουν, για παρ�δειγµα, το ζ�τηµα των
βασικ�ν καν�νων σχετικ� µε τη φ�ση των πληροφορι�ν που τ�θενται στη δι�θεση των χρηστ�ν καθ�r
και µε το χρ�νο και τη µορφ� ανακο�νωσ�r τουr.

β) ∆ιεκπερα�ωση καταγγελι�ν («hotl ines»)

Στ�χοr: να προωθηθε� η αποτελεσµατικ� διεκπερα�ωση των καταγγελι�ν που αφορο�ν παρ�νοµο
περιεχ�µενο το οπο�ο θ�γει την ανθρ�πινη αξιοπρ�πεια και κυκλοφορε� στιr οπτικοακουστικ�r υπηρε-
σ�εr και υπηρεσ�εr on-line, σ�µφωνα µε τιr αντ�στοιχεr ευθ�νεr και τα καθ�κοντα των ενδιαφεροµ�νων
µερ�ν, ο�τωr �στε να µειωθε� ο �γκοr του παρ�νοµου περιεχοµ�νου και η κακ� χρ�ση των δικτ�ων.

Οι κ�δικεr δεοντολογ�αr θα πρ�πει να αντιµετωπ�ζουν, για παρ�δειγµα, το ζ�τηµα των βασικ�ν
καν�νων σχετικ� µε τη διαχε�ριση των καταγγελι�ν και να ενθαρρ�νουν τουr φορε�r να παρ�χουν τα
µ�σα και τιr υποδοµ�r διαχε�ρισηr που χρει�ζονται για την ε�κολη αποστολ� και παραλαβ� καταγγε-
λι�ν (τηλ�φωνο, ηλεκτρονικ� ταχυδροµε�ο, φαξ) και να θεσπ�σουν διαδικασ�εr διεκπερα�ωσηr καταγγε-
λι�ν (ενηµ�ρωση των προµηθευτ�ν περιεχοµ�νου, ανταλλαγ�r πληροφορι�ν µεταξ� φορ�ων, απ�ντηση
σε καταγγελ�εr κ.λπ.)

γ) Συνεργασ�α των φορ�ων µε δικαστικ�r και αστυνοµικ�r αρχ�r

Στ�χοr: εξασφ�λιση αποτελεσµατικ�r συνεργασ�αr µεταξ� των φορ�ων και των δικαστικ�ν και αστυνο-
µικ�ν αρχ�ν εντ�r των κρατ�ν µελ�ν, σ�µφωνα µε τιr ευθ�νεr και τα καθ�κοντα των ενδιαφεροµ�νων
µερ�ν, σε θ�µατα καταπολ�µησηr τηr παραγωγ�r και κυκλοφορ�αr παρ�νοµου περιεχοµ�νου που θ�γει
την ανθρ�πινη αξιοπρ�πεια στιr οπτικοακουστικ�r υπηρεσ�εr και τιr υπηρεσ�εr πληροφ�ρησηr on-line.

Οι κ�δικεr δεοντολογ�αr θα πρ�πει να αντιµετωπ�ζουν, για παρ�δειγµα, το ζ�τηµα των βασικ�ν
καν�νων σχετικ� µε τιr διαδικασ�εr συνεργασ�αr αν�µεσα στουr φορε�r και τιr αρµ�διεr δηµ�σιεr
αρχ�r, τηρ�νταr την αρχ� τηr αναλογικ�τηταr και την ελευθερ�α �κφρασηr καθ�r και τιr σχετικ�r
εθνικ�r νοµοθετικ�r διατ�ξειr.

2.2.3. Παραβι�σειr των κωδικ�ν δεοντολογ�αr

Στ�χοr: Προ�θηση τηr αξιοπιστ�αr του (των) κ�δικα(-ων) δεοντολογ�αr, λαµβ�νονταr υπ�ψη τον εθ�λο-
ντικ� χαρακτ�ρα τηr εφαρµογ�r του, µε τη θ�σπιση αποτρεπτικ�ν µ�τρων σε αναλογ�α µε τη φ�ση των
παραβι�σεων. Στο πνε�µα αυτ�, θα πρ�πει να προβλεφθο�ν, �που αυτ� ε�ναι σκ�πιµο, δυνατ�τητεr
προσφυγ�r και διαµεσολ�βησηr.

Οι κατ�λληλοι καν�νεr σχετικ� µε το θ�µα αυτ� θα πρ�πει να εντ�σσονται στουr κ�δικεr δεοντολογ�αr.

3. ΕΘΝΙΚΕΣ ΑΡΧΕΣ ΠΟΥ ∆ΙΕΥΚΟΛΥΝΟΥΝ ΤΗ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ ΣΕ ΕΠΙΠΕ∆Ο ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ

Στ�χοr: ∆ιευκ�λυνση τηr συνεργασ�αr σε επ�πεδο Κοιν�τηταr (ανταλλαγ�r πε�ραr και ορθ�r πρακτικ�r,
απ� κοινο� εργασ�α) µ�σω τηr δικτ�ωσηr των κατ�λληλων διαρθρ�σεων εντ�r των κρατ�ν µελ�ν, που να
συν�δουν µε τιr εθνικ�r τουr λειτουργ�εr και ευθ�νεr. Οι διαρθρ�σειr αυτ�r µπορο�ν επ�σηr να καταστ�-
σουν δυνατ� τη διε�ρυνση του πλαισ�ου συνεργασ�αr σε διεθν�r επ�πεδο.
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Συνεργασ�α σε ευρωπαϊκ� επ�πεδο σηµα�νει:

— συνεργασ�α των ενδιαφερ�µενων µερ�ν:

το σ�νολο των ενδιαφερ�µενων µερ�ν που συµµετ�χουν στην κατ�ρτιση του εθνικο� πλαισ�ου
αυτορρ�θµισηr καλε�ται να συστ�σει οργανισµ� εκπροσ�πησηr σε εθνικ� επ�πεδο ο�τωr �στε να
διευκολ�νονται οι ανταλλαγ�r εµπειρι�ν, στοιχε�ων ορθ�r πρακτικ�r και η συνεργασ�α σε κοινοτικ�
και σε διεθν�r επ�πεδο,

— συνεργασ�α των εθνικ�ν διαρθρ�σεων διεκπερα�ωσηr καταγγελι�ν:

προκειµ�νου να διευκολυνθε� και να αναπτυχθε� η συνεργασ�α τουr σε ευρωπαϊκ� και διεθν�r επ�πεδο,
τα µ�ρη που συµµετ�χουν σε �να αποτελεσµατικ� σ�στηµα διαχε�ρισηr καταγγελι�ν καλο�νται να
ορ�σουν �να σηµε�ο επαφ�r, σε εθνικ� επ�πεδο, για την εν�σχυση τηr συνεργασ�αr στην καταπολ�µηση
του παρ�νοµου περιεχοµ�νου, τηr ανταλλαγ�r εµπειρι�ν και στοιχε�ων ορθ�r πρακτικ�r και τη
βελτ�ωση τηr ν�µιµηr και υπε�θυνηr χρ�σηr των δικτ�ων.

4. ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ ΤΩΝ ΠΛΑΙΣΙΩΝ ΑΥΤΟΡΡΥΘΜΙΣΗΣ

Στ�χοr ε�ναι να προβλεφθο�ν περιοδικ�r αξιολογ�σειr, σε εθνικ� επ�πεδο, του πλαισ�ου αυτορρ�θµισηr
�σον αφορ� την αποτελεσµατικ�τητ� του στην προστασ�α των εν λ�γω γενικ�ν συµφερ�ντων, το κατ�
π�σον αυτ� αντιστοιχε� µε τουr στ�χουr του και να προσαρµοστε� το πλα�σιο αυτορρ�θµισηr σταδιακ�
στην εξ�λιξη τηr αγορ�r, τηr τεχνολογ�αr και των τ�πων χρ�σηr.

Τα ενδιαφερ�µενα µ�ρη καλο�νται να δηµιουργ�σουν σ�στηµα αξιολ�γησηr, σε εθνικ� επ�πεδο, που να
τουr επιτρ�πει να παρακολουθο�ν την πρ�οδο τηr εφαρµογ�r του πλαισ�ου αυτορρ�θµισηr. Στο σ�στηµα
αυτ� θα πρ�πει να λαµβ�νεται υπ�ψη η κατ�λληλη ευρωπαϊκ� συνεργασ�α, µεταξ� �λλων στην αν�πτυξη
συγκρ�σιµων µεθ�δων αξιολ�γησηr.
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ΣΥΣΤΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

τηr 24ηr Σεπτεµβρ�ου 1998

για την ευρωπαϊκ� συνεργασ�α µε σκοπ� τη διασφ�λιση τηr ποι�τηταr στην τριτοβ�θµια
εκπα�δευση

(98/561/ΕΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,
και ιδ�ωr τα �ρθρα 126 και 127,

την πρ�ταση τηr Επιτροπ�r,

τη γν�µη τηr Οικονοµικ�r και Κοινωνικ�r Επιτροπ�r (1),

τη γν�µη τηr Επιτροπ�r των Περιφερει�ν (2),

Αποφασ�ζονταr σ�µφωνα µε τη διαδικασ�α του �ρθρου 189
Γ τηr συνθ�κηr (3),

Εκτιµ�νταr

(1) �τι �λα τα κρ�τη µ�λη �χουν ωr στ�χο την υψηλο�
επιπ�δου εκπα�δευση και κατ�ρτιση· �τι ζητε�ται απ�
την Κοιν�τητα να συµβ�λει σε αυτ�r τιr συνεχε�r
προσπ�θειεr, ενθαρρ�νονταr τη συνεργασ�α µεταξ�
των κρατ�ν µελ�ν και, αν αυτ� απαιτε�ται, υποστη-
ρ�ζονταr και συµπληρ�νονταr τη δρ�ση τουr, σεβ�-
µενη ταυτ�χρονα πλ�ρωr την αρµοδι�τητα των
κρατ�ν µελ�ν για το περιεχ�µενο τηr διδασκαλ�αr
και την οργ�νωση των συστηµ�των εκπα�δευσηr και
κατ�ρτισηr καθ�r και την πολιτιστικ� και γλωσσικ�
τουr πολυµορφ�α·

(2) �τι το Συµβο�λιο αναφ�ρει, στα συµπερ�σµατ� του
τηr 25ηr Νοεµβρ�ου 1991 (4), �τι η βελτ�ωση τηr
ποι�τηταr τηr τριτοβ�θµιαr εκπα�δευσηr αποτελε�
µ�ριµνα �λων των κρατ�ν µελ�ν και �λων των ιδρυ-
µ�των τριτοβ�θµιαr εκπα�δευσηr τηr Ευρωπαϊκ�r
Κοιν�τηταr· �τι, δεδοµ�νηr τηr ποικιλ�αr των
µεθ�δων που χρησιµοποιο�νται σε εθνικ� επ�πεδο, η
πε�ρα που �χει συσσωρευθε� στα κρ�τη µ�λη θα µπο-
ρο�σε να συµπληρωθε� απ� την αντ�στοιχη ευρω-
παϊκ� εµπειρ�α η οπο�α αποκτ�ται, ιδ�ωr, στο πλα�-
σιο πιλοτικ�ν σχεδ�ων µε στ�χο την καθι�ρωση
συνεργασ�αr σε αυτ�ν τον τοµ�α � την εν�σχυση τηr
υπ�ρχουσαr συνεργασ�αr·

(3) �τι στιr απαντ�σειr στο υπ�µνηµα τηr Επιτροπ�r για
την τριτοβ�θµια εκπα�δευση υπογραµµ�ζεται, µεταξ�
�λλων, �τι η ποι�τητα θα πρ�πει να εξασφαλ�ζεται
σε �λα τα επ�πεδα και σε �λουr τουr τοµε�r εν� οι
διαφορ�r µεταξ� ιδρυµ�των πρ�πει να περιορ�ζονται
στουr στ�χουr, τιr µεθ�δουr και τη ζ�τηση· �τι αντι-
µετωπ�ζεται εν γ�νει θετικ� η εισαγωγ� αποτελεσµα-

τικ�ν και αποδεκτ�ν µεθ�δων αξιολ�γησηr τηr
πο�τηταr που λαµβ�νουν υπ�ψη τιr ευρωπαϊκ�r και
διεθνε�r εµπειρ�εr και τη δυνατ�τητα συνεργασ�αr·

(4) �τι µ�α µελ�τη που πραγµατοπο�ησε η Επιτροπ� σχε-
τικ� µε την κατ�σταση τηr διασφ�λισηr τηr ποι�τη-
ταr στα κρ�τη µ�λη �δειξε �τι τα ν�α συστ�µατα
αξιολ�γησηr τηr ποι�τηταr περιλαµβ�νουν ορισµ�να
κοιν� στοιχε�α· �τι τα δ�ο πιλοτικ� σχ�δια που υλο-
ποι�θηκαν στη συν�χεια βασ�ζονταν σε �να κοιν�
κορµ� στοιχε�ων που αντλ�θηκαν απ� τα υφιστ�-
µενα εθνικ� συστ�µατα· �τι τα εν λ�γω σχ�δια δοκ�-
µασαν επιτυχ�r κοιν� µ�θοδο και απ�δειξαν το
ζωηρ� ενδιαφ�ρον �λων των οικε�ων συντελεστ�ν
για τη συν�χιση των ανταλλαγ�ν εµπειρι�ν οι οπο�εr
δε�χνουν την ποικιλοµορφ�α των εθνικ�ν πρακτικ�ν
αξιολ�γησηr και τη σπουδαι�τητα τηr αξιολ�γησηr
τηr ποι�τηταr εν γ�νει·

(5) �τι, λ�γω τηr µεγ�ληr ποικιλ�αr των εκπαιδευτικ�ν
συστηµ�των στην Κοιν�τητα, ο ορισµ�r του �ρου
«�δρυµα τριτοβ�θµιαr εκπα�δευσηr» που χρησιµο-
ποιε�ται στην παρο�σα σ�σταση, περιλαµβ�νει �λουr
τουr τ�πουr ιδρυµ�των που παρ�χουν προσ�ντα �
τ�τλουr αυτο� του επιπ�δου, ανεξ�ρτητα απ� την
ονοµασ�α τουr στα κρ�τη µ�λη· �τι αυτ�r ο ορισµ�r
χρησιµοποιε�ται στην απ�φαση για τη θ�σπιση του
προγρ�µµατοr Σωκρ�τηr·

(6) �τι τα ιδρ�µατα τριτοβ�θµιαr εκπα�δευσηr οφε�λουν
να ανταποκρ�νονται στιr ν�εr εκπαιδευτικ�r και
κοινωνικ�r απαιτ�σειr µιαr παγκ�σµιαr «κοινων�αr
τηr γν�σηr» και στιr εξελ�ξειr που απορρ�ουν απ�
αυτ�r· �τι καταβ�λλουν, εποµ�νωr, προσπ�θειεr για
να βελτι�σουν τα απαιτο�µενα χαρακτηριστικ� στιr
υπηρεσ�εr που παρ�χουν, αναλαµβ�νονταr, ενδεχο-
µ�νωr, ν�εr πρωτοβουλ�εr (ε�τε µεµονωµ�να ε�τε
συνεργαζ�µενα στο πλα�σιο εν�σεων στον τοµ�α τηr
τριτοβ�θµιαr εκπα�δευσηr), µε στ�χο να αν�λθει η
ποι�τητα τηr διδασκαλ�αr και τηr µ�θησηr·

(7) �τι οι τεχνολογικ�r και οικονοµικ�r αλλαγ�r, καθ�r
και οι επιπτ�σειr τουr στην αγορ� εργασ�αr δηµιουρ-
γο�ν ν�εr προκλ�σειr για τα ιδρ�µατα τριτοβ�θµιαr
εκπα�δευσηr και �τι, αφεν�r, οι προκλ�σειr που
απορρ�ουν απ� το �νοιγµα τηr παγκ�σµιαr αγορ�r
και, αφετ�ρου, η συνεχ�r αυξαν�µενη συρρο� σπου-
δαστ�ν στα ιδρ�µατα τριτοβ�θµιαr εκπα�δευσηr,
θ�τουν τα κρ�τη µ�λη εν�πιον του �ργου τηr
οργ�νωσηr των συστηµ�των τουr τριτοβ�θµιαr
εκπα�δευσηr και των σχ�σεων των ιδρυµ�των αυτ�ν
µε το κρ�τοr και την κοινων�α κατ� τρ�πον �στε να
τηρο�νται τα υφιστ�µενα ακαδηµαϊκ� πρ�τυπα, οι
στ�χοι τηr κατ�ρτισηr, τα ποιοτικ� πρ�τυπα, η

(1) ΕΕ C 19 τηr 21. 1. 1998, σ. 39.
(2) ΕΕ C 64 τηr 27. 2. 1998, σ. 63.
(3) Γν�µη του Ευρωπαϊκο� Κοινοβουλ�ου τηr 18ηr Νοεµβρ�ου 1997

(ΕΕ C 371 τηr 8. 12. 1997, σ. 33), κοιν� θ�ση του Συµβουλ�ου,
τηr 26ηr Vεβρουαρ�ου 1998 (δεν �χει ακ�µα δηµοσιευθε� στην
Επ�σηµη Εφηµερ�δα) και απ�φαση του Ευρωπαϊκο� Κοινοβου-
λ�ου τηr 28ηr Μα�ου 1998 (δεν �χει ακ�µα δηµοσιευθε� στην
Επ�σηµη Εφηµερ�δα).

(4) ΕΕ C 321 τηr 12. 12. 1991, σ. 2.
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αυτονοµ�α �/και η ανεξαρτησ�α αν�λογα µε τιr
οικε�εr δοµ�r του κ�θε κρ�τουr µ�λουr των ιδρυ-
µ�των τριτοβ�θµιαr εκπα�δευσηr, καθ�r και η
αν�γκη να δ�νονται εξηγ�σειr και να παρ�χονται
πληροφορ�εr στο κοιν�·

(8) �τι απ� τη συζ�τηση σχετικ� µε την ανακο�νωση τηr
Επιτροπ�r, τηr 13ηr Vεβρουαρ�ου 1994 φ�νηκε �τι τα
συστ�µατα αξιολ�γησηr τηr ποι�τηταr θα µπορο�-
σαν να συµβ�λουν στην αµοιβα�α αναγν�ριση των
ακαδηµαϊκ�ν και επαγγελµατικ�ν προσ�ντων σε
κοινοτικ� επ�πεδο·

(9) �τι το Λευκ� Βιβλ�ο τηr Επιτροπ�r «Αν�πτυξη,
ανταγωνιστικ�τητα και απασχ�ληση», το Λευκ�
Βιβλ�ο «∆ιδασκαλ�α και µ�θηση — προr την κοινω-
ν�α τηr γν�σηr» καθ�r και το Πρ�σινο Βιβλ�ο
«Εκπα�δευση, κατ�ρτιση, �ρευνα — τα εµπ�δια στη
διακρατικ� κινητικ�τητα» καταδεικν�ουν τη σπου-
δαι�τητα τηr εκπα�δευσηr υψηλ�r ποι�τηταr τ�σο
για την απασχ�ληση και την οικονοµικ� µεγ�θυνση
µ�σα στην Κοιν�τητα �σο και για την ανταγωνιστι-
κ�τητ� τηr σε παγκ�σµιο επ�πεδο· �τι τα �γγραφα
αυτ� προβ�λλουν το συσχετισµ� που υπ�ρχει
µεταξ�, αφεν�r, τηr κοινωνικ�r και πολιτισµικ�r λει-
τουργ�αr τηr εκαπα�δευσηr και τηr κατ�ρτισηr και,
αφετ�ρου, των οικονοµικ�ν τουr λειτουργι�ν και,
εποµ�νωr, τιr πολλ�r διαστ�σειr τηr �ννοιαr τηr
ποι�τηταr· �τι φα�νεται σαφ�r πωr για τη διακρα-
τικ� κινητικ�τητα χρει�ζονται εκπαιδευτικ� συστ�-
µατα που χαρακτηρ�ζονται απ� διαφ�νεια·

(10) �τι η προαγωγ� τηr κινητικ�τηταr ε�ναι �ναr απ�
τουr στ�χουr τηr κοινοτικ�r συνεργασ�αr στον τοµ�α
τηr εκπα�δευσηr και κατ�ρτισηr· �τι το Πρ�σινο
Βιβλ�ο τηr Επιτροπ�r «Εκπα�δευση, κατ�ρτιση,
�ρευνα — τα εµπ�δια στη διακρατικ� κινητικ�τητα»
διερευν� τα βασικ� νοµικ�, διοικητικ� και πρακτικ�
εµπ�δια που συναντο�ν οι σπουδαστ�r �ταν επιθυ-
µο�ν να σπουδ�σουν σε �λλο κρ�τοr µ�λοr, προτε�-
νει µ�τρα για τη βελτ�ωση τηr κινητικ�τηταr και
υπογραµµ�ζει �τι αυτ�r ο τ�ποr κινητικ�τηταr ε�ναι
ευεργετικ�r για µια εκπα�δευση υψηλ�r ποι�τηταr
που µπορε� να δ�νει στουr ανθρ�πουr τη δυνατ�τητα
να συµµετ�χουν στην �µιλλα σε διεθν�r επ�πεδο και
να επωφελο�νται απ� την ελε�θερη κυκλοφορ�α στην
Κοιν�τητα·

(11) �τι το µ�γεθοr, η δοµ� και η χρηµατοδ�τηση των
συστηµ�των τριτοβ�θµιαr εκπα�δευσηr στα κρ�τη
µ�λη διαφ�ρουν και �τι οι στ�χοι τουr θα εξακο-
λουθ�σουν να εξελ�σσονται· �τι σε ορισµ�να κρ�τη
µ�λη το σ�στηµα τριτοβ�θµιαr εκπα�δευσηr περιλαµ-
β�νει πανεπιστ�µια και �λλα ιδρ�µατα τριτοβ�θµιαr
εκπα�δευσηr επαγγελµατικο�, συχν�, χαρακτ�ρα, και
�τι η �ννοια, η εµβ�λεια και οι µ�θοδοι αξιολ�γησηr
τηr ποι�τηταr ορ�ζονται απ� κ�θε κρ�τοr µ�λοr και
ποικ�λλουν και εξελ�σσονται αν�λογα µε τιr περιστ�-
σειr �/και τιr δοµ�r·

(12) τιr αποκλειστικ�r αρµοδι�τητεr των κρατ�ν µελ�ν
�σον αφορ� την οργ�νωση και τη δοµ� των συστη-
µ�των τουr τριτοβ�θµιαr εκπα�δευσηr και των δηµο-
σιονοµικ�ν περιορισµ�ν τουr, και την αυτονοµ�α

�/και την ανεξαρτησ�α, αν�λογα µε τιr οικε�εr δοµ�r
κ�θε κρ�τουr µ�λουr, των ιδρυµ�των τριτοβ�θµιαr
εκπα�δευσηr,

I. ΣΥΝΙΣΤΑ στα κρ�τη µ�λη:

Α. να υποστηρ�ξουν και, ε�ν χρει�ζεται, να δηµιουργ�-
σουν διαφαν� συστ�µατα αξιολ�γησηr τηr ποι�τη-
ταr, µε στ�χο:

— να διαφυλ�ξουν την ποι�τητα τηr τριτοβ�θµιαr
εκπα�δευσηr σ�µφωνα µε τιr οικονοµικ�r, κοινω-
νικ�r και πολιτιστικ�r συνθ�κεr που ισχ�ουν
στη χ�ρα τουr, λαµβ�νονταr επ�σηr υπ�ψη την
ευρωπαϊκ� δι�σταση και την ταχ�ωr µεταβαλλ�-
µενη παγκ�σµια πραγµατικ�τητα,

— να ενθαρρ�νουν και να βοηθ�σουν τα ιδρ�µατα
τριτοβ�θµιαr εκπα�δευσηr �στε να στηρ�ζονται
σε κατ�λληλα µ�τρα, και ειδικ�τερα στην αξιο-
λ�γηση, για να βελτι�σουν την ποι�τητα τηr
διδασκαλ�αr και τηr µ�θησηr καθ�r και τηr
κατ�ρτισηr στην �ρευνα, �λλο σηµαντικ� τοµ�α
τηr αποστολ�r τουr,

— να ενθαρρ�νουν τιr αµοιβα�εr ανταλλαγ�r
πληροφορι�ν σχετικ� µε την ποι�τητα και την
αξιολ�γηση τηr ποι�τηταr σε κοινοτικ� επ�πεδο
καθ�r και τη συνεργασ�α µεταξ� ιδρυµ�των τρι-
τοβ�θµιαr εκπα�δευσηr στον τοµ�α αυτ�·

Β. να θεµελι�σουν τα συστ�µατα αξιολ�γησηr τηr
ποι�τηταr στα ακ�λουθα στοιχε�α, �πωr αναλ�ονται
στο παρ�ρτηµα:

— αυτονοµ�α �/και ανεξαρτησ�α, αν�λογα µε τιr
οικε�εr δοµ�r κ�θε κρ�τουr µ�λουr, των οργα-
νισµ�ν των υπε�θυνων για την αξιολ�γηση τηr
ποι�τηταr, �σον αφορ� την επιλογ� των διαδι-
κασι�ν και µεθ�δων,

— προσαρµογ� των διαδικασι�ν και µεθ�δων αξιο-
λ�γησηr τηr ποι�τηταr στα ιδια�τερα χαρακτηρι-
στικ� και στην αποστολ� των ιδρυµ�των τριτο-
β�θµιαr εκπα�δευσηr, χωρ�r να θ�γεται η αυτο-
νοµ�α τουr, �/και η ανεξαρτησ�α τουr, αν�λογα
µε τιr οικε�εr δοµ�r κ�θε κρ�τουr µ�λουr,

— χρησιµοπο�ηση, σε συν�ρτηση µε τουr στ�χουr,
εσωτερικ�ν �/και εξωτερικ�ν στοιχε�ων αξιο-
λ�γησηr τηr ποι�τηταr, προσαρµοσµ�νων στιr
διαδικασ�εr και τιr µεθ�δουr που εφαρµ�ζονται,

— συµµετοχ� των διαφ�ρων ενδιαφερ�µενων
µερ�ν αν�λογα µε το αντικε�µενο τηr αξιο-
λ�γησηr,

— δηµοσ�ευση των αποτελεσµ�των τηr αξιο-
λ�γησηr σε µορφ� κατ�λληλη για το κ�θε κρ�-
τοr µ�λοr·

Γ. να ενθαρρ�νουν, ε�ν χρει�ζεται, τα ιδρ�µατα τριτο-
β�θµιαr εκπα�δευσηr, σε συνεργασ�α µε τιr αρµ�διεr
αρχ�r των κρατ�ν µελ�ν, να λ�βουν τα κατ�λληλα
µ�τρα παρακολο�θησηr·
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∆. να καλ�σουν τιr αρµ�διεr αρχ�r και τα ιδρ�µατα
τριτοβ�θµιαr εκπα�δευσηr να δ�σουν ιδια�τερη
σηµασ�α στην ανταλλαγ� εµπειρι�ν και στη συνερ-
γασ�α, σε θ�µατα αξιολ�γησηr τηr ποι�τηταr, µε τα
�λλα κρ�τη µ�λη καθ�r και µε τιr διεθνε�r οργαν�-
σειr και εν�σειr στον τοµ�α τηr τριτοβ�θµιαr
εκπα�δευσηr·

Ε. να προωθ�σουν τη συνεργασ�α µεταξ� των αρχ�ν
των αρµ�διων για την αξιολ�γηση � τη διασφ�λιση
τηr ποι�τηταr στην τριτοβ�θµια εκπα�δευση και να
ευνο�σουν τη δικτ�ωσ� τουr.

Η συνεργασ�α αυτ� θα µπορο�σε να επικεντρωθε�
πλ�ρωr � εν µ�ρει στιr ακ�λουθεr πτυχ�r:

α) διευκ�λυνση και αν�πτυξη τηr ανταλλαγ�r
πληροφορι�ν και εµπειρι�ν, ιδ�ωr σχετικ� µε τιr
µεθοδολογικ�r εξελ�ξειr και τα παραδε�γµατα
ορθ�r πρακτικ�r·

β) ανταπ�κριση στα αιτ�µατα των συγκεκριµ�νων
αρχ�ν στα κρ�τη µ�λη για εµπειρογνωµοσ�νη
και παροχ� συµβουλ�ν·

γ) υποστ�ριξη των ιδρυµ�των τριτοβ�θµιαr εκπα�-
δευσηr που επιθυµο�ν να συνεργαστο�ν σε δια-
κρατικ� β�ση στον τοµ�α τηr αξιολ�γησηr τηr
ποι�τηταr·

δ) διευκ�λυνση των επαφ�ν µε διεθνε�r εµπειρογν�-
µονεr.

Κατ� την εκπλ�ρωση των στ�χων αυτ�ν, θα πρ�πει
να ληφθο�ν υπ�ψη οι σχ�σειr που αναπτ�σσονται
µεταξ� τηr αξιολ�γησηr τηr ποι�τηταr και �λλων
κοινοτικ�ν δραστηριοτ�των που υπ�ρχουν �δη
κυρ�ωr στο πλα�σιο των προγραµµ�των Σωκρ�τηr
και Leonardo da Vinci καθ�r και το κοινοτικ�

κεκτηµ�νο στον τοµ�α τηr αναγν�ρισηr των προ-
σ�ντων για επαγγελµατικο�r σκοπο�r.

ΙΙ. ΣΥΝΙΣΤΑ:

στην Επιτροπ�, σε στεν� συνεργασ�α µε τα κρ�τη µ�λη,
και µε β�ση τα υφιστ�µενα προγρ�µµατα και σ�µφωνα
µε τουr στ�χουr και τιr συν�θειr ανοικτ�r και διαφανε�r
διαδικασ�εr των προγραµµ�των αυτ�ν, να προωθ�σει
τη συνεργασ�α, που αναφ�ρεται στο σηµε�ο Ι.Ε., µεταξ�
των αρµ�διων αρχ�ν για την αξιολ�γηση και τη δια-
σφ�λιση τηr ποι�τηταr στην τριτοβ�θµια εκπα�δευση,
και να µεριµν�σει �στε να συµπρ�ξουν στη συνεργασ�α
αυτ� οι οργαν�σειr και οι εν�σειr ιδρυµ�των τριτοβ�θ-
µιαr εκπα�δευσηr ευρωπαϊκ�r αρµοδι�τηταr που �χουν
την απαιτο�µενη πε�ρα στον τοµ�α τηr αξιολ�γησηr και
τηr διασφ�λισηr τηr ποι�τηταr.

ΙΙΙ. ΚΑΛΕΙ:

την Επιτροπ� να υποβ�λλει κ�θε τρ�α χρ�νια στο Ευρω-
παϊκ� Κοινοβο�λιο, στο Συµβο�λιο, στην Οικονοµικ�
και Κοινωνικ� Επιτροπ� και στην Επιτροπ� των Περι-
φερει�ν εκθ�σειr για την αν�πτυξη των συστηµ�των
αξιολ�γησηr τηr ποι�τηταr στα δι�φορα κρ�τη µ�λη
και για τιr δραστηρι�τητεr συνεργασ�αr σε ευρωπαϊκ�
επ�πεδο, συµπεριλαµβανοµ�νηr τηr προ�δου που
σηµει�νεται �σον αφορ� την επ�τευξη των προαναφερ�-
µενων στ�χων.

Βρυξ�λλεr, 24 Σεπτεµβρ�ου 1998.

Για το Συµβο�λιο

Ο Πρ�εδροr

J. FARNLEITNER
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Ενδεικτικ� στοιχε�α τηr αξιολ�γησηr τηr ποι�τηταr

Τα στοιχε�α που αναφ�ρονται παρακ�τω ε�ναι κοιν� στα συστ�µατα αξιολ�γησηr τηr ποι�τηταr στην Ευρ�πη. Τα
ευρωπαϊκ� πιλοτικ� σχ�δια για την αξιολ�γηση τηr ποι�τηταr στην τριτοβ�θµια εκπα�δευση κατ�δειξαν �τι �λοι
οι συντελεστ�r που δρουν στον τοµ�α αυτ�ν µπορο�ν να επωφεληθο�ν απ� την παρατ�ρηση αυτ�ν των στοιχε�ων.

Η αυτονοµ�α και/� η ανεξαρτησ�α, αν�λογα µε τιr οικε�εr δοµ�r κ�θε κρ�τουr µ�λουr, του οργανισµο� αξιο-
λ�γησηr τηr ποι�τηταr (�σον αφορ� τιr διαδικασ�εr και τιr µεθ�δουr) θα µπορο�σε να συµβ�λει στην αποτελε-
σµατικ�τητα των διαδικασι�ν αξιολ�γησηr τηr ποι�τηταr και στην αποδοχ� των αποτελεσµ�των τουr.

Τα κριτ�ρια αξιολ�γησηr τηr ποι�τηταr συνδ�ονται στεν� µε την αποστολ� που �χει ανατεθε� σε κ�θε �δρυµα σε
σχ�ση µε τιr αν�γκεr τηr κοινων�αr και τηr αγορ�r εργασ�αr· οι δι�φορεr διαδικασ�εr αξιολ�γησηr πρ�πει
εποµ�νωr να λαµβ�νουν υπ�ψη την ιδιαιτερ�τητα του ιδρ�µατοr. Η γν�ση των θεσµικ�ν στ�χων, στο επ�πεδο
ε�τε του ιδρ�µατοr ωr συν�λου ε�τε µιαr µ�νο µον�δαr, ε�ναι απ� την �ποψη αυτ� θεµελι�δηr.

Οι διαδικασ�εr αξιολ�γησηr τηr ποι�τηταr θα πρ�πει να περιλαµβ�νουν, κατ� γενικ� καν�να, �να σκ�λοr
εσωτερικο� προβληµατισµο� και �να εξωτερικ� σκ�λοr που θα βασ�ζεται στη γν�µη εξωτερικ�ν εµπειρογνω-
µ�νων.

Το σκ�λοr του εσωτερικο� προβληµατισµο� θα πρ�πει να στηρ�ζεται στη συµµετοχ� �λων των συντελεστ�ν, ιδ�ωr
του διδακτικο� προσωπικο� και, ενδεχοµ�νωr, του διοικητικο� προσωπικο� που ε�ναι υπε�θυνο για τον ακαδη-
µαϊκ� και επαγγελµατικ� προσανατολισµ� καθ�r και των σπουδαστ�ν. Το εξωτερικ� σκ�λοr θα πρ�πει να
συν�σταται σε µια διαδικασ�α συνεργασ�αr, διαβο�λευσηr και παροχ�r συµβουλ�ν µεταξ� των εξωτερικ�ν
ανεξ�ρτητων εµπειρογνωµ�νων και των συντελεστ�ν του συγκεκριµ�νου εκπαιδευτικο� ιδρ�µατοr.

Σε συν�ρτηση µε τουr στ�χουr και τα κριτ�ρια που χρησιµοποιο�νται κατ� τη διαδικασ�α αξιολ�γησηr τηr
ποι�τηταr και αν�λογα µε τιr δοµ�r τηr τριτοβ�θµιαr εκπα�δευσηr κ�θε κρ�τουr µ�λουr, θα µπορο�σαν να
εκπροσωπο�νται στιr οµ�δεr των εµπειρογνωµ�νων οι επαγγελµατικ�r εν�σειr, οι κοινωνικο� ετα�ροι και οι
απ�φοιτοι.

Θα �ταν ευκτα�ο να υπ�ρξει συµµετοχ� ξ�νων εµπειρογνωµ�νων στιr διαδικασ�εr προκειµ�νου να προωθηθε� η
ανταλλαγ� εµπειρι�ν που �χουν αποκτηθε� σε �λλεr χ�ρεr.

Οι εκθ�σειr για τα αποτελ�σµατα των διαδικασι�ν αξιολ�γησηr τηr ποι�τηταr θα πρ�πει να δηµοσιε�ονται µε την
κατ�λληλη για κ�θε κρ�τοr µ�λοr µορφ�, κατ� τρ�πο �στε να συγκροτε�ται �να ικανοποιητικ� υλικ� αναφορ�r
για τουr ετα�ρουr και για την πληφορ�ρηση των πολιτ�ν γενικ�.
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